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Mining Act
(B 4+ HHFE+H Z+REEE 5\ +u5)
(Act No. 289 of December 20, 1950)
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Article 1 The purpose of this Act is to provide for the basic system of mining to
contribute improvement of public welfare by developing mineral resources in a

reasonable manner.
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Article 2 The State has the power to grant the right to mine and acquire

minerals that are yet to be mined.
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Article 3 (1) The term "mineral" as used in the following Articles of this Act shall
mean gold ore, silver ore, copper ore, lead ore, bismuth ore, tin ore, antimony
ore, mercury ore, zinc ore, iron ore, iron sulfide ore, chrome iron ore,
manganese ore, tungsten ore, molybdenum ore, arsenic ore, nickel ore, cobalt
ore, uranium ore, thorium ore, phosphate ore, graphite, coal, lignite, oil,
asphalt, combustible natural gas, sulfur, gypsum, barites, alunite, fluorine,



asbestos, limestone, dolomite, silica, feldspar, agalmatolite, talc, fireclay
(limited to those that have fire resistance of Seger cone number 31 or higher;
the same shall apply hereinafter), and placer (alluvial gold, iron sand, stream
tin and other metallic ores that constitute alluvial deposits; the same shall
apply herein after).
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(2) Those that are wastes or slag of the minerals mentioned in the preceding
paragraph and that are not separable from land shall be deemed to be minerals.
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Article 4 The term "mining" as used in this Act shall mean prospecting and
digging of minerals, and consequent dressing, smelting and other relevant

businesses.
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Article 5 The term "mining right" as used in this Act shall mean the right to
mine the registered minerals and other minerals that occur in the same type of
mineral deposit in the area of certain land registered (hereinafter referred to

as "mining area"), and acquire them.
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Article 6 The term "mining lease right" as used in this Act shall mean the right
to mine the minerals as the subject to the mining right in mining areas of

others based on act of creation, and acquire them.
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Article 7 Those minerals that are yet to be mined shall not be mined unless it is
allowed by mining rights; provided, however, that this shall not apply to the



cases listed in the following items:
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(i) Combustible natural gas is used merely by a family for private use but not
for profit.
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(i1) Limestone, dolomite and fireclay, which are not the subject to mining rights,
are used merely by a family for private use but not for profit.
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(Ownership of Separated Minerals)
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Article 8 (1) In mining areas, the minerals in Article 5, which are separated from
land not by mining rights or mining lease rights, shall be owned by those who
have the mining rights thereof or the mining lease rights thereof, except for
the case listed in item (1) of the preceding Article.
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(2) The minerals separated from land outside mining areas shall be ownerless
movables.
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Article 9 The rights and duties of those who have mining rights or mining lease
rights prescribed by this Act shall be transferred with mining rights or mining
lease rights.
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Article 10 The procedures and other acts conducted according to the provision of
this Act shall remain in force for those who receive the creation of mining
rights, those who become holders of mining lease rights (those who have
applied for the creation of mining rights; the same shall apply hereinafter) and
successors of holders of mining rights, mining lease rights, land and relevant
persons.
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Chapter II Mining Right
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Article 11 Mining rights shall be prospecting rights and digging rights.
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Article 12 Mining rights shall be deemed as real rights, and provisions related to
real properties shall be applied mutatis mutandis to them unless otherwise
provided for in this Act.
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Article 13 Mining rights shall be the subjects of inheritance and other general
succession, assignment, disposition for failure to pay, execution, provisional
seizure and provisional disposition, but shall not be the subjects of rights.
However, digging rights may be the subjects of mortgages and mining lease

rights.
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Article 14 (1) Boundaries of mining areas shall be established by straight lines,
and bounds shall be directly below the boundaries on the surface of the Earth.
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(2) An area of a mining area of coal, oil, asphalt and combustible natural gas
shall not be less than 15 hectares, that of limestone, dolomite, silica, feldspar,
agalmatolite, talc and fireclay shall not be less than one hectare, and that of
other minerals shall not be less than three hectares. However, this shall not

apply to placers.
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(3) An area of a mining area shall not exceed 350 hectares. However, this shall

not apply to an unavoidable case for reasonable development of minerals.
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Article 15 (1) In areas where the Environmental Dispute Coordination
Commission finds it not appropriate to mine minerals in contrast with public
interests in general, agriculture, forestry and other industries, and the
creation of mining right of specified minerals is prohibited (hereinafter
referred to as "mining prohibition area"), no mining area can be established for
the specified minerals.
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(2) In the case of prohibition pursuant to the provision of the preceding
paragraph, if the Environmental Dispute Coordination Commission finds that
mining of the minerals specified by the preceding paragraph in a mining
prohibition area has become substantially adverse to public welfare, the
commission may recommend that the Director of Regional Bureau of Economy,
Trade and Industry should dispose of the mining right of which the subject is
such minerals that occur in the mining prohibition area, pursuant to the

provision of Article 53.
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Article 16 (1) More than two mining rights shall not be created in the same area;
provided, however, that this shall not apply to the case where subjects are
minerals that occur in different types of ore deposits or the case specified in
Article 46.
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(2) In the case specified in the proviso in the preceding paragraph, the rights of
holders of mining rights are mutually restricted.
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(Qualification of Holder of Mining Right)
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Article 17 Mining rights shall be held only by the people of Japan or juridical
persons of Japan. However, this shall not apply unless otherwise provided for

in the treaty concerned.
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Article 18 (1) The duration of prospecting right shall be two years from the date
of registration.
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(2) The period prescribed in the preceding paragraph may be extended twice (or
thrice in case of oil mining) by the application filed by the holder of prospecting
right at the expiration of the period.
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(3) The period extended each time pursuant to the provision of the preceding
paragraph shall be two years.
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(4) The application prescribed in paragraph (2) above shall be filed pursuant to
the procedures prescribed by the Ordinance of the Ministry of Economy, Trade
and Industry within a period from the day six months before the expiration of

duration to the day three months before the expiration of duration.
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Article 19 The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
shall permit extension only in the case where a holder of prospecting right falls
under any of the following items when the application prescribed in paragraph
(2) of the preceding Article is filed:
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(1) It is found that the fact of exploration conducted in good faith is obvious.
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(i1) It is found necessary to further continue exploration to determine the
conditions of ore deposits.
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(iii) The mine-lot tax on the prospecting right, for which the application for
extension of duration is filed, is not actually delinquent in payment (except
for delinquency due to natural disasters and other unavoidable
circumstances; the same shall apply hereinafter).
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Article 20 If the application prescribed in paragraph (2) of Article 18 is filed, the
prospecting right shall be deemed to remain effective until the application is

refused or the extension is registered, even after the expiration of duration
thereof.
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Article 21 (1) Those who intend to create mining rights shall file their
applications with the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and
Industry for permission.
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(2) Those who intend to file applications pursuant to the provision of the
preceding paragraph shall submit the applications, with references made to the
following matters, to the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and
Industry with the map of the area under application in compliance with the
procedures prescribed by the Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry and by the first-class mail matter with certification of time of
acceptance or other methods prescribed by the Ordinance thereof.
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(1) Address of the area of application
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(ii) Area of the application area
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(iii) Name of the mineral to be mined
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(iv) Name and address
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(3) When more than two types of minerals are mined in the same area, an
application for each type of mineral shall be filed pursuant to the provision of
paragraph (1). However, this shall not apply when more than two types of
minerals that occur in the same type of ore deposit are mined.
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(Description of Ore Deposit)
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Article 22 (1) Those who intend to create digging rights shall submit the
description of ore deposit, which describes the location, strike, pitch, thickness
and other conditions of the ore deposit of the mineral to be mined in the area of
application, at the same time with the application prescribed in paragraph (1)
of the preceding Article.
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(2) The description of ore deposit prescribed in the preceding paragraph shall
contain the scope and condition of mining pollution to be expected, in addition

to what is provided for in the preceding paragraph.
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(Joint Applicant for Mining)
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Article 23 (1) Two or more persons who have jointly applied for creation of
mining rights (hereinafter referred to as "joint applicant for mining") shall
designate one of them as their representative pursuant to the procedures
prescribed by the Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry,
and notify the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry of
the representative.
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(2) If the notification prescribed in the preceding paragraph is not made, the
Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall designate
such representative.
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(3) The change of the representative designated pursuant to the provision of
paragraph (2) above shall not become effective unless the Director of Regional
Bureau of Economy, Trade is notified of such change.
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(4) The representative shall represent his/her joint applicant(s) for mining to the
State.
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(5) The joint applicant(s) for mining shall be deemed to have concluded a
partnership agreement.
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Article 24 The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
shall consult with the governor of the prefecture concerned (or a competent
administrative organ concerning nationally-owned land) when an application

for creation of mining right is filed.
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(Written Opinion of Landowner)
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Article 25 (1) When an application for creation of digging right for a mineral
that occurs close to the surface of the Earth such as limestone, dolomite,
fireclay, placer and others, and when mining of such mineral is found to
interfere with utilization of land, the Director of Regional Bureau of Economy,
Trade and Industry shall notify the landowner of the land (except for
nationally-owned land) involved in the area where an application for creation
of digging right is filed (hereinafter referred to as "digging application area") of
such application, and give him/her an opportunity to submit a written opinion
within a reasonable period of time.
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(2) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry may order
those who have filed the application prescribed in the preceding paragraph to
submit within a reasonable period of time a document that includes the name
and address of the landowner of the land involved in the digging application

area.
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(Facility Design Specifications)
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Article 26 The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry may
order applicants for mining to submit within a reasonable period time design
specifications of facilities for business, when he/she finds it necessary to
investigate the methods to prevent mining pollution.
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Article 27 (1) When the areas of land where applications for creation of mining
rights are filed (hereinafter referred to as "mining application area") are
overlapped, the person whose date of sending his/her application is earlier
shall have the right of priority concerning the creation of mining right for the
overlapped area of land.

2 RIEHOREOHMAZ Lt X (LUT TERIEHREEH Lvo, ) & B s
e NEETLHEICBNWT, EEOHEEOHENRFR —-TH D L XX, TOEETD
I ONWTIE, BRIBHEOREOMEZ L& (LT THIEHEAN] &Wvo, ) ME
Vit R SR RS

(2) When the areas of land where applications for creation of prospecting rights
are filed (hereinafter referred to as "prospecting application area") are located
in the same land area where application for creation of digging rights
(hereinafter referred to as "digging applicant") are filed, and the applicants
sent their applications on the same day, the digging applicant shall have the
right or priority concerning the land area concerned
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(3) When prospecting application areas or digging application areas are
overlapped, and the applicants sent their applications on the same day, the
Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall decide who
has the right of priority by fair lot.
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Article 28 (1) When those who have filed applications for creation of prospecting

rights (hereinafter referred to as "prospecting applicant") have filed
applications for creation of digging rights for the minerals that redundantly
occur in the same type of ore deposit where the minerals of prospecting
application areas occur, it shall be deemed that the applications for creation of
prospecting rights have not been filed and that the applications for creation of
digging rights have been filed on the date and time of sending applications for
creation of prospecting rights. However, this shall not apply to the case
specified in paragraph (2) of the preceding Article.
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(2) The provision of the main clause of the preceding paragraph shall be applied
mutatis mutandis to the case where digging applicants have filed the
applications for creation of prospecting rights for the minerals that
redundantly occur in the same type of ore deposit where the minerals of
digging application areas occur. However, this shall not apply to the case
where the holders of prospecting rights have filed applications for creation of
digging rights redundantly in the same mining area and have filed applications
again for creation of prospecting rights after extinction of their prospecting
rights.
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(3) The provision of paragraphs (1) and (2) above shall not apply to applications
that are filed after the time limit in the case where orders are given pursuant
to the provisions of paragraph (1) of Article 37, paragraph (1) of Article 38 or
paragraph (1) of Article 39.

(NFFAT)
(Non-permission)
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Article 29 When prospecting application areas overlap the mining areas where
the minerals as the subject of application occur in the same type of ore deposit
at the time of sending applications, the Director of Regional Bureau of
Economy, Trade and Industry shall not permit such applications for the
overlapped areas.
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Article 30 When digging application areas overlap the mining areas of others or
digging areas of their own where the minerals as the subject of application
occur in the same type of ore deposit at the time of sending applications, the
Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall not permit

such applications for the overlapped areas.
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Article 31 When digging application areas overlap the prospecting areas of their
own where the minerals as the subject of application occur in the same type of
ore deposit at the time of sending applications, and it is found still necessary to
prospect the overlapped areas or the payment of mine-lot taxes on the
prospecting areas is in arrears, the Director of Regional Bureau of Economy,
Trade and Industry shall not permit such applications for the overlapped areas.
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Article 32 When prospecting rlghts have become extinct before the expiration of
their duration or prospecting areas have decreased, and applications for
creation of prospecting rights for the minerals that occur in the same type of
ore deposit where the minerals as the subject of the prospecting rights occur
are filed within 60 days from the day of extinction of prospecting rights or
decrease of prospecting areas (if the period of prospecting rights to remain is
less than 60 days, such remaining period shall be applied), the Director of
Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall not permit such
applications for the areas that fall under the mining areas where the
prospecting rights have become extinct or the prospecting areas that have
decreased.
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Article 32-2 When digging rights are rescinded pursuant to the provision of
Article 55 and the applications for creation of mining rights for the minerals
that occur in the same ore deposit where the minerals as the subject of the
digging rights occur are filed within 60 days from the day of rescission, the
Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall not permit
such applications for the areas that fall under the areas where the digging

rights have been rescinded.
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Article 33 When prohibition prescribed in paragraph (1) of Article 15 is cancelled
and the applications for creation of mining rights for the minerals of which the
prohibition is cancelled are filed within 30 days from the day of cancellation,
the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall not
permit such applications for the areas that fall under the areas where such

prohibition has been cancelled.

UL RFEXRER, SREHBEMAZO N &S TV LM & BEEOFLRF
WZAFT DI OMNDIER EEHE L, XZEOHME R DTV AW & RIFEOILK
(AT 2O AN DFLX & BT 25828 VT, 4R ff%ﬁﬁﬁfﬂ BT D) D
LR AN DI D IS 2 L < HHET L LBODL LT, ZOEBIZO VT, £
OHBEZFFA L TR B0,

Article 34 When mining application areas overlap the mining areas of others
where the minerals as the subject of application occur in different ore deposits
or are adjacent to the mining areas of others where the minerals as the subject
of application occur in the same type of ore deposit, and mining of such
minerals in the mining application areas is found to significantly interfere with
mining of others, the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and

Industry shall not permit such applications for such areas.

Bt Ig REEERRIZ. SRZEHRBEMIZ T D OISR BN Ze v &
WD L E IR EEAE EEXRDH Y Ao FITHET oM L <IXZTICHET S
MRk A fsE L, b, AR L <ITRRERORE I ELAE L, & L IR,
MEE L IZZOMOPEEDOF|I R AL, ALEOFEALIIK T2 RO L EIE, 2D
BRI HOWTIE, TOHBEZFFRT L TER B0,

Article 35 When the mining of minerals in mining application areas is found to
have no economic value, be harmful to health, destroy facilities for public use
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or any facility equivalent to the above, disrupt the protection of cultural
properties, parks or hot spring resources, or impair the interests of agriculture,
forestry and other industries, and be extremely adverse to public welfare, the
Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall not permit
such applications for such areas.

(1 3 HH e b oD 388 %)

(Increase or Decrease of Mining Application Areas)

NS SREHFEANL, SREHFEM OO HEEY T 52 ENTX S,

Article 36 (1) Mining applicants may file applications for increase or decrease of
mining application areas.

2 % B SRKKOE S HNUENOHISRE TOREIEL, ATEO HFEICHER
T 5,

(2) The provisions of Articles 21 and 22, and those from Articles 24 to 35 shall
apply mutatis mutandis to the applications prescribed in the preceding
paragraph.

(BRI, HH 5 H o> 3 el 45)
(Order to Increase or Decrease Digging Application Areas)

FottEE RFEEXRER. BRI OMERIRDILR O ERR & FHE L, FRE
HIBE DAL E TR A L2 T T2 DFIRDOTE RN TE 20 ERD D & E 1T,
R R H O AL B TR DS PR DAL E TR I E BT 5 K 912, B H RaH o HE R o HifE
EmTHIENTED,

Article 37 (1) When the location and shape of a digging application area are
different from that of an ore deposit and it is found that the ore deposit cannot
be completely developed unless the location and shape of the digging
application area are changed, the Director of Regional Bureau of Economy,
Trade and Industry may give an order to increase or decrease the digging
application area to make the location and shape thereof agree with that of the
ore deposit.

2 HIEOBEIZ LM TICENTEOMTEDENED H 22D =+ H LI L7z 5
JEH OO BRI, SRIBMEDOBRE DRHEDREOHRFIC LI b D L Aed, HL,
BEIT M N DL & 720 T 5 557 LA D FLZEMHE DR E O HFEDNFF ] S 40TV D
ST DONTIE, TORY TRV,

(2) It shall be deemed that an application for increase or decrease of digging
application areas, which is filed pursuant to the order prescribed in the
provision of the preceding paragraph within 30 days from the day of arrival of
the order, was filed on the day of sending the application for creation of digging
right. However, this shall not apply to the area that is already a mining area of

others or the area where an application of others for mining right is allowed to
be filed.

14



3 RWEXREZ, BREEANE -HOBEICL oM eEOREDOHMNG =+ HLEL
P B8 R O P O A L7 & 13, BRIBHEOR EO HEA TR L TiER b
AN

(3) When a digging applicant does not file his/her application for increase or
decrease of digging application areas within 30 days from the day of arrival of
the order prescribed in paragraph (1) above, the Director of Regional Bureau of
Economy, Trade and Industry shall not permit his/her application for creation
of digging right.

(HslgE )
(Application Order)

FEHNSG RFEERER. REHESICBT 28D OFEENHALNTHD . DIk
B, LTSN A, B RN BRI ORREIZE D LR D L X 1T, PRI
DOREOHEZMTHI ENTE D,

Article 38 (1) When it is found that the occurrence of minerals in a prospecting
application area is obvious and the prospecting application area is appropriate
for creation of digging right in consideration of the amount, quality and others
of minerals, the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
may give an order to file an application for creation of digging right.

2 REFEEREIE. RIEHEAPATEOFEIC L2 T EOEZEO A NG =+ H LW
(ZEABFE O E D A A L7 & E1d, BRIHEORRE D HBEZ T L Tixe 7220,

(2) When a prospecting applicant does not file his/her application for creation of
digging right within 30 days from the day of arrival of the order pursuant to
the provision of the preceding paragraph, the Director of Regional Bureau of
Economy, Trade and Industry shall not permit his/her application for creation

of prospecting right.

oLk RWEEREIZ. BIEHERICS T 28O FEERH TR, H6M0
CORBAEST 2 LROD L&, ABHEOREDOHEEZMT D5 LNTE D,

Article 39 (1) When it is found that the occurrence of minerals in a digging
application area is not obvious and the area must be prospected in advance, the
Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry may give an order
to file an application for creation of prospecting right.

2 RWEXREZ., BREBEARTHEOBEIC L M EEORED H G =+ HUWN
ICRIBHE DR EDHEZ L & &3, SRIBEOREDO AT AT L Tl b0,

(2) When a digging applicant does not file his/her application for creation of
prospecting right within 30 days from the day of arrival of the order pursuant
to the provision of the preceding paragraph, the Director of Regional Bureau of
Economy, Trade and Industry shall not permit his/her application for creation

of digging right.

15



(Fiy 45 D Ffe)
(Procedures for Order)

B BREPEERRIT. B=HERE-H, P\ EKE-HUIRIEE —HOB
EIWZLDmna L i) eT2LE, HONUOYKIERBAOHHEZ RO T, &
PC &2 BROFERZTHOR TR B0,

Article 40 (1) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
shall, when he/she intends to given an order pursuant to the provisions of
paragraph (1) of Article 37, paragraph (1) of Article 38 or paragraph (1) of the
preceding Article, request the attendance of the mining applicant and publicly
hear his/her opinions.

2 RBEEREIX. EOBEROBERZL LY ET5L XX, 2o HO—EMATE
T2, FROEFUWNCEROTER O B LG4 YL € HBEAIZER L, 22D,
INEATR LTI B0,

(2) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall, when
he/she intends to hear opinions pursuant to the provision of the preceding
paragraph, notify the mining applicant of the gist of matters in question and
the date and place of hearing of opinions by one week prior to the hearing, and
also publicly notify them.

3 W HOEROIERUIER L Tid, SLEHBA R OREFERBANIG LT, Yi%FERIC
DNWT, GElEIE R L, BERZBRDEE 2 5 20T 7 b7,

(3) When opinions are heard pursuant to the provision of paragraph (1) above,
the evidence of the matters in question shall be presented to the mining
applicant and interested parties, and the opportunities to state their opinions

shall be given to them.

(BLEHEAN DAL FTOLEH)
(Change of Name of Mining Applicant)
B —4 EHBAOARIT. EETLILENTED,

Article 41 The name of mining applicant may be changed.

FU+ 5 SREMBEADOAFOETIL, FEHEE OO — AR I TIT K 2 L [FGE
EHBADOIGBDOLE ZRE ., RIFEEET TED D FRICIEV., RFEERRICE
FHZRTIUE, 2O EAELRY,

Article 42 (1) The change of the name of mining applicant shall not become
effective unless it is notified to the Director of Regional Bureau of Economy,
Trade and Industry according to the procedures prescribed by the Ordinance of
the Ministry of Economy, Trade and Industry, except for the case of withdrawal
of a joint applicant for mining due to inheritance and other general succession
or his/her death.

2 FEfEZ DD — i AARE SO TFE T K D I RFEZE A O BiiRIZ XV FLEEHBEA D4
BROEENRHHOT & XX, RFEEED TED DL PRIV, B2, ZOEERK
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FEERRICE T HR2TIER B30,

(2) When the name of mining applicant is changed because of withdrawal of a
joint applicant for mining due to inheritance and other general succession or
his/her death, such change shall be notified without delay to the Director of
Regional Bureau of Economy, Trade and Industry according to the procedures
prescribed by the Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

(FFrT D K%h)
(Invalidation of Permission)

FNA =5 SREHFENDILEME DR E OO A O@EM A Z T A2 b =+ BN
2. BFEEE T TED D FRITIEN ., BEATFRAMT Lan e EiE, FFlid. £
DN1% KD

Article 43 If a mining applicant does not pay the registration and license tax
pursuant to the procedures prescribed by the Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry within 30 days from the day of receipt of
permission notice to file an application for creation of mining right, the
permission becomes invalid.

(F: [FIGEEMEH)
(Joint Holder of Mining Right)

FUH-INS Si¥MEAILE T 58 (LT TIRRGLEMER) Lo, ) 1L, BRFEEED
TED D FHICHEN, 2O HED— ANERKRELED, ZNERFEERNRITHEITH
RFT 7R B0,

Article 44 (1) Those who jointly hold a mining right (hereinafter referred to as
"joint holder of mining right") shall designate one of them as their
representative pursuant to the Ordinance of the Ministry of Economy, Trade
and Industry and notify the Director of Regional Bureau of Economy, Trade
and Industry of the representative.

2 HIEHOBEICLDEHR W E XX, BRFEERRIT. REFLZRET D,

(2) If the notification pursuant to the preceding paragraph is not made, the
Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall designate
such representative.

3 HI_HOAREFEOERIZ, BFEXRE ISR ITIHER2TNE, £OHEELR,

(3) The change of the representative mentioned in paragraph (2) above shall not
become effective unless the Director of Regional Bureau of Economy, Trade is
notified of such change.

4 REEHIT B L TRREILEES 2 RET D,

(4) The representative shall represent his/her joint holder(s) of mining right to
the State.

5 JLREGIZEMEE I, MERNEZ LILbD L BHrd,

(5) The joint holder(s) of mining right shall be deemed to have concluded a
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partnership agreement.

(B XD HE )
(Increase or Decrease of Mining Areas)

B+ Tde SRR L. AR OMBOBE T 52 LR TE D,

Article 45 (1) Holders of mining right may file applications for increase or
decrease of mining areas.

2 BHEHERE L. HOCUMELSRE SN TOWOERIBHEIZOWTIEL, & 60 L OSSR DK
R/ T, EROBDOHEEZ T 5 Z LR TE R0,

(2) As for digging rights mortgaged, holders of digging right may not file
applications for decrease of mining areas unless they are approved by
mortgagees in advance.

3 Bt 5% B o+ %k B FHUENOE = RLE TAOEN+ =ZROHEIL,
HHOHBEICHEN T D,

(3) The provisions of Articles 21 and 22, Articles 24 to 35, and Article 43 shall
apply mutatis mutandis to the applications prescribed in paragraph (1) above.

(4 X))
(Increase of Boring Areas)

FIUARE BRI A Z OB E T 284 & RFEO LR FIZAET 2 F4 O\ DFLIX
BT 25 BITRB VT, SROALEIZRIC K0 BRI XTI L 722 1 i 2 OFRR
DIEREIRFAFEN TE RN L Z 1T, T OBEILX OFLEHEE M OHCY HE# DGR 215 T,
WHRAZED T, SEROMOHELZ 322N TED, ZOHAEITBNT, JLEHEE
MOBREHER L, IESRFERARTNT., ZTOKEFELEDLZ LN TE RN,

Article 46 (1) In the case where digging areas are adjacent to mining areas of
others where the minerals as the subject of digging areas occur in the same
type of ore deposit, if the ore deposit cannot be completely developed unless a
heading is driven to the adjacent mining area due to the location and shape of
ore deposit, an application for increase of mining areas may be filed by
obtaining the approval of the holder of mining right and mortgagee of the
adjacent mining area and specifying the ore deposit. In this case, the holder of
mining right and mortgagee may not refuse to give such approval without any
justifiable grounds.

2 HPEOHBICOW TR, AIERBZHOBEC»»D LT, B+ &E HRUE
CANENLFE - HEETOREZ, EH LR,

(2) As for the application prescribed in the preceding paragraph, the provision of
paragraph (2) of Article 22, and those from Articles 24 to 35 shall not apply
mutatis mutandis notwithstanding the provision of paragraph (3) of the
preceding Article.

HUA-ER RIS 1T, RIS HOKEZEDL Z N TE RN E &3, RFEEXR
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ROWELHHET DL LNTE D,

Article 47 (1) A holder of digging right may file an application for a decision by
the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry, if the
approval prescribed in paragraph (1) of the preceding Article cannot be
obtained.

2 RFEERRIT. ATEOBEICIDREDOHFLZH L L T, ZTOHFEEDH
K7 RBEIL X DOPLFEMEE M OHCAER ISR T 5 L &bz, YFEHEOHEHE RO T,
AR X 2B RO ZIT O RT LR 5720,

(2) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall, when
he/she has received an application for a decision pursuant to the preceding
paragraph, deliver copies of the application to the holder of mining right and
mortgagee of the adjacent mining area, and request the attendance of the
parties concerned and publicly hear their opinions.

3 RWBEEXREIX. fiEOBEROBERZL LY ET5L XX, 2o HO—EMATE
TIZ, FROEFACICE ROBEROM B LGz SHEA@mL, o, Thz
SR LR IER b 720,

(3) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall, when
he/she intends to hear opinions pursuant to the provision of the preceding
paragraph, notify the parties concerned of the gist of matters in question and
the date and place of hearing of opinions one week prior to the hearing, and
also publicly notify them.

4 F_HOBROMEBUIEL TE, YFELTRIFERRACK LT, HEFERITHOW
T, fFLZ#R R L, BERZEBERDIESE 52 20T 5720,

(4) When opinions are heard pursuant to the provision of paragraph (2) above,
the evidence of the matters in question shall be presented to the parties
concerned and interested parties, and the opportunities to state their opinions
shall be given to them.

5 MFEEREIL., F—HOWEL L& XL, REZEOBARZYEFICLZMF LT
N ECA SR AN

(5) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall, when
he/she has made the decision prescribed in paragraph (1) above, deliver the
transcripts of the decision to the parties concerned.

6 AIHEORENH O L T 1T, BEILX OIEHES K LS ORGSR H O D
& BT,

(6) When the decision is made pursuant to the preceding paragraph, it shall be
deemed that the holder of mining right and mortgagee of the adjacent mining
area have given their approval.

(B X D PR A7)
(Order to Increase or Decrease of Mining Areas)

HUAINE BEERDEIL, SRIBILX O ET R ILR OALETCIR & FE L, £ Ok
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XOAMNEKAZZET LRTILZOTIRDOTRRFAEN TERNWERO L E &, £
DFEE OB DS HEIR O BRI AT 5 L 512, BEOEKOHES 5 =
EBTE D,

Article 48 (1) When the location and shape of a mining area are different from
that of an ore deposit and it is found that the ore deposit cannot be completely
developed unless the location and shape of the mining area are changed, the
Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry may give an order
to increase or decrease the mining area to make the location and shape thereof
agree with that of the ore deposit.

2 LR CHOBEIL, ATEOLEICERT S,

(2) The provision of paragraph (2) of Article 37 shall apply mutatis mutandis to
the case specified in the preceding paragraph.

3 MWHEERRIL, F—HOBREICL2mma2 LE ) L7505 LT, ITBFHIE (OF
R IAEEESE NS FF 24K - HOBEIC LD ERBR D720 0 Fht O K43
bbb, BEHZITOR TR B0,

(3) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall, when
he/she intends to give an order pursuant to the provision of paragraph (1)
above, conduct a hearing notwithstanding the classification of procedures for
statement of opinions as prescribed in paragraph (1) of Article 13 of the
Administrative Procedure Act (Act No. 88 of 1993).

4 RREEERRIL. APEOERAZLEL Y &35 L&, 2o A O—HEREHTE T,
ITHFRIES+HEE -HOBEIC L2l E L, 7o, FROEF I IR O
H & O & AR L2 T LiE e B 720,

(4) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall, when
he/she intends to conduct the hearing prescribed in the preceding paragraph,
notify the hearing pursuant to paragraph (1) of Article 15 of the
Administrative Procedure Act, and publicly notify the gist of matters in
question, date and place of the hearing one week prior to the hearing.

5 HE-HOWEOMHIZET HEML. AR VITLRTERB 20,

(5) The proceedings on the day of hearing prescribed in paragraph (3) above shall
be conducted and opened to the public.

6 BoTHOMEOETEH L, ATERFRES T ERE - HOBEIZ LV YLD ITRD
FIERR AP Y EIEE T 2 FRICSIT 5 2 & 2Rpic e &L, Zhaiffa Lz
S AN AR AN

(6) If interested parties in such disposition request for their participation in the
procedures for the hearing pursuant to paragraph (1) of Article 17 of the
Administrative Procedure Act, the chairperson of the hearing prescribed in
paragraph (3) above shall permit their participation.

(B H e )
(Digging Application Order)

20



TS5 RFEXERERE. RBILXICB T 2D OFENHALNTHD . DL,
e LT AP RIBIL X DS BRIBME DR E I T 5 LD D & F 1L, BIEMEDRRE
DOHEEMT HI ENTE D,

Article 49 (1) When it is found that the occurrence of minerals in a prospecting
area is obvious and the prospecting area is appropriate for creation of digging
right in consideration of the amount, quality and others of minerals, the
Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry may give an order
to file an application for creation of digging right.

2 RWEERRIL, IEHOBEICLI2mETE L LD &30 L&E, THFRIERE =
RF—HOHEIL LD FRME D720 D FRe DX T b b9, B Z2ThRTh
72 5720,

(2) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall, when
he/she intends to give an order pursuant to the provision of the preceding
paragraph, conduct a hearing notwithstanding the classification of procedures
for statement of opinions pursuant to paragraph (1) of Article 13 of the
Administrative Procedure Act.

3 RIRFENENGHEANEE TOREIR, H—HOHEIZ X D mm IR 2RI 8=
Do

(3) The provisions of paragraphs (4) to (6) of the preceding Article shall apply
mutatis mutandis to the hearing to be conducted pursuant the order prescribed
in the provision of paragraph (1) above.

(FLX D53 E X A )
(Split and Merger of Mining Areas)

B BRIEMEE (3. BEIX 004 EI ST R FE O JER U AF ™ 2 JEM DFL X D G HF D HifE
ETHIENTE D,

Article 50 (1) Holders of digging right may file applications for split of mining
areas or merger of mining areas of minerals that occur in the same type of ore
deposit.

2 BEMHEE X, X ESEI L CINERIFEOHIK AT DM OMOFEXIZEPF L,
SOXFEFEDOPLRFICAFET DI O L EOFLIX DK —HEznE Lz G L T—0
X LT HOHEZ T D52 LN TE D,

(2) Holders of digging right may file applications to split a mining area and
merge it with another mining area of minerals that occur in the same type of
ore deposit, or split part of more than two mining areas of minerals that occur
in the same type of ore deposit and merge them into one mining area.

3 BT —HRKRUBNt=foBUEIR. BT HOHBIZHENT 2,

(3) The provisions of Article 21 and 43 shall apply mutatis mutandis to the
application prescribed in paragraph (2) above.

B4 BRIEMEEI. AUENBRE SN TV DERIEEIZ OV TIE, HH0 LY
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a2+ 22 LERTERY,

Article 51 As for digging rights on which a mortgage is created, holders of
digging right may not file applications prescribed in paragraph (1) or (2) of the
preceding Article unless they have been given approval by mortgagees and

have concluded agreements with them on the order of mortgage in advance.

(BUH % D MLsy)
(Rescission and Other Dispositions)

B4 REEERRIZ. BERRICK D SEEMORE UTILX OB L <10 E
HLIZAHOHBEZFFAI Lo & &1, TOEREZETIET 5720, JL3EMEOBUHE XX
EEOUWSy % LR T X7 5720,

Article 52 The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
shall, when he/she has permitted by mistake an application for creation of
mining right, increase or decrease of mining areas, or split or merger of mining
areas, make dispositions to correct the mistake such as rescission or change of
such mining right.

B+ =4 REEEREZ. BHOREPIRMERE LENH Y . NEOFITHES S
A LI ZICHET Dlisk 2 EE L. SUbl, AR L <TERER O R#E I
AT, IEZE, MEELIIZDOMOEZEOFEZHE T, #F L < AEomukic K
THEICRDT LB D L&, IXDOZEDEFIZONTRAD DMy Z2 L, ITHE
EMHELRDHE IR TER 5720,

Article 53 When the mining of minerals is found to be harmful to health, destroy
facilities for public use or any facility equivalent to the above, hinder the
protection of cultural properties, parks or hot spring resources, or impair the
interests of agriculture, forestry and other industries, and be extremely
adverse to public welfare, the Director of Regional Bureau of Economy, Trade
and Industry shall make dispositions to decrease such part of the mining area
or rescind the mining right thereof.

FH =0 EHiX, AIROHEIC X DX OWRD ORGy THLFEMHEDOTIHIC X2 T
A U T8 % LR ER (B O3 ITAR D PR IX O E 53 AL HH IS AR D HLEHE DO FL
PUATHIEMEN R E SN TV D & &1, HRLIFEMEH L O YIRS ) (I LAifE L
RFNT 7R B0,

Article 53-2 (1) The State shall compensate holders of mining right (holders of
mining right and holders of mining lease right in the case where mining lease
rights are created in the part of the mining area decreased as disposition or
mining rights are rescinded) for losses caused by decrease of mining areas or
rescission of mining right as the disposition prescribed in the provision of the
preceding Article.
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2 RIEOHEIC XV AIE T~ ESHRKRIE, BIROREIT X D2IRX DR DMLy ATHEHE
MOBIBIC K> Tl AT EHLLT D,

(2) The losses to be compensated for by the provision of the preceding paragraph
shall be the losses that should be usually caused by the decrease of mining
areas or rescission of mining right pursuant to the provision of the preceding
Article.

3 MEEEREIL. AIROBUEIC X DX DR DLy ITFLFEHE D BEHIZ Lo T
LA EZ T ENDD & XL, TOHITK L, TOFREZIT HREITIBNTEH
—HOBEIZ LD MEEOBMOEM I Mz AHIEDL LN TE D,

(3) If there is any person who significantly benefits by the decrease of mining
areas or rescission of mining right pursuant to the provision of the preceding
Article, the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall
have such person pay part or all of the compensation prescribed in the
provision of paragraph (1) above to the extent that the person benefits.

4 F-HOHEIZ L DMMES K ORTHEOBEIC L5 AHeORIT, RFEERRIH
G EREE OB R AT E, Ho, MFEEREDOKRLZZ T TRET 2,

(4) The amount of compensation prescribed in the provision of paragraph (1)
above and that of payment prescribed in the provision of the preceding
paragraph shall be decided by the Director of Regional Bureau of Economy,
Trade and Industry by hearing opinions of the Local Mining Council and
receiving approval of the Minister of Economy, Trade and Industry.

5 HHHOWREICAR S DX, ZOREELMOT-AMNLAEHLUANIZ, fxxd b
THER OB ITABESORBEZERT L2 LN TE 5,

(5) Any person who has an objection to the decision set forth in the preceding
paragraph may request an increase of compensation or a decrease of the
payment by filing an action within six months from the day when he/she knows
the decision.

6 REEOFZICEBNTIE, BaEgh s3T5,

(6) In the action prescribed in the preceding paragraph, the State shall be the
defendant.

7 HIROBEIC LY IR OB DGy A3 T TR Y E S Vo BRIEME O IR
WD & XL, YRS OREZG-HEERE, HiX, ZOMESLZMIE L
TR B0,

(7) When mining areas are reduced as a disposition pursuant to the provision of
the preceding Article or a mortgage is arranged on rescinded digging right, the
State shall deposit the compensation, except for the case where approval is
given by the mortgagee.

8 HIHOIEYMEL 1L, FHEOHEIZL VHFE L mESIIH LT, ZOHMZITH =
EMWTED,

(8) The mortgagee in the preceding paragraph may exercise his/her right on the
compensation deposited pursuant to the provision of the preceding paragraph.
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FEHAUSE REEEREZ. EHOWEPMANDOIELZZEZELYETLICESTLLGE
IZBWT, MICZEDELHERRT 5 HENRRWERD L & XL, SERDOZDERTIC
WTHA Oy % U, I EETRVIET Z &N TE D,

Article 54 If mining of minerals significantly interferes with mining of others,
the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry may decrease
such part of mining areas as a disposition or rescind the mining right, if he/she
finds that there is no other way to eliminate such interference.

LTS REEERRIX. SBEEZDPROZFONT NS T D & &1X, fi¥
MEZIVIET Z N TE D,

Article 55 If holders of mining rights fall under any of the following items, the
Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry may rescind their
mining rights:

— BARFTIEE HALIIE HOBEICER LTHEICHEF LW E &, XX
FE&E _HOBEITER LTl &htE —FLUL MAELE L &,

(1) They do not start their business in violation of paragraph (1) or (2) of Article
62, or they continue to suspend their business for one year or longer in
violation of paragraph (3) thereof;

= OMERICELRWTHELT O E &,

(i1) They conduct mining without any operation plan;

= IR - EH TN IEE —HOBEIL L DM FICitbRrn & &,

(iii) They do not comply with the order in the provision of paragraph (1) of
Article 48 or paragraph (1) of Article 49;

W FE _+HEOBEICE2mBIciEbin g X,

(iv) They do not comply with the order in the provision of Article 120;

T gRPRZevE (B A UEERE B S) B0 E, B HUEXITE
T HEOBREIC L DM TICEDRNE &,

(v) They do not comply with the order in the provisions of paragraph (2) of
Article 33, Article 34 or Article 35 of the Mine Safety Act (Act No. 70 of 1949).

B RS REEEREE. FEF=5U0IEEHUSROBEIC X DX O O/
DaELEIETDH LT, ATEFRIES +=&F —HOBEIZ L 5B AR D20
FREDKFIZ0mb b, BEHZTORTERb0n

Article 56 (1) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
shall, when he/she intends to decrease mining areas pursuant to the provision
of Article 53 or 54, conduct a hearing notwithstanding the classification of
procedures for statement of opinions as prescribed in paragraph (1) of Article
13 of the Administrative Procedure Act.

2 BN EEMNENLENREE COREIX HBL =%, FEHURUIATFROH

(2 & DR AR D BRI HE 5
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(2) The provisions of paragraphs (4) to (6) of Article 48 shall apply mutatis
mutandis to the hearings pertaining to dispositions prescribed in the provision
of Article 53, 54 or the preceding Article.

3 HHt =%, BHEHFNUEXITIAIGROBREIZL D004 5 TANE LD REEFOIE
DB L2 WIGE 2B T DITBFRRER T I ARE —HOBE OB IZ >V TiX, [FHE
B OPYBATEIT O FEBET OB R BICRT 52 LIk -T) EHDDIE THEHEED
PRI ISR S AL T O EM O TP, BT S AL ZICHET 5 6 0 DO fgrR
BicErT oL lbic, Z20ETRE LEEROCZEOEE L ERICEW T S22 LIk
Tl &, THRZHBOIZAND “HEZHRE LX) EHLDIT THRZBOIZA
NIEERIZEBELZHAOWTNEWELLHFUAZRB LZH] &35,

(3) As for the application of the provision of paragraph (3) of Article 15 of
Administrative Procedure Act in the case where the location of addressee
subject to the disposition pursuant to the provision of Articles 53, 54 or the
preceding Article is not identified, the expression "by posting the notice at the
posting area of the office of the administrative agency" shall be deemed to be
replaced with "by posting the notice at the posting area of city office or
town/village office or any facility equivalent to the above, and also by
publishing the fact and gist of notification in an official gazette, " and the
expression "when two weeks has passed since the day of commencement of
notification" shall be deemed to be replaced with "on the day when 14 days
have passed since the day of commencement of notification or publication of

notification on an official gazette, whichever is later. "

(PR ME oD HU il & HX 2 M)
(Rescission of Digging Right and Mortgage)

FHTER RFEEREIT. BRIBHEOTUHIC L 2HBOBRERL Lo &1L, BEHICZE
DF A EHEE @I LR TIER 570,

Article 57 (1) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
shall, when he/she has registered extinction of digging right due to rescission,
immediately notify the mortgagee thereof.

2 HOUHEER L. AHOBEIC X DEOBED D =+ HLNIZ, BRIEHE DT D
HNL 322 LN TE5, AL, FHZENLERLFTEE TOBEIC L D ERMHE
DEHDOHEIT, TORD Ty,

(2) The mortgagee may apply for auction of digging right within 30 days from the
day of arrival of notice prescribed in the provision of the preceding paragraph.
However, this shall not apply to the case of rescission of digging right pursuant
to the provisions of Articles 52, 53 and 54.

3 PRIEMEIL. ATIEOBIRIN SUEBIE O Fhi A e 95 B £ Tk, Bisco BRIOHFHN
T, BT 2 bD ERIRT,

(3) It shall be deemed that the digging right remains effective within the scope of
purpose of auction in the period prescribed in the preceding paragraph or until
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the day when the procedures for auction are completed.

4 BEZAPRELZMMAT LI L 1T, RIEEOCTIE LIZ, 20 EELRDb0
&Y,

(4) When a purchaser has paid the price, it shall be deemed that the rescission of
digging right has not become effective.

5 Bt LD AREIR, BEOEH K ORYMES TR T H2EBHEOFRFICRKR T, 20
gt EEICFRT S,

(5) The proceeds from the auction shall be appropriated to the payment of cost of
auction and that of obligation to the mortgagee, and the surplus shall belong to

the national treasury.

(PRAEME D TE & HR L M)
(Waiver of Digging Right and Mortgage)

FHAINSE RISGOBEIL, BRFEEREPRIEHEOBEEIC X 2HBROREEE LTHE
WCHER T %,

Article 58 The provision of the preceding Article shall apply mutatis mutandis to
the case where the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and

Industry registers extinction of digging right due to waiver.

(&%)
(Registration)
FHAILE BT 2 FHEIT, REREICRET 5,
Article 59 (1) The following matters shall be registered with the mining registry:
— HEMEORE., BH, FHRMBEOLER, Bt THEM&L 05 Ol R
(i) Creation and changes of mining right, extension of duration thereof, and
restrictions on transfer, extinction and disposition thereof.
= JLRIBREHEE DR
(i1) Withdrawal of joint holder of mining right.
= PEHEZ BRI ETOIMMEORE. ZH, BiA. HIR& U5 Ofil[R
(ii) Creation and changes of mortgage on digging right, and restrictions on
transfer, extinction and disposition thereof.
2 AIEOHEIC X D2BEIT. BRI bD LT 5,
(2) The registration made pursuant to the provision of the preceding paragraph
shall replace a registry.
3 BEKICETOHREIL. BRTED D,
(3) The rules on registration shall be prescribed by the Cabinet Order.
4 FB-THOREICLDBEICET DAL N TIE, ITHFRES BEROE 2D
BUEIL, @ L,
(4) As for disposition concerning the registration made pursuant to the provision
of paragraph (1) above, the provisions of Chapter 2 and Chapter 3 of the
Administrative Procedure Act shall not apply.
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5 WREREIZHOWTIX, ITBUEEADORA T DB HRONBICET 5 ERE CER+—HFE
AN+ 5) OFEZ, EH LRV,

(5) As for the mining registry, the provisions of the Act on Access to Information
Held by Administrative Organs (Act No. 42 of 1999) shall not apply.

6 HLEREICEE SN TV D RAEAER ATEBEEREORA T 2 A IFHO IR H#EIZ B
FToER CERHTEERB L) KRB =HIIRET 2 0AMEANTF Rz
o ) TOWTIE, FEFHMNEOREIX, BH LRV,

(6) As for the possessed personal information (i.e., the possessed personal
information prescribed in the Act on the Protection of Personal Information
Held by Administrative Organs (Act No. 58 of 2003)) recorded in the mining
registry, the provisions of Chapter 4 thereof shall not apply.

(B ERDZNI7)
(Effect of Registration)

FNTS RISRH —HITHT 5 HHEIE, Mk oo —okik, JETIC K D LRIGESEME
F ORI, 1RFEF U < XS D EHE O IHIRIC K 2 382 M OISR 9 [ O T
IC R DIEMOHBDOGE ZRE, B LR2TNE, 20 HhEE LRV,

Article 60 The matters listed in paragraph (1) of the preceding Article shall not
become effective unless they are registered, except for the case of extinction of
mining right as a result of withdrawal of joint holder of mining right due to
inheritance, other general succession or death, extinction of mortgage due to

extinction of obligation merged or secured, or expiration of duration.

(FRDAH)
(Change of Indication)

BNt —5% REEEREI. BXOPFEMOLTE L IFME ., R SOTmEICOW
TOFKKDOFEHNEFZELMHET L2 AL L &L, TORXMEZHEIEL, 4
HLEMEIZ DT ERORGRE Lz, TOEZIEER ITHEA L2 T IR 5720,

Article 61 The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
shall, when he/she finds that the name or land category, boundary or area of
the location of mining area are different from those listed in the map of mining
area, correct the map and register the changes made as to the mining right,
and then notify the holder of mining right thereof.

(FEEFOEE)
(Obligation to Start Business)
BNt 4 SREEMEE L. PLEMEDORRE XIIBHED RGN H D7 H ) HIRE A LI,
FEIEFLRTTZ R B2,
Article 62 (1) Holders of mining right shall start their business within six
months from the day of registration of creation or transfer of mining right.

2 SREHEFIL. RSUEELVWERICIVETAOHIMNICEFRICET T2 R TE
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W EE, M ZED, FHEE LT, RFEERRORTZZ T RITITR LR,

(2) Holders of mining right shall specify the period, give the grounds and receive
approval from the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry,
if they cannot start their business within the period prescribed in the
preceding paragraph because of unavoidable circumstances.

3 HRZEMEE L. SlERE LU EZFOREEAIRIEL LD LT 5L X T HIMEZED,
FHEZREL T, BFEXEREORAT 22T 2R 570,

(3) Holders of mining right shall specify the period, give the grounds and receive
approval from the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry,
if they intend to continue to suspend their business for one year or longer.

4 PRZEMEE \%@®m7%xffﬁkbt$%%%#bt&%i Eii7e <l £o0
§ R E R BRI T R T 5 2,

(4) Holders of mining rlght shall, when they start their business that they
suspended based on the approval prescribed in the provision of the preceding
paragraph, notify the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and
Industry thereof without delay.

(Wi %)
(Operation Plan)

BT =% BIEHEL T, FEICETFT O, RFEEE T TED D FHICEV.,
%%%%b\:f%%&%%¥ﬁﬁuﬁfm&ﬁﬁdﬁﬁﬂmx INZEHRLILEE S,
Rtk LT 2,

Article 63 (1) Holders of prospecting right shall formulate their operation plans
pursuant to the procedures specified by the Ordinance of the Ministry of
Economy, Trade and Industry before starting their businesses, and submit
them to the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry. The
same shall apply when operation plans are changed.

2 PRIEMEE L. FEICETFTTOHENT, BFEEE T TED D TR, MEREE
O, RRFERRRORAEZZT 7R j‘zh b2y, ThaZERTHLEb, FAkET
Do

(2) Holders of digging right shall formulate their operation plans pursuant to the
procedures specified by the Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry before starting their businesses, and receive approval from the
Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry. The same shall
apply when operation plans are changed.

3 MEFEEREIL. ATEOEAAZT512E. &0 U EERZEEREICH#EL 2
e 5720,

(3) When making approval prescribed in the provision of the preceding paragraph,
the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall consult
with the Director of Regional Industrial Safety and Inspection Department in
advance.
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4 PFEHEFIT, FHEOBEICEIVEHEZ L, IE HOBEIC LV RBA 255
ERIC %kfﬂi PLHEEITOTUL RS,

(4) Holders of mining right shall not conduct mining unless they make the
notification pursuant to the provision of paragraph (1) above or comply with

their operation plans that are approved pursuant to the provision of paragraph
(2) above.

(FRER DHIFR)
(Restrictions on Mining)

FONFIUS  SRFEMER L. BB, ful. B, AKE. ERL WL WL L .
1. f/%fﬂi AN A/ﬁib\i‘#ﬁkﬁ’@%?\ N, EEHL PR EBE. ERE R OVE oo
N3 IS 2 Hi WZEYOMEMT &b A A — MV LN OSGEFTIC B W THA
%%%%ﬁfé (= ﬂﬂ@/ﬂ% DHENZ XD THAIIR AT 22 TG xkrE, &8
JTXATE BN DA 272 TR 6720, U, MEEET OIEE AT, B4R
FHBRTNIL, EORFELIHELZ LN TE R,

Article 64 Holders of mining right shall obtain consent of competent agencies or
administrators when they mine minerals at places located within 50 meters
both on the Earth's surface and underground from railroads, tracks, roads,
waterworks, waterways, ports and harbors, rivers, lakes, swamps, ponds,
bridges, banks, dams, irrigation and drainage facilities, parks, cemeteries,
schools, hospitals, libraries, and other facilities and buildings for public use,
except for the case where they are permitted or approved under the provisions
of other laws and regulations. However, such competent agencies or
administrators may not refuse to give such approval without any justifiable
grounds.

FONTIUSRD . JLEMHEE X, AISROBHANOKELZEL Z R TE RV E 3, B
PEERMREOWREZHFHET HZ LN TE D,

Article 64-2 (1) Holders of mining right may file an application for a decision by
the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry, if they
cannot obtain consent from administrators as prescribed in the preceding
Article.

2 FHUALLRE _HPLEANEE TOREIE, ATEOREICHENT 2,

(2) The provisions of paragraphs (2) to (6) of Article 47 shall apply mutatis
mutandis to the decision prescribed in the provision of the preceding paragraph.

3 RWHEXEREIZ, HFHOREZLEI ET2LEET, O UOAFEFHEELZS
ROKBEFRT TR B0,

(3) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall, when
he/she makes the decision prescribed in the provision of paragraph (1) above,
receive approval from the Environmental Dispute Coordination Committee in
advance.
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(EBEILIXIZ I 1T HHL%E)
(Mining in Overlapped Mining Areas)

FNT L FHUHAKFE -HOBEIZ L0 BREEILIXICEE LTI OBMNO HEL L,
Z DB EGFIBRIBHEL L, TOEET LIHTICBN L, FHEOAFHALHE TED
PR LIS DFERIZHRE S D Z L TE v, H U, BEEILIK OFLSEMED THI L 721213,
ZODRY T,

Article 65 Those holders of digging right, who filed an application for an
increase of mining areas that overlap adjacent mining areas pursuant to the
provision of paragraph (1) of Article 46 and obtained the registration thereof,
may not drive a heading through an ore deposit other than those ore deposits
that are specified upon approval under paragraph (1) of Article 46 in the
overlapped areas. However, this shall not apply after extinction of mining right
of adjacent mining areas.

FNRTARE BEOIRTICHET LY OIIXNEELT L L &L, TOEETLH DI
DWW THZEME DR EXITILX DI LD EEOREREFIZ AP ZETHLEIL. £D
HTHLHEDRKHZ/R/RTE, ZOHBPITBWTIED I L IR B0, HL,
PRZEME DA% E SUTIRR DEENNC L D EE OB H N THHEIE, EL A
RIRTHIE, O EHET Z L3 TE R0,

Article 66 (1) If mining areas of minerals that occur in different types of ore
deposits are overlapped, the holder of mining right whose day of obtaining the
registration of creation of mining right in the overlapped areas or that of
changes thereof due to an increase of mining areas is later than that of the
other holder of mining right, the holder may not mine any mineral in the
overlapped areas unless he/she obtain consent from the other holder. However,
the holder of mining right, whose day of obtaining the registration of creation
of mining right or that of changes thereof due to an increase of mining areas is
earlier than that of the other holder of mining right, may not refuse to give
such approval without any justifiable grounds.

2 HEOPIRTIFT 2D OIXPEET L HEITBNT, TOHEBET HEH DI
W THRZEME DO BE SUTILX OHINC KD EHOFSREZGTCHRFEA TH D & id, i
ML, MMOSEHE LHE L, TOWEDOL Lo LA LbRTNE, £
DERFIZ BN THM R L TIZR 5720,

(2) If mining areas of minerals that occur in different types of ore deposits are
overlapped, and the holders of mining right obtained the registration of
creation of mining right in the overlapped areas or that of changes thereof due
to an increase of mining areas on the same day, they may not mine any mineral
in the overlapped areas unless one holder consults with and reaches agreement
with the other holder.

3 ARIEHEE D RIEHE DRI IS . RIFEDFLR FITAET 2 HEMIT DV CTRIBHLIX (T
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HEL CHRIBEOREDOHEEL L, ZOFF R 25 2L &id, ai ZHOHLE D#E M I
DOWNWTIX, TOEMBET LR | BRI O E SUTRIBILX O L D2ZEED
GRS DO T BICERIBME O % E XU TRIRIL X OHEINZ L 5 B OGN HO7eb D &
FIRT,

(3) If a holder of prospecting right files an application for creation of digging
right for minerals that occur in the same type of ore deposit in an overlapped
part of his/her prospecting area during the period of duration of his/her
prospecting right and is given approval for it, it shall be deemed, concerning
the application of the provisions of paragraphs (1) and (2) above, that the
registration of creation of digging right or that of changes thereof due to an
increase of digging areas was made on the day when the registration of
creation of prospecting right or that of changes thereof due to an increase of
prospecting areas was made only for the overlapped part.

4 FBHOKHEEBDLZENTERNWEE, IFE _HOBEIC LI DMid#ar T 52 &
NTET, HLLIFWH@EN L LD e &L, JREMHER L. REEERREOREL
HEETHZENTED,

(4) If the consent prescribed in the provision of paragraph (1) above cannot be
obtained, and the consultation prescribed in the provision of paragraph (2)
cannot be done or any agreement cannot be reached, holders of mining right
may file an application for a decision by the Director of Regional Bureau of
Economy, Trade and Industry.

5 HIU+LE&E _HENDLENREE CTOREIL, AEOREIZERT S,

(5) The provisions of paragraphs (2) to (6) of Article 47 shall apply mutatis
mutandis to the decision prescribed in the provision of the preceding paragraph.

(Brfdsh D)
(Change of Type of Mineral)

FARTER SEHERIT. TORKIZBWT, BEkE 2T & R OFIR P ITES
LMOTMEPRL LD LT L &IT, HELZRA TREEXRREICBIHT, £
DI DIFAE DRERR % 52T 72 1T UL 5720,

Article 67 Holders of mining right shall, when they intend to mine other
minerals in the same type of ore deposit of the minerals registered in their
mining areas, notify the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and
Industry of their intention with written explanation and have occurrence of

such minerals confirmed.

(BLZEFH5PT)
(Mining Office)

FNTHNG SREMHEEIX, FEICET LT, Bk, SBXOPTERXIXZ O
ITICHEFGH L ED, TOFEMEOEFOFEN B2 REEERRICE T HZRITH
X722 B 720,
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Article 68 When holders of mining right have started their businesses, they shall
establish their mining offices without delay at the locations of their mining
areas or in the vicinity thereof, and notify the Director of Regional Bureau of
Economy, Trade and Industry of the locations and date of commencement of

their business.

(3 THRESR)
(Prospecting Schedule)

EARTILE BUEMER 1T, BREEEAD TED D Fhicitwy, R TREAEmR L. I8
ERBITIH A TEPRTIUTR B0,

Article 69 Holders of prospecting right shall prepare their prospecting schedules
pursuant to the procedures prescribed by the Ordinance of the Ministry of

Economy, Trade and Industry, and keep them at their mining offices.

(G TR K VG )
(Mine Survey Map of Interior of Pit and Mining Registry)
FE+4 BIBMEFIL. RIFEELD TED D TR, SN TR K OFE3E#E 2 (F
L. SRFEFEBITIC A TEI 2T R 5720,
Article 70 Holders of digging right shall prepare their survey map of interior of
pit and mining registries pursuant to the procedures prescribed by the
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry, and keep them at

their mining offices.

BEE M

Chapter III Mining Lease Right
(PEE)
(Nature)

Bt —4% ML BHELBR L. ZOBERICHBEOENS 5555 AH)
PEICET o BEZEMNT 5,

Article 71 Mining lease rights shall be deemed as real rights, and provisions
related to real properties shall be applied mutatis mutandis to them unless

otherwise provided for in this Act.

BE S MM, M oo —BRRkD RN L 72 250 MERIO RN LD Z L
MTEIRNN,
Article 72 Mining lease rights shall become the subjects of inheritance and other

general succession but may not become the subject of any right.

(FAFLIX)
(Mining Lease Area)
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FHEF=4 MEMEOXE (LT THIEX] Lo, ) 05T, ERTED, HED
FERMOBETZRET D,

Article 73 The boundaries of area of mining lease right (hereinafter referred to
as "mining lease area") shall be established by straight lines, and bounds shall
be directly below the boundaries on the surface of the Earth.

(X E)
(Creation of Right)

FEFIHE MM, FRECHIREZ BN E LTRET DI LN TE D,

Article 74 Mining lease rights may be created for specific ore deposits as their
subjects.

HEtHSE F—OHERPFE—OKBICBWTIE, U EOHEEEZRET DI ENT
W, HL., FBIKDOEAEIL. ZORYD Tk,
Article 75 Two or more mining lease rights may not be created in the same area

of the same mining area. However, this shall not apply to the preceding Article.

(e I e O DIE R )
(Duration and Extension Thereof)

FLHRE MEMEOFRHMEIX. B8O NLHFELUNET S,

Article 76 (1) The period of duration of mining lease right shall be ten years or
shorter from the day of registration.

2 FIEOHIMIZ, ZOW TICEREL, ERT5ZENRTE D,

(2) The period prescribed in the provision of the preceding paragraph may be
extended at the expiration thereof.

3 HIEOHEICIVIERT HHMIT. HELZZ XD LB TERN,

(3) The period that is extended pursuant to the provision of the preceding
paragraph may not be longer than five years.

4 MPAEFE R OBIEHEE L, F_HOBEIZ LV FRlfAER L LS &35 & &3,
RRIFPEEE T CTED D FRICHED, BRELZRZ TRFEERRICHE L, TORA
s A RAN D AN E A SR AN

(4) Holders of mining lease right and holders of digging right shall, when they
intend to extend the period of duration thereof pursuant to the provision of
paragraph (2) above, apply with contracts to and receive approval from the
Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry pursuant to the
procedures prescribed by the Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry.

(D HFE)
(Application of Creation of Right)
FEttsd MIEHARELLD EToL &L, ML LA &T2F R OBIE
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Fix, BFEEE D TED D FHICHE, LT 5 FEA L L 72 BEEEIC IR,
FHHEDORELMNEL T OHMALIH L IcFEOROCZOREICHAT 2RZEFELZRZ T,
REEERRICRE L, Z2ORW2Z T RITNIER B0V,

Article 77 (1) Those who intend to become holders of mining lease right and
holders of digging right shall, when they intend to create their mining lease
rights, submit the applications, with references made to the following matters,
to the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry with the
map of the area under application and the document of reasons to need the
creation of mining lease right and the contract of creation pursuant to the
procedures prescribed by the Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry, and receive approval from the Director of Regional Bureau of
Economy, Trade and Industry.

—  HEEO XD L

(1) Address of the area of application

= HEFOKIOHE

(i1) Area of the application area

= HWLT MDA

(iii) Name of the mineral to be mined

U BRAEAE OBk 5

(iv) Registration number of digging right

T SRR ERFE LIZ & EIX, ZOHK

(v) Ore deposit (if specified)

N AFfE

(vi) Duration

RSB A S O N & & X BLELERE ONT Z O SFA DR K OV Tk

(vii) Mining lease charge and timing and method of payment thereof, if such
charge shall be paid.

I\ R4 T4 R OMERT

(viii)) Name and address

2 FEEOFKRZHME L THEMEEZREL L) &35 L 21X, piEOEFEFHOHN, HiE
FNIIR B e O OFAE Z I A R T TR 5720,

(2) When they intend to create mining lease rights for specific ore deposits as
their subjects, they shall also submit their applications with maps of ore
deposits and written explanation thereof, in addition to the documents
prescribed in the preceding paragraph.

3 RFEERFEIL. EILOWEE OMILX DO —EIZB T DI ORI AT -
DLEND D ERBOLHEETRIINE, F—HOBEICLDHFELRATL TUIRHR
VY,

(3) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry may not
approve any application filed pursuant to the provision of paragraph (1) above
unless he/she finds it necessary to mine residual minerals and economically
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develop minerals in part of other mining areas.

4 FHMEE L72AH D LT DHEDHIMEDOREDR AT OB Z 2T ANE =+ LUN
(2. RRFPEEA T TED D FRUCHE . BESGFFBLZ M L e i3, #Brlid, £
DR 2K D,

(4) If those who intend to become holders of mining lease right do not pay the
registration and license tax pursuant to the procedures prescribed by the
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry within 30 days from
the day when they received the notification of approval of creation of mining

lease right, the approval shall cease to be effective.

(FHLEL X oD H k)
(Increase or Decrease of Mining Lease Areas)
LN ML K OBIEMES 1, B AT 52 N TE D,
Article 78 (1) Holders of mining lease right and holders of digging right may
increase or decrease their mining lease areas.
2 AISROBEIT. HILKOWBIZHERT 5,
(2) The provision of the preceding Article shall apply mutatis mutandis to

increase or decrease of mining lease areas.

(172 D2 1 DIEHAK)
(Succession of Effect of Act)

BLtiusk MEHEOREXIIHIEROBWMB o7 & Eid, ZOEROBEIC LV
PEMEH DS LT Tt € DM OAT 213, HIEMEOFPAPNIZ W T, FIEE X LT,
ZTONNEHT 5,

Article 79 (1) When mining lease rights are created or mining lease areas are
increased, the procedures and other acts taken by holders of digging right
pursuant to the provision of this Act shall be effective for holders of mining
lease right within the scope of mining lease right.

2 MSEHEDTEBE IR X OWD BTz & Eid, ZOBEBEOBEIC L IS
L 7o FfeZ O OIT 2%, BRIEHEOFRMHENIZIB N T, BIEEE IS L TH, 20207
AT D, AL, BIEHEOTHIIC X D2 HAIHEOTHER DL E1X. ZDRY Thw,

(2) When mining lease rights become extinct or mining lease areas are decreased,
the procedures and other acts taken by holders of mining lease right pursuant
to the provisions of this Act shall be effective for holders of digging right within
the scope of digging right. However, this shall not apply to the case where

mining lease rights become extinct due to extinction of digging rights.

(BRAEHE DZE B & FHLPLAE)
(Change of Digging Right and Mining Lease Right)

NS BIEES L, AIXKIZOW TR O InEoHEEZ L LS L35 L& &
L. & 50 U OMIMESE ORGSR 670, SEMED BTSN TT D
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LAEIZBWT, SRIEEEZHEEL XY ET 5 L5, FEkET 5,

Article 80 Holders of digging right shall, when they intend to file applications
for decrease or split of mining lease areas, obtain the consent of holders of
mining lease right in advance. The same shall apply to the waiver of digging
right in the case of mining lease rights over digging rights.

(THBRDFEK)
(Request for Extinction)

BN —5 BRIEMER L. FBMEE DSHILE &2 3H ) NE GBI W T, £ O E R
MLz XI, —FHAU ELEOHMZED TEDREITEAME L, ZOHMNIZETIT L
W& %ﬂ@‘%@{%@i% HkT25Z LN TE D,

Article 81 In the case where holders of mining lease right shall pay mining lease
charges but they delay such payment, holders of digging right may demand the
payment by specifying a period of three months or longer and may request
extinction of mining lease rights of such holders, if they do not make such
payment within the specified period.

(k)
(Waiver)

BN 4 FELHERE IR, FHEEEEEZ S O R&E L EIT. NEARNCTE L. JUIHIRO
Bk L7 WNTE H 43 OG22 S D2 i X, BIMMEL EET 5 2 &N TE R0,
AL, REKZDOMBETDZ EDTERVWERICEL ST, MIMELHRE LICAMNEZET
HZENTE RO EXIE, ZORY TR,

Article 82 When holders of mining lease right have to pay mining lease charges,
they may not waive their mining lease rights unless they give a prior notice of
wailver six months in advance or pay a six-month mining lease charge which is
not due and payable. However, this shall not apply, if it becomes impossible to
achieve the purpose of creation of mining lease right because of unavoidable
circumstances such as natural disasters.

(BiE L)
(Rescission)
FNT =% RFEEREIL, AIEEEDROFZOWNT NI E T 5 & &, Mk
MEEZMDIETZENTED,
Article 83 (1) When holders of mining lease right fall under any of the following
items, the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry may
rescind their mining lease rights:

— BNTARXOBEIERK L THEREIIEF LRV E S, TG S HeE AE A LLEK
KL,

(1) They do not start their businesses in violation of Article 86, or they continue
to suspend their businesses for six months or longer;
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ZOMERICELRWTHRERIT O & &,
(i1) They conduct mining without any operation plan;
= FAETROBEICL2MBICEDRRVN S X,
(iii) They do not comply with the order prescribed in the provision of Article
120;
W gL RZIES =+ =58 " H, FEHNUENIE =T HEROBEIC L DamIciE
Dlipn g &,
(iv) They do not comply with the order prescribed in the provision of paragraph
(2) of Article 33, Article 34 or 35 of Mine Safety Act.
2 FWUHNEKENENLENEE TOREIT., AEOBEIC X 5 FIHE D BE LIZHR
HMEHICHER T 5,
(2) The provisions of paragraphs (4) to (6) of Article 48 shall apply mutatis
mutandis to hearings to be held for rescission of mining lease rights pertaining

to the provision of the preceding paragraph.

(&%)
(Registration)

FNFIUS MEMEORE., AR, Fhf o, i€ O Mo —iA#k I X 2B iR
R OHBIT, SRR BT D,

Article 84 (1) The creation and change of mining lease right, extension of
duration thereof, transfer and extinction thereof due to inheritance and other
general succession shall be registered in the mining registry.

2 HIHOHEIC LD BEIT, BRRICRDLbD LT D,

(2) The registration made pursuant to the provision of the preceding paragraph
shall replace a registry.

3 BEKICETOHEIT. BB TED D,

(3) The rules on registration shall be prescribed by the Cabinet Order.

4 BoHEOHEIZLDEEICET U5 T, ITETFRIER EROE 20D
BUEE, W L7,

(4) As for disposition concerning the registration made pursuant to the provision
of paragraph (1) above, the provisions of Chapter 2 and Chapter 3 of the
Administrative Procedure Act shall not apply.

gk D2 I7)
(Effect of Registration)

IS RIS —HITBIT 2 FHIL, Mk O o —iRHE, BRIEILX ORI &
2 FALGEHME D28 B ST OTH IR, BRARIL X O ke I o 78 L <IZRFNIS
K OFHIHEDHB DG B ZRE | BELRTHIE., 2O NEAE TRV,

Article 85 The matters listed in paragraph (1) of the preceding Article shall not
become effective unless they are registered, except for the case of extinction of
mining lease right because of changes of mining lease right or extinction of
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digging right due to inheritance and other general succession, decrease of
digging areas, expiration of duration, or extinction of mining lease right due to

merger.

(FEEFOEE)
(Obligation to Start Business)

FINFNSE MEIMEL X, FOLME DR E XIIBHE DR H-D 7 B 7 B IR fE A LLINIZ
FEICEFLRTNIERE R,

Article 86 (1) Holders of mining lease right shall start their business within six
months from the day of registration of creation or transfer of mining lease
right.

2 FMBMEE L. SlERE ANEH LU EZDOFEEZIRIEL TR LR,

(2) Holders of mining lease right may not continue to suspend their business for

six months or longer.

(HEH)
(Application, Mutatis Mutandis)

FANLEE FHESR FEoHR B LFEHLLHEMNEE T, B R4,
PSR —H HEMEE T, FHhL+ O EHUGEE T, BLHAEFE —H
KOV A, AN+ —5, BATE5E _HrLEMIEE T, FEATMUE, FA+H
DO BARFNFECICEEHSROBEIL, FIAEN N IFER OFLZEIZHER T
Do

Article 87 The provisions of Articles 17, 20, paragraphs (1) to (4) of Article 23,
Article 26, paragraphs (1) to (4) of Article 44, Articles 52 to 54, paragraphs (1)
and (2) of Article 56, Article 61, paragraphs (2) to (4) of Article 63, Article 64,
Article 64-i1, Article 68 and Article 70 shall apply mutatis mutandis to mining

i

lease rights and mining business by holders of mining lease rights.

FUE BEXRUCHR

Chapter IV Recommendation and Consultation

(PLZEME D A HA LT )
(Exchange or Sale of Mining Right)

FNHINE REEEREIZ. FEOIKTICHET 2 OILXNEEZ 5 3 2 Hilliz ks
WTC, SREMEORZHITFEEZ T D 2 LI LD TE DML OSLK % R ) B o6
RICPIRE L. AORISEHMET 52 LA TE S LD 5 & E T, BOEHED A
(TTEEICONT, LIRS T2 N TE D,

Article 88 If the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
finds it possible to economically and efficiently develop ore deposits and
promote public interest by having holders of mining right exchange or sell their
mining rights in an area where mining areas of minerals that occur in the
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same type of ore deposits are complicated, he/she may give recommendations to
such holders of mining right concerning exchange or sale of their mining rights.

(B XD H k)
(Increase or Decrease of Mining Areas)

FINHILS REPEERRIZ, RFEOIR IS 2800 OBRIEIL X B BT 5 5812
BWT, FEXONALE TR DN ILR DONALE TR <E FLE L., Z DI DONEIIRAZZ T L7232
FIIEEDIRDOFERRBAFEN TERWVWERD D & &I, Y BRIBHEL T L, LXK
DALETCIRDBILR DALETRIZEET D L 518, FEXAHA O OFL X O IR O HFE
ONTHHET RS EE2BET LN TE D,

Article 89 (1) When the location and shape of a mining area are different from
those of an ore deposit in the case where the digging areas of minerals that
occur in the same type of ore deposit are adjacent to each other, and it is found
that the ore deposit cannot be completely developed unless the location and
shape of the mining area are changed, the Director of Regional Bureau of
Economy, Trade and Industry may recommend that the holders of digging right
concerned consult with each other about applications for mutual increase or
decrease of their mining areas to make the location and shape thereof agree
with that of the ore deposit.

2 [ ORI DI ORI D BT 2558128V T, LXK OALE KA
FIRDALETR EAHIE L, Z OIX O ERZZEE L2 UTZ OFLIRD 75272 B
FENTERNE EIL, T%Té%ff%%‘ T, MOLRIEMEE 16 L, SR OALE TR ANHE IR DAL
BERRICAEET 2 L9010, SEXMAEDOHICHX OO B EZ T 5 2 L IZ oW T ik
THIENTED,

(2) When the location and shape of a mining area are different from that of an
ore deposit in the case where the digging areas of minerals that occur in the
same type of ore deposit are adjacent to each other, and it is found that the ore
deposit cannot be completely developed unless the location and shape of the
mining area are changed, the holders of digging right concerned may consult
with each other about applications for mutual increase or decrease of their
mining areas to make the location and shape thereof agree with that of the ore
deposit.

3 HIHOBEIZ XD W#EICE S HBEIC O W TR, B+ LRE ZHOBEIT)H 1D
O, B SRR OE - FUENGH —FHEE TOREIL, @H LRV,

(3) As for the applications to be filed based on the consultation prescribed in the
provision of paragraph (2) above, the provisions of Article 22 and Articles 24 to
35 shall not apply, notwithstanding the provision of paragraph (3) of Article 45.

4 BT IXE HOBEIC L DI HBEX, YFEENEL TLRITNIERD
AN

(4) The applications to be filed based on the consultation prescribed in the
provision of paragraph (1) or (2) above shall be filed by the parties concerned in
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their joint names.

(PR TE D H
(Application for Decision)

B4 BISGFHE -HXIE T HOBEICL2WiEs T2 N TET, IHhiEd &
EDODRNE XTI, BFEHIT, BFEEED TED D FRICHE, BFEEEREOR
EEHFTHIENTE D,

Article 90 If the consultation pursuant to the provision of paragraph (1) or (2) of
the preceding Article cannot be done or any agreement cannot be reached, the
parties concerned may file an application for a decision by the Director of
Regional Bureau of Economy, Trade and Industry pursuant to the procedures
prescribed by the Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

(B R OTEER)
(Hearing of Opinions)

Fht—5% REFEEREIX. MIFOHEICLIAREDOHHEZZH LI XX, TOH
i DRI Z2 MBI HEE I ONE 2 PRI HE DR ME R N O BIAE R IS AT 5 & &
HIZ, YEZFOHEHEZRD T, ARICE 2B ROBERAZITOR TR 5700,

Article 91 (1) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
shall, when he/she has received an application for a decision pursuant to the
preceding paragraph, deliver copies of the application to the holder of digging
right and mortgagee thereof and holder of mining lease right, and request the
attendance of the parties concerned and publicly hear their opinions.

2 RWEXEREZ. MEOZROEREZ LLS &3 2L, 2O A O—@EMH T E
TIZ, FROEFLCICEROEROY A R OGF a2 YEH @M L, o, Ik
NR LRI UL B 72wy,

(2) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall, when
he/she intends to hear opinions pursuant to the provision of the preceding
paragraph, notify the parties concerned of the gist of matters in question and
the date and place of hearing of opinions one week prior to the hearing, and
also publicly notify them.

3 B HOBAOEERUCEEL Tk, HHEELKOFFRBANIG LT, BEFRIZON
T, G ZRR L, BERZEBERDIEEE 52 200 ER b0,

(3) When opinions are heard pursuant to the provision of paragraph (1) above,
the evidence of the matters in question shall be presented to the parties
concerned and interested parties, and the opportunities to state their opinions
shall be given to them.

(usy o EE L)
(Prohibition of Disposition)
L & FNLTSFOMEICIDAIEOHENH O & X1, BRIMHES X, TOHEE
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ZIERTOEDORENH DL E T, BILTNLROHEICLI SO TREN LD N AR I %
T, IREICEESERBEOE LT OGN D F Tlk, YAREELEE L, XIE
BT o EBTERY,

Article 92 When an application for decision is filed pursuant to the provision of
Article 90, holders of digging right may not transfer or change their digging
rights until a decision to refuse the application is made, until the decision
ceases to be effective pursuant to the provision of Article 99, or until changes of
digging rights are registered based on the decision.

(R 7E)
(Decision)

L+ =% RFEXREIZ. LICBT2FHLED T, JLXMHEA O MO X DO O
RIE 2 L7 IEe 5720,

Article 93 The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
shall specify the following matters and decide on mutual increase or decrease
of mining areas:

—  HEZILX OPTEH

(1) Location of mining area

T UREERYEME O B GRS

(ii) Registration number of digging right
= BEMEOEEONE

(iii) Description of changes of digging right
PO eI DN & O SCHA D R R OV A

(iv) Price and timing and method of payment thereof

(R E D F5 )

(Method of Decision)

FILHISE AIGROREIZ. XFELXZ L OTTV., Ho, BHEEZH S 2T s e,

Article 94 (1) The decision prescribed in the preceding paragraph shall be made
in document form and the reason for the decision shall be accompanied.

2 RRWEERRIL, AIERORELZ Lok Eld, INEFOBEARZ HEH L LT
T 6700,

(2) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall, when
he/she has made a decision prescribed in the preceding Article, deliver the
copies of the written decision to the parties concerned.

(PR EDZhA)
(Effect of Decision)
BILtFHSE B =RORERHOTL EIE, BEFOMIC, SERKMAAEDMDOFLX D
BARIZ DWW TS & L Do b D L BT,
Article 95 (1) When a decision is made pursuant to the provision of Article 93, it
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shall be deemed that an agreement on mutual increase or decrease of mining
areas has been reached between the parties concerned.

2 REEOBEICE V@R E LD b DR INTE XX, BHEEO—FHIL, H
NFIEENEOBEII D 6T, BM TR OEBMOHEL T 22 &8 TE D,

(2) When an agreement is deemed to be reached pursuant to the provision of the
preceding paragraph, one of the parties concerned may file an application
independently for increase or decrease of mining areas notwithstanding the
provision of paragraph (4) of Article 89.

(F5 XD HE i & FLLHE)
(Increase or Decrease of Mining Areas and Mining Lease Right)

EILRE BIBILX D 5 HRGMEDNRE S ILTWVDERTIZONT, FHIl+ =5KDHRE
(CEE PR OB DR Do & & iF ML, FEX OB X0 FFLX 25D
L72BREEICIR W TIE, SR O H ORI D LI bR T2 b0 LT 5,

Article 96 (1) As for the areas where mining lease rights are created among
digging areas, when a decrease of mining areas is registered based on the
decision prescribed in Article 93, such mining lease rights shall remain
effective over the digging rights of which mining areas have increased to the
extent of the decrease of mining lease areas due to the decrease of mining
areas.

2 WEEXRRE. SEXAAEOR OFXOEHIZ SOV T, BT+ =ROREELT 5%
BB T, RUEEAEDS UL EOBIEED RICHRiT 5 2 L Lk L XX, REICE WY
THILMHERE 23S BRAEME B 16 L TSHh 9 NEILBI ORI G 2 ED R IT IR B 720,

(2) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall
specify the ratio of mining lease charges to be paid by holders of mining lease
right to each holder of digging right upon decision when the mining lease right
remains effective over two or more digging rights in the case where a decision
on mutual increase or decrease of mining areas is made pursuant to the
provision of Article 93.

el D AN A D Ff Z)
(Action for Dissatisfaction with Price)

FItHtEE FILF=ZRORED I HLRMMIZOWTARROH HH 1%, ZOREEOREAR
DR ZEZF T2 BN LREH LRI, Fxz b O TEOFEOMMEGERTHZ LN T
x5,

Article 97 (1) Those who are dissatisfied with prices among the decisions made
pursuant to the provision of Article 93 may request to increase or decrease
such prices by filing an action within six months from the day of receipt of
transcripts of the written decision.

2 HHEOFZICBWTIE, FHILHROBEIC L DRED FEEL Lo H T Y LR
FHas T2,
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(2) In the action prescribed in the preceding paragraph, those who have applied
for the decision pursuant to the provision of Article 90 or the holders of digging
right concerned shall be the defendants.

(xHI D HEFE)
(Deposit of Price)
FIL+HNE BT 258 1280 TI. iz 3 5 REFIL L ORI &2 EFE L 7
TR B0,
Article 98 (1) In the following cases, those who pay prices shall deposit the
prices:
— MEZ T OERNEENEZOZEEEALLE, ILIINEZHETHIENTER
nweE
(1) Those who receive prices refuse to receive them or are unable to receive
them.
= O RED D BIHMEIZOWTARIRDFFEN HOT- & X,
(i1) Actions for dissatisfaction with prices among decisions are taken.
= YHBIEHEIC OWTIRYHENFET D L&, HL, YA OKHE LR & &I
ZDRY TRV,
(iii) There is a mortgage on the digging right concerned. However, this shall
not apply if consent is obtained from the mortgagee.
2 AHAB=SOLAICEWTIL, HUERIT, FESIH LTS, ZOMHMEZ1TS Z
EMWTED,
(2) In the case specified in item (iii) of the preceding paragraph, the mortgagee
may exercise his/her right over deposits.

(R TE D K5h)
(Invalidation of Decision)
FILHILSE  xHili g 3 5 REFENEILH ZSOREITIB VN TE D 72 kHil D A D IR
FTIZ, ZORMEDO RO I IIMLFEEZ Ligwn & 1T, IEIX. 20 E KD,
Article 99 If those who pay prices do not pay or deposit all of the prices by the
time for payment, which is specified by the decision made in accordance with
Article 93, the decision shall cease to be effective.

(MR D)
(Change of Operation Plan)

FEER BREEERRIT. BRIEHES IS OMEREZE T LRI ULZE DI X
ITHIEX DOFLR DTERRBFEN TE RN ERBO H & 13X, BRIMMES UTHILAER %)
L, MiEREERIT R L2@8ETHENTE D,

Article 100 (1) If it is found that ore deposits of mining areas or mining lease
areas cannot be completely developed unless operation plans of holders of
digging right or mining lease right are changed, the Director of Regional
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Bureau of Economy, Trade and Industry may recommend that such holders of
digging right or mining lease right change their operation plans.

2 RFEFEREIL. RIS SUIMIEERE DRTHOFEIC L 285 22 T A6 R
FHDNICHEREZZET LN E L, MEROETRZMT LI LN TE D,

(2) If holders of digging right or mining lease right do not change their operation
plans within 60 days from the day when they are given the recommendation
pursuant to the provision of the preceding paragraph, the Director of Regional
Bureau of Economy, Trade and Industry may order them to change their
operation plans.

3 MWEERRIL, AMEHOBEICI2mETE L LD LT 5L &id, THFRER =
RF—HOHEIL LD FERME D7D DO FRE DX T b b9, B Z2ThRTh
X 6720,

(3) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall, when
he/she gives the order pursuant to the provision of the preceding paragraph,
conduct a hearing notwithstanding the classification of procedures for
statement of opinions pursuant to the provision of paragraph (1) of Article 13
of the Administrative Procedure Act.

4 BNUINKEEDN S FHRNEETORET, B HOBEIZ L Hmm IR 2RI
BT 5,

(4) The provisions of paragraphs (4) to (6) of Article 48 shall apply mutatis
mutandis to the hearing pertaining to the order prescribed in the provision of
paragraph (2) above.

5 RWEXREZ., H-HOBEICL28EIHE _HOBREIZL2mB 2T 512,
PEERLZ BB R IS L 22 hide 67220,

(5) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall
consult with the Director of Regional Industrial Safety and Inspection
Department to give the recommendation pursuant to the provision of
paragraph (1) above or the order pursuant to the provision of paragraph (2)
above.

FBHE THOEHARONA
Chapter V Use and Expropriation of Land

(HHuD N7 N)
(Entry into Land)

FEH S5 WECHETHIUETIEMFHEDTOMLEND H & X, ILEEOREL X
FEOEToE, MEMHEELRAD LT 548, BB, SRS SUIMILHES 13,
RFEEREOF 2217 T, A THIZSIHAY | IKEE R 5T ARZ BT
HTZEMWTED,

Article 101 (1) When it is necessary for survey and on-the-spot investigation
concerning mining, those who intend to create their mining rights or those who
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intend to become holders of mining lease right, mining applicants, and holders
of mining right or mining lease right may enter into the land of others or fell
obtrusive bamboos and trees with permission of the Director of Regional
Bureau of Economy, Trade and Industry.

2 REEXREIL. AEOFAIORFENR SO L X%, THOFFHERTEFHELEY
T ARDOFTAEEICEDOEZBHM L, BEREZRETIESEZ 52 20ER B0,

(2) When applications for the permission prescribed in the preceding paragraph
are filed, the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
shall notify owners and possessors of land and owners of bamboos and trees
therein to that effect, and give them opportunities to submit their written
opinions.

3 FHHOFREZITHEX, MAOTHIZSIHEAY | EMARZEKET 5 & XL,
HOLUH O EHE RO AROFTAEZIZEE LR TR 5780,

(3) When those who are given the permission prescribed in paragraph (1) above
enter into the land of others or fell bamboos and trees, they shall notify owners
and possessors of land and owners of bamboos and trees therein in advance.

FEH S ASROBMEICLVMADOLHICSEIDAY XTI AKREKERL L5 &ET5FH X,
RFEERNEOF 22T L 2T 2Em28#m L, Lo 5AF 3RO
BHEDOFHERDIOOT-E &1L, ZNEERLARTITR B0,

Article 102 Those who intends to enter into the land of others or cut down
bamboos and trees pursuant to the provision of the preceding Article shall
carry the document that proves the permission given by the Director of
Regional Bureau of Economy, Trade and Industry, and present it if requested

by possessors of land or owners of bamboos and trees.

FE R FEHFOBBICEOVMAD LHIZSIHAY | I ARZKE LI2EIZ, 2
UZ XD THEUTEERZMHE L 2TIT R0,

Article 103 Those who entered into the land of others or felled bamboos and
trees pursuant to the provision of Article 101 shall compensate the losses by

their entries and felling.

(i o BAY)
(Purpose of Use)

FEEMS SLFEMEE OIMIMES X, IR L < ITHILX T2 OMTIiZ B W Tl A D
T AT 2 BEROIOFHAT 5 2 ENMER Y THOT, oLzt >
TRADZEVDFELLHN# R LT, 22T 08 TE D,

Article 104 When it is necessary and appropriate to use the land of others in
their mining areas or mining lease areas or in the vicinity thereof for the
following purposes, and it is very difficult to substitute the land with other
land, holders of mining right or mining lease right may use the land of others:
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—  HLA XIHUH OBk

(1) Open a pit mouth or a well

= BRI X B O

(i) Mine minerals by open-pit mining

= BRI DIRERATZE D T2 6D BT BEARER i DX 8

(ii1) Install machinery and facilities necessary for prospecting or mining of
minerals

W HOR, KIS, BB I— A FZOMOEBEIEEM, S8, A, L3V UIK
U A DS 35 O E

(iv) Establish a yard to stock or dump timber, explosives, fuels, carbide and
other important materials, minerals, soil and stone, slag or ashes

T BRSO BB o fit s O R

(v) Install a facility for dressing or smelting

NOBKE, WOE. A, A U UIRTERIR T A oWk E | ERK. ER, WIS
KRS, M XIXE KR TAEY OB ER

(vi) Open a railroad, a track, a cableway, a pipeline for oil or combustible
natural gas, a road, a waterway, a harbor, a channel, a pond or a well, or an
electric facility

€ BFEO TR ULIEIE O T2 8 B 7 i ik

(vii) Install a facility necessary for prevention of mining pollution or
restoration

N SRR O FBEIT UL IR T 2 OFEE L < IR ER A gk D% &

(viii) Build an office for mining, accommodations for those who are engaged in

mining, or a health and sanitation facility

(Ao 1)
(Purpose of Expropriation)

FEASR BEMHEEIX. SEXUIZOMITICB W T AD Ei &2 22128 5 Brgizft L
e, TOLTHOEEZEZHLE L, Iz RICEET L2 ENFE LWL o7
AW, 2BXO LA ZOBWICHIAT 2 Z ENHNEH D@ THo T,
DtMELOTRZALZEDRFE LS NEERE 1L, ADO AT 22 LN TE
Do

Article 105 Holders of digging right may expropriate the land of others in the
case where the land of others is used for the following purposes in their mining
areas or in the vicinity thereof, consequently the characteristics of the land are
changed and restoration of the land to the original conditions is difficult but it
1s still necessary and appropriate to use the land for the purposes and it is very
difficult to substitute the land with other land:

—  HR XIIYH OB
(i) Open a pit mouth or a well
= AT S WO O E
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(ii) Establish a yard to dump soil and stone or slag

= EHLOUT RGO ik O Rk E

(iii) Install a facility for dressing or smelting

MU gk, ful., F0E. B, E, . HPEKEE AT IO B Ek

(iv) Open a railroad, a track, a cableway, road, waterway, harbor, channel,
pond or well

Frr k OAE)
(Permission and Public Notice)

EENS PLEMER OTMAMES L, AT SR oHEIC I VA LA EA L, XTI
HALED ETHLEE, RFEXED TED D PRIV, BREEERHEICHFTL T,
DA Z T 72 T TR B 70,

Article 106 (1) Holders of mining right or mining lease right shall, when they
intend to use or expropriate the land of others pursuant to the provisions of
Articles 104 and 105 above, file applications with and receive permission from
the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry pursuant to
the procedures prescribed by the Ordinance of the Ministry of Economy, Trade
and Industry.

2 RRWEERRIL. MTEHOBEIZ LD OHGEN SO L 1%, BRERE R R
Wik 3 5 & & HIT, PREHERE SOTMPLMEL I N IO T A K OV BI U CHE
FZzHTLHHEOHEEZ RO T, AL 2 EROFERZITORTILR B0,

(2) When applications are filed pursuant to the provision of the preceding
paragraph, the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
shall consult with the governors of the prefectures concerned, request the
attendance of holders of mining right or mining lease right, owners of land and
those who have any right concerning the land, and publicly hear opinions
thereof.

3 MFEEREIL. AMEOBEROMERZLLES L35 L XX, 2O B O—HER £
TIZ, FROEFWLCICEROEROY A R OGF a2 YEHE @M L, o, Ik
R L7 iEe b7,

(3) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall, when
he/she intends to hear opinions pursuant to the provision of the preceding
paragraph, notify the parties concerned of the gist of matters in question and
the date and place of hearing of opinions by one week prior to the hearing, and
also publicly notify them.

4 FHHOBROBEEIUIEEL TE, HFEEICH LT, S%FERICHOVT, Gl Z R
L. BERZBERNDIESEZE I RITHIER G0,

(4) When opinions are heard pursuant to the provision of paragraph (2) above,
the evidence of the matters in question shall be presented to the parties
concerned, and the opportunities to state their opinions shall be given to them.

5 MRFEERRIL, FHOFAZ LLL EF, EBiTF2FHEZAE LTI
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(5) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall, when
he/she has given the permission prescribed in paragraph (1) above, publicly
notice the following matters:

— tHIAEA L. TH L LD & T 28 ORA T4 PR K& OMERT

(1) Name and address of those who intend to use or expropriate the land

= AEASATIN A o B

(i1) Purpose of use or expropriation

= fEHL. T L L 9 &2 Lo T OV Xk

(iii) Location and area of the land to be used or expropriated

W fEAL, UIWA L &9 &35tz RoRd 25 KO/ T

(iv) Place where the drawings that show the land to be used or expropriated
are available for public inspection

6 MBFEEREIL. FBHOFAZ L L XX, BEbio, BREEFRMELZE L
T, AL, UIAL L 9 L7925 THRFRET 2 HITHNORICEDEZ@MT 5 &
EHIT, FOTMAERFRT HMEZEM LR TIER S0,

(6) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall, when
he/she has given the permission prescribed in paragraph (1) above,
immediately notify the mayors of municipalities where the land to be used or
expropriated is located thereof by way of the governors of the prefectures
concerned, and send them the drawings that represent the land.

(s F ST D Ffe DR EE)
(Reservation of Procedures for Use or Expropriation)

FEANSRO D PLFEMEE ITMIMESR X, BEHL, JUIWNHL X5 &35 B2
E—EBIZONT, ATERE —HOF AR OBEHN SN O Fh k@52 &N TE D,

Article 106-2 (1) Holders of mining right or mining lease right may reserve the
procedures for use or expropriation after the permission prescribed in
paragraph (1) of the preceding Article is given concerning all or part of the
land that they intend to use or expropriate.

2 BREEMERE UTHILHER 13, RTHEOBEIC K> THEHAUINHO TR a8 L Lo &
T 5L EIE, RFEEE D TED D FRUICHEN, BIRFE —HOBEIZ K 2 HEE & [FRF
I, TOEZFHEH LI EZRBE L2TIER 6220,

(2) Holders of mining right or mining lease right shall, when they intend to
reserve the procedures for use or expropriation pursuant to the provision of the
preceding paragraph after the permission prescribed in paragraph (1) of the
preceding Article is given, comply with the procedures prescribed by the
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry and submit a
request for reservation with the application prescribed in paragraph (1) of the
preceding Article.

3 RWEXREX., ATEOBEICL DLW TRH O & &1L, AISRE HEUIFHRH
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DIEIZ L D05 TEA O, S CRISEKE —HOF A% O H XX O Ffi
DR END BEEOTFRARE IND ORI EZAS L, @ LTz s
AN

(3) When applications are filed pursuant to the provision of the preceding
paragraph, the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
shall also publicly announce or notify the reservation of procedures for use or
expropriation after the permission prescribed in paragraph (1) of the preceding
Article is given, and the area of the land where such procedures are reserved,
together with the public announcement or notification prescribed in the
provision of paragraph (5) or (6) of the preceding Article.

(- HU L O )
(Application of the Compulsory Purchase of Land Act)

FEHLE FENENEIFEALSFOBEICL D oA SUIIAICE LT, 2ok
BT DEDN & 556 2 br< b, BHUHYE (R ASEEEE 5+ us) o
BEZEHAT 5,

Article 107 (1) As for the use or expropriation of land pursuant to the provision
of Article 104 or 105, the provision of the Compulsory Purchase of Land Act
(Act No. 219 of 1951) shall apply unless otherwise provided for in this Act.

2 FEHMEXIIFEEHLEOBEIZ L2 O XIFIAIZOW T, BEANEE —
HX I WHOBEIC L 57 I ER H o7 & &%, EHUHESR —+Ro#lE
ICRDFEORBEXIHE -+ ARFE —HOBEIC L 2FEDOREDERRH O D
LB L, BEANFEANHOBEIC X 5 BAIIFENES —+RE0 ZFH -HOBEIZ X
LI E . HEANKEANEHOBUED XV HHTR RS54 2 52 0 72 B X RS 4N
FXOZE _HOBEIC LY AROMERICMHT NEXm L, AIRFEHOHEIZLDA
TIEFRIER =T ZROBEIC L 55 R E BT,

(2) As for the use or expropriation of land pursuant to the provision of Article 104
or 105, when permission is given or public notice is made pursuant to the
provision of paragraph (1) or (5) of Article 106, the business shall be deemed to
be certified pursuant to the provision of Article 20 of the Compulsory Purchase
of Land Act or the certification of business shall be deemed to be publicly
noticed pursuant to the provision of paragraph (1) of Article 26 of the said Act.
The notice pursuant to the provision of paragraph (6) of Article 106 shall be
deemed as the notice pursuant to the provision of paragraph (1) of Article 26-ii
of the said Act. The drawings that are sent to mayors of municipalities
pursuant to the provision of paragraph (6) of Article 106 shall be deemed as the
drawings to be made available for public inspection pursuant to the provision
of paragraph (2) of Article 26-ii of the said Act. The public notice pursuant to
the provision of paragraph (3) of the preceding Article shall be deemed as the
public notice pursuant to the provision of Article 33 of the said Act.

3 RWEXREX., FEAFHELEOBREIZLIAEZ L & &%, THIHESE —
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FAREE “HEOE —HOHEIL» DL T, AFEERELZESNVFINHZESDHE
KRB BOTIGEICBN TR, THOMH XTI OFFIICET 2 EHOE 2, AFS
MEZE S INHZEZBESITES L2 TR 6220,

(3) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall, when
he/she has made the public notice pursuant to the provision of paragraph (5) of
Article 106, send copies of the documents related to the permission of use or
expropriation of land to the Environmental Dispute Coordination Commission
or the Expropriation Commission when requested by these commissions
notwithstanding the provisions of paragraphs (2) and (3) of the said Act.

(K DAE )
(Use of Water)
FENG THOEH R OWHIZET 28E X, KOERICET 2EAICHERT 5,
Article 108 The provisions concerning the use and expropriation of land shall

apply mutatis mutandis to the right of use of water.

BARE GREORE
Chapter VI Compensation for Mining Pollution
B HEEBED
Section 1 Obligation for Compensation
(s fE#55)
(Obligation for Compensation)

FEILE SEHOBEEROTDO O S < HUKF L IIBEKDOBKR, A% L <IE
IS VDT WHESUTIE P IC I > TN ICHEELZ B2 72 & &1, BEORADR
[ZH T D UEILX OPLZEMES CHRILXICHILHEN R E SN TV D & EiX, £OMEL
AZHOWTIE, YacfiikER) 25, HEORAEORBEICIEMESHIL TV D & i,
PLZEAE DR DRFIZ I 1T 2 HBAIL X OFLZEMES  (FLZEME DTHBLDIF I Y BL LM T
TAMENRESN TV & XX, ZOMBKIZOWTIE, Y%MIEHES) 2, Z0HEFE
ZIEET2BEIET S,

Article 109 (1) If others are damaged by excavation of land to mine minerals,
discharge of mine water or waste water, heaps of waste rock or slag, or
discharge of metallurgical smoke, such damage shall be compensated by the
holder of mining right in the mining area concerned at the time of occurrence
of damage (or the holder of mining lease right, if a mining lease right is created
in the mining area concerned). If the right of mining has already become
extinct at the time of occurrence of damage, such damage shall be compensated
by the holder of mining right in the mining area concerned at the time of
extinction of the mining right (or the holder of mining lease right, if a mining
lease right was created in the mining area concerned at the time of extinction
of the mining right).
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2 HIEOGEIZBW T, BED DL EOFLX I ILIX OFLEMEE T ILES OF
EIZEOTAELL & &iF, SIEMEE SUTMIMES 1T, EH L THEEZRES 285
A D, BEN L EOHE X SOIMIE X O L3S IIMIEHES OEE oW hic &
DOTHEUTENZMDZ ERTERNVWEET S, FkET D,

(2) In the case specified in the preceding paragraph, if damage is caused by the
work conducted by holders of mining right or mining lease right in two or more
mining areas or mining lease areas, each of the holders of mining right or
mining lease right shall have the obligation to jointly and severally compensate
for the damage. The same shall apply to the case where it cannot be known
that the damage was caused by the work of which one of the holders of mining
right or mining lease right in two or more mining areas or mining lease areas.

3 HIZHDOBEIZBWT, HEOREDRICIFEMOGREEN SO L 13, HEOR
A DWFOFLFEMEE J ONE D% DPLFEMEE DY HEOFEDRICHIMEDREN H T
& XE, HEOFRADORFOFLEMEE M OHRE OFAEDBRITHILHES &R o7 B3, &
L CTHRECBETORB A,

(3) In the case specified in paragraphs (1) and (2) above, if a mining right is
transferred after occurrence of damage, the holders of the mining right at the
time of and after occurrence of damage shall have the obligation to jointly and
severally compensate for the damage. If a mining lease right was created after
occurrence of damage, the holder of the mining right at the time of occurrence
of damage and the person who became the holder of the mining lease right
after occurrence of damage shall have the obligation to jointly and severally
compensate for the damage.

4 BoHEXTE _HEHOHEIL L M P RELBE TS SAICBW T, BF
DI E DR Y EAIMED R E SN TV DI OFLEHEE K OE D% OILZEMER D, 8
HEOFRADKBLIZHLZEMEDSTHIR L TV D & EITFRZEMEDTHIR DRI 1 DI EMEE A3,
FHOLMES &R L CHEZBMET 2 8BZA D,

(4) In the case where a holder of mining lease right shall compensate for damage
pursuant to the provision of paragraph (1) or (2) above, the holder of mining
right and the succeeding holder thereof in the mining area where the mining
lease right was created at the time of occurrence of damage shall have the
obligation to jointly and severally compensate for the damage. In the case
where the mining right already became extinct at the time of occurrence of
damage, the holder of mining right at the time of extinction of mining right
and the holder of mining lease right shall have the obligation to jointly and
severally compensate for the damage.

5 RIMUHEOBEIZ X AEHEICHOW T, SLRILEMES SUT L RMIAES (FILHE % 36
BT 5FHEEZWS, ) OFRBKIL, HE LT 5,

(5) As for the compensation prescribed in the provisions of paragraphs (1) to (4),
the obligation of joint holders of mining right or joint holders of mining lease
right (those who share a mining lease right) shall be joint and several.
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(AR & fEERE K)
(Share of Cost and Claim for Reimbursement)

FETR SRS HICHET 2 EFEBEMLORICEWTIL, £0%H OAHEES
X, HELWnborHEET S,

Article 110 (1) As for the joint and several obligors prescribed in the provision of
paragraph (2) of the preceding Article, it shall be presumed that the share of
their cost is equal.

2 HIRBZHOLEITEWT, SREMARED Z T FH IIHEEFEORAEORICHIEMES
EROTEDPEORBZIEIT UL &id, FRE-HXIHE _HOBEIC L #EE
EHETE T REEICK L, EHREEAFHERTDLIENTE D, FFEHENEOEEIZIB VT
ML DPBEORGLBIT L &b, AkET 5,

(2) In the case specified in paragraph (3) of the preceding Article, if the
obligation of compensation is fulfilled by those who accepted mining rights or
those who became holders of mining lease right after occurrence of damage,
they may claim reimbursement of cost from those who shall compensate for
damage pursuant to the provision of paragraph (1) or (2) of the preceding
Article. The same shall apply to the case where the obligation of compensation
is fulfilled by holders of mining right in the case specified in paragraph (4) of
the preceding Article.

(518
(Compensation)

FET—%& BHED AEHSBEUNIEEINRITIER SR,

Article 111 (1) Damage shall be compensated in a fair and appropriate manner.

2 HEOREIZ, @84 b O TT 5, L., BHESHICHL TELLZHOEN L H
LZWTHRDOEEZ T2 ENTE L L EF, HEA X, BROEEZHERT L Z
EMWTED,

(2) Damage shall be compensated by money. However, when the original state
can be restored by not requiring an extremely large amount of cost relative to
the amount of compensation, the aggrieved party may demand restoration.

3 ERBEFORIDNOOTLGEICBNT, FHFNEY THL LRODL & XL, Al
HOBREZ PO LT, a2 b O TTOBEICRATHIROBEEZMT 5 Z LN T
x5,

(3) If those who have obligation to compensate file their applications, the court
may, when it finds appropriate, order restoration instead of monetary
compensation notwithstanding the provision of the preceding paragraph.

(BB I D\ T HL7E)

(Standards of Compensation)

FBET SR REEERRIE. BEORMEICET 29O T XUIMRIZE T 5720,
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R EELERLL, ThEARTDH LN TE D,

Article 112 (1) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
may formulate fair and appropriate general standards concerning the scope
and methods of compensation for damage upon consultation with the Local
Mining Council and publicize such standards to contribute to prevention or
solution of disputes over compensation for damage.

2 fTAL., AIEOEEIZHERIND DO TRV,

(2) No one shall be bound by the standards prescribed in the preceding
paragraph.

(HEEIC >NV TO LA LK)
(Consideration for Compensation)

FEF =% HEEORAECHEAL THEFORIFITXEEAN OO L TIE, BHFTL.
BEBEOCEMLMOHIHAZEDDDIZOWNWT, ZTNELALSLTHIENRTE S,
RKZEDMD RTINS LIz &b, FkE T2,

Article 113 If there is any cause attributable to an aggrieved party concerning
occurrence of damage, the court may take such cause into consideration to
specify the responsibility and scope of compensation for damage. The same
shall apply to the case where natural disasters and other force majeure occur.

(B FEHEO T E)
(Schedule of Compensation for Damage)

FE UL BHEBREOENPTESNTZLAICEBNWT, TOEIE LI AHETHL L
X, HBFEEFIL. TOHBEHERT LI LENTE D,

Article 114 (1) In the case where the amount of compensation for damage is
scheduled, if the amount is extremely inappropriate, the parties concerned may
request to increase or decrease it.

2 THCSUIEMICET 2 BEFICOWTFE SN BEHEOSIAL, BEORN LR D
HEDOJRK o CONEN N BEE O L ESEFICONWT, G TEDH DL EZAIZLD,
Bird Lol 213, Z20%Z O LM XUIEMIC OV THERIZ TS L2 T3 LT,
EDONNZET D,

(2) The payment of compensation scheduled for damage of land or buildings shall
also become effective for those who acquired the right of the land or buildings
thereafter, if the cause and description of the damage as the subject of
compensation and the scope and amount of compensation are registered
pursuant to the Cabinet Order.

(VIR 2N)
(Extinctive Prescription)
B IS HEEFEEG RIS, EE N RE M OEHERGE 2O R b =417
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Ftk LT 2,

Article 115 (1) The right to seek compensation for damage shall become extinct
due to prescription if an aggrieved party does not make a claim for damages
within three years from the day he/she knew the damage or the person who has
the obligation to compensate for damage. The same shall apply when 20 years
have passed since occurrence of damage.

2 AIEOHIMIZ. EITTFOEFICOWTIX, ZOETOSPCALRENOERT S,

(2) As for damage in progress, the period prescribed in the preceding paragraph

shall commence from the day when the progress thereof ceases.

(1t FH B4 )
(Exclusion from Application)

FET RS ZOEOHIER, BRECHEETLIHEOES LoAL, FEHREATIETICEL
TiE, @A L72Ruy,

Article 116 The provisions in this Chapter shall not apply to on-the-job injuries,
diseases and deaths of those who are engaged in mining.

B HEROHEE
Section 2 Deposit of Security

(HLFE)
(Deposit)

FHE LR ARXIHERZ BRYE T 50 OIS 1L, BRFEXE T TED
D FHUHEN . BREILIX SUIHIL I T 2 HEORMEZ IR T 5720, £ ORIET
(CHEER L7 R SUTH R ORI U T, BFE - EHOeER LT LT b2
AN

Article 117 (1) Holders of mining right or mining lease right who intend to mine
coal or lignite shall deposit a certain amount of money every year in proportion
to the quantity of coal or lignite mined in the previous year pursuant to the
procedures prescribed by the Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry to ensure the compensation for damage to be caused in the mining
areas concerned or mining lease areas concerned.

2 HIEHOBEIC LV FET NS SEORIT, ATFETICHER Lo A R XTH RO E—
MAZOE T AME Z 2 WEIPFANICE W TRFFEER E DN EFEIL X SUIMIEX Z &
IZEDDFET D,

(2) The amount of money to be deposited pursuant to the provision of the
preceding paragraph shall be specified every year by the Director of Regional
Bureau of Economy, Trade and Industry for each mining area or each mining
lease area to the extent that the amount does not exceed 20 yen per ton of coal
or lignite mined within the previous year.
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3 RWEERRIL, ARKOHKUSOIY 2 B & 580360 UTHIER 2O
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WHIBHRNIZBWTED 2D HR A Mt T Y 2 L 2mT 22 LN TE D,

(3) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry may, when
he/she finds it necessary to ensure the compensation for damage to be caused
in the mining areas concerned or mining lease areas concerned, order holders
of mining right or mining lease right who intend to mine minerals other than
coal and lignite to deposit the amount of money, which is specified to the extent
that does not exceed one-hundredth of the values of minerals mined within the
previous year in the mining areas concerned or mining lease areas concerned.

4 FH—HEIATEOBEIC LV HEET & &L, TOSBICHE T 2EE (Z0M
MOFBEPHARFEORFICEAT 2EE CEHF=FERE L+ 5) OHEICX DR
HOEHEOLMITHERICL YV EEL2 DL INDIbDOEET, ) 2O TINICK
ZHTENTED,

(4) The money to be deposited pursuant to the provision of paragraph (1) or the
preceding paragraph may be substituted by the national government bonds
equivalent to the amount thereof (including those of which the ownership of
right is determined by the entries or records in the transfer account book
pursuant to the provision of Act on Transfer of Bonds, etc. (Act No. 75 of 2001)).

FENSG HEEL. BHEREFRECBE L, Ai&ROBEIC X0 508X I THLFE X
CRAT o E AR T S OFES N aEIc & MOEHEE ITER L TR L=
TR AT D,

Article 118 (1) As for the right to seek compensation for damage, an aggrieved
party shall have the right with higher priority than others to receive the
payment of the money deposited to ensure the compensation for damage to be
caused in the mining areas concerned or mining lease areas concerned
pursuant to the provision of the preceding Article.

2 HIEOHEFR O FATIZET 2 Fhtld. B TED D,

(2) The procedures for execution of the right prescribed in the preceding
paragraph shall be prescribed by the Cabinet Order.

(b & L)
(Recovery)

FE IS SREMEE R U IXRLELMER XX EMEE S L IIHIMESR Th oo 1T,
FEIZBIT 2561280 TE, RIFEEE T TED D FRITHE, R PEER K DA
ZITT, FE LTI b 8T 2N TE S,

Article 119 In the following cases, holders of mining right or mining lease right
or those who used to be holders of mining right or mining lease right may
recover the money they deposited pursuant to the procedures prescribed by the
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Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry upon permission by

the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry:

— YR TAILXICBE T 2 EEARE L L&,

(i) Damage in the mining area concerned or mining lease area concerned is
compensated.

T SRFEMHE D THBOU IR ZEME DI L < IXERX O K D FLILME D TEIR DO 4E
L Th, BENELCRNE &,

(i) No damage is caused ten years after extinction of mining right or extinction

of mining lease right due to a decrease of mining areas.

(FEEIL)
(Suspension of Business)
BE TR REEEREIL. HHEE LRTNERLRVWERMEEE LWL XX, £
DEEDFILZMT LI ENTED,
Article 120 If those who are required to deposit money do not deposit money, the
Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry may order them

to suspend their businesses.

(MR DR HR)

(Transfer of Right)

BE 4 BREMEEDIEMEAREIE L L XX, e Lo T AT, #
NI E S THEZANCBET 5,

Article 121 (1) When holders of mining right transfer their mining right, the
right to the money they deposited shall be thereby transferred to transferees.

2 HELHESTHM LT & &3, BRZEMEOHERESUIIRIX O I X556 2k&E . HEFEL
To BRI D HERNT, SREMEE TR T D,

(2) When mining lease rights become extinct, the right to the money deposited
shall be transferred to holders of mining right, except for the case of extinction
of mining lease right due to extinction of mining right or a decrease of mining

areas.

B REOMHI

Section 3 Mediation of Settlement

(Fnfig o> ff g oD B 37)
(Application for Mediation of Settlement)
BE 4 REORMEICE L THENE U L &R, YEEIL, BREFEEENTTE
0 5 FRElHE, BFEXRRICMBOMI ORI Z T D LNTE D,
Article 122 If a dispute arises concerning compensation for mining pollution, the
parties concerned may file an application with the Director of Regional Bureau
of Economy, Trade and Industry for mediation of settlement pursuant to the
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procedures prescribed by the Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and
Industry.

(I B4 D 1ER)

(Preparation of List of Mediators)

BE =% RWEEREIR. BEMTEEMEFEIALNEEZRBL, £O4ELE
AR L CEDR T IUZR B0,

Article 123 (1) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
shall commaission 15 or fewer candidates for mediators every year, and prepare
a list thereof.

2 HIEOMNT BHEMEIL. AR RETL2FW NI, B, MEIZOM
DEFEIZE LHERAZ G T 280 bbb, BRI NRTHIER B0,

(2) The candidates for mediators prescribed in the preceding paragraph shall be
commissioned from those who represent public interest in general and those
who have knowledge and experience about mining, agriculture, forestry and

other industries.

(fpfr B D E)
(Designation of Mediators)

FE NS RFEEREIR FE T ROBEICIOHENH O L E1T, AiS
FEHOAEIZHH I N TVWDEIEHED I LG, M EHALNERELRTNILRG
AN

Article 124 (1) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
shall, when applications are filed pursuant to the provision of Article 122,
designate five or fewer mediators from those who are mentioned in the list
prescribed in paragraph (1) of the preceding Article.

2 HHIHEOHBEICBWNT, IENERE. MEXTTOMOERICEHT L0 THL L&
X, IrEO S, K Eb— AT, HUBEEICEHLAMRERE AT 20009 B
b, HBEINRTFIUER LN,

(2) In the case specified in the preceding paragraph, if mining pollution involves
agriculture, forestry or other industries, at least one of the mediators shall be

designated from those who have the knowledge and experience of the industry

concerned.
(fthg B DALHS)

(Mission of Mediator)

A= ol T S U = U = S |
DR IT LR B2,

Article 125 Mediators shall endeavor to investigate the realities of disputes in

Wi

REMICEA L. FHERARECHRI LD L DI

detail and have cases fairly solved.
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FE TR HIBR

Article 126 Deleted.

FE BRI

Article 127 Deleted.

FE TN HIBR

Article 128 Deleted.

FE LR HIBR

Article 129 Deleted.

FBE =T HIER

Article 130 Deleted.

FBEH =% HIR

Article 131 Deleted.

HE =5 HikR

Article 132 Deleted.

FE=t=5% HIk

Article 133 Deleted.

FHE =R HIER

Article 134 Deleted.

FE=tHE HIBR

Article 135 Deleted.

BE =R HIBR

Article 136 Deleted.

FE =tttk HIEk

Article 137 Deleted.

BE=TNE HIBR

Article 138 Deleted.

BE =Tk HIBR

Article 139 Deleted.
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FHEZ HIER

Article 140 Deleted.

FHEU—5 HIbR

Article 141 Deleted.

FEMN+ 5 HIBR

Article 142 Deleted.

FE A= HIBR

Article 143 Deleted.

FHEUAUE HIER

Article 144 Deleted.

FEMATE HIBR

Article 145 Deleted.

FERE HIBR

Article 146 Deleted.

FEMAEL HIBR

Article 147 Deleted.

FEANE HIBR

Article 148 Deleted.

FE L HIBR

Article 149 Deleted.

FHEIS HIER

Article 150 Deleted.

BEILT % HIR

Article 151 Deleted.

FEAE 5 HIBR

Article 152 Deleted.

FEHE =5 HIBR
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Article 153 Deleted.

FEE AL HMUS HIBR
Article 154 Deleted.

EELTIE HIR
Article 155 Deleted.

EEILTASE HIRR
Article 156 Deleted.

EELTES AR
Article 157 Deleted.

FEATINSG HIER
Article 158 Deleted.

FEELS HIBR
Article 159 Deleted.

HEANtHSR HIBR
Article 160 Deleted.

FEANtH—5% HIBR
Article 161 Deleted.

EEAT S HIR
Article 162 Deleted.

FEATZ=S HIBR
Article 163 Deleted.

FEATUS HIBR
Article 164 Deleted.

BAREOZ MESRERES
Chapter VI-2 The Local Mining Council

(FRiE)
(Establishment)
FEANTHES REEERIC, MFREREE2EL,
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Article 165 The Local Mining Council shall be established in the Regional

Bureau of Economy, Trade and Industry.

GIE< =)
(Affairs Under the Jurisdiction)

FEATARE MGEERERIT. REEERROMMIOSC T, BE+=5%0 _F—
HOBEIZ X HMiESKLOREE ZHOREIC L D280 RITHE+ _RE—
THOFEMEIZB LIER#ET 5,

Article 166 In response to consultation by the Director of Regional Bureau of
Economy, Trade and Industry, the Local Mining Council shall study and
deliberate the compensation pursuant to paragraph (1) of Article 53-ii, the
amount of cost pursuant to paragraph (3) thereof, and the standards prescribed

in paragraph (1) of Article 112.

(REL)
(Organization)
FEATESR #MGEERHERIT. ZERKOZE ZFALDALZ O THEET 2,
Article 167 (1) The Local Mining Council shall be organized with one
chairperson and 20 or fewer members.
2 ZERRKUZEIL. BERTBEEEOME X OHLEIE L ¥R N H 5 & D 5 H )
b, BEEERENMEMT D,
(2) The chairperson and members shall be appointed by the Director of Regional
Bureau of Economy, Trade and Industry from personnel of relevant

administrative organs and those who have relevant knowledge and experience

of mining.

(Eh7%5)
(Work)
FEANTNG ZEEKOEZEIL, EFEHET L,

Article 168 The chairperson and members shall work on a part-time basis.

(ZEE)
(Chairperson)
FEATILG ZERIT. MAHERRESORE 2RSS,

Article 169 The chairperson shall govern affairs of the Local Mining Council.

GEFOTHE)
(Procedures for Meetings, etc.)
FEETER ZOEBEBICEDD SOOI, HE O T Z O M7 55 g 0 = 2B
LB BRI T, RFEEREDNED D,
Article 170 In addition to what are provided for in this Act, other matters that
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are necessary for procedures for meetings and operation of the Local Mining
Council shall be specified by the Director of Regional Bureau of Economy,
Trade and Industry.

BLEtE AREAMLT
Chapter VII Appeal

(& R OB D B 4k)
(Commencement of Hearing of Opinions)

FEEH—% REEEKREIR. ZOBERUIZOERICES < mAOREIC K DRRE
PEERFEDOWUFIZONWTOREFE RN OO X1T, CNEHTT 582K, #
HREREZHELIZANO=+HURNIZ, BEROBEEAZRLE L2TNER 520,

Article 171 When an application for examination of disposition by the Director of
Regional Bureau of Economy, Trade and Industry pursuant to the provision of
this Act or that of an order based on this Act is filed, the Minister of Economy,
Trade and Industry shall commence hearing of opinions within 30 days from
the day of reception of the application for examination, except for the case
where such application is dismissed.

FELEt 2 REPEEREIL. AIROBROIEROH A KOG &2 ED, FAFHERA
KOGy 2 AT DT R PERE R RAZIBA L2 T 1UE 72 B 720,

Article 172 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry shall specify the
date and place of hearing of opinions prescribed in the preceding Article, and
notify the applicant for examination and the Director of Regional Bureau of
Economy, Trade and Industry who did the disposition thereof.

2 REFEREKREIL, AIEOBEICEDEHME L s &, FROUFWHCITE RO
O H KOG &2 AR L2 UE e 6720,

(2) The Minister of Economy, Trade and Industry shall, when he/she made the
notice pursuant to the provision of the preceding paragraph, publicly notify the

gist of matters in question, and the date and place of hearing of opinions.

(&)
(Participation)

FELEtt=5% HFAHRAOTN, FELtt-FOBEROBEIIZZIML TERZER X
D ETHEIZ, FEBEBROSHIEAKOEROERZ L LI XEELHOT, BRFE
¥REIZ, FAIFBEB/ALELTZMT 28X LT, ZOF A 22T RITNIERL2R
VY,

Article 173 In addition to the applicant for examination, those who intend to
participate in the hearing prescribed in Article 171 and state their opinions
shall file applications for participation as interested parties with the Minister
of Economy, Trade and Industry accompanied with the documents that state

62



the reason for interests and the gist of their arguments, and receive permission
from the minister for participation.

(GERL D FER %)
(Presentation of Evidence, etc.)

FELHUSG FALt—FROBROBERICEEL T, FBAFRA, Y%L 0TS
MOHIEROHEICLI D BIMLFITK LT, BEERIIONT, iR L., B
EIRROEEE G 2T IEe b,

Article 174 For the hearing prescribed in Article 171, the applicant for
examination, the other party of the disposition concerned, and those who
participate in the hearing pursuant to the provision of preceding Article shall
be given opportunities to present evidence and state their opinions concerning
the matters in question.

(BATHF 1L K O DOEHE L O AR K OdE %)
(Stay of Execution and Public Notice and Notification of Rescission)

FEE TS RFEEREIL ITBAREAE (B =+tHEEREa~+ts) =
FIUEDOHEIZ LV FEEFFRICHRLIUSOPITIEILE LT L XX, TOEBEATTD
LT, FBAG RN, MRS OFF T R OGS AT DT FEE R RIZE
DEZELRTNERE RV, FEE =T LEOREIZ LY ZOPITIFILZ HLY
L& b, FAkkRET S,

Article 175 The Minister of Economy, Trade and Industry shall, when he/she has
stayed execution of disposition pertaining to application for examination
pursuant to the provision of Article 34 of Administrative Appeal Act (Act No.
160 of 1962), present a public notice thereof, and notify the applicant for
examination, the other party of the disposition concerned and the Director of
Regional Bureau of Economy, Trade and Industry who did the disposition
thereof. The same shall apply to the case where stay of execution is rescinded
pursuant to the provision of Article 35 of the said Act.

(FIRDEF DIRIRE)

(Public Notice of Gist of Determination, etc.)

FEHELHASG RFEEREZ, B2 L ET, 2O0EEEZARLARTNAER G
VY,

Article 176 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry shall, when he/she
has made a determination, publicly notify the gist thereof.

2 FHEEOHAIL FELTF=FOBEICIVSMLEFICLEM LR TR G
VY,

(2) Transcripts of written determination shall also be sent to those who
participated pursuant to the provision of Article 173.
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(B R OEE O Fe)
(Procedures for Hearing of Opinions)
FELEttHESR ZOEIZEDDLIHODIEN, FE LT+ —FKOEROFELRIZET 5 FHild.
TR PEEE T CTED D,
Article 177 In addition to what are provided for in this Chapter, other
procedures for the hearing prescribed in Article 171 shall be prescribed by the
Ordinance of the Ministry of Economy, Trade and Industry.

(EDHGE)
(Application for Ruling)

FELHNAG B+ —F5FH (BU+HEES “HIIBWTHERTIHEE2ET, L
TRC, ) OFF, H=+1% (ENHERFE"HIIBWTERT L5625, U
TRIUC, ) ICHET 2L YT 22 L 2BAE T 55 +—KE -HOARTF,
Fht =% BNTERBWTHERTLIHE2ET, ) OBREICL I LI
FAIL X DD DAL L < VFTHRZEMERT L <ITHIBHEOTUHE L, HEARB —HOFFH
AL IIARFFAI ITFEELRE -HOBEIZ LV EH S L THINAEOREIZ XL D
THI DM L < ITIAICET 2RI IRDE H 2813, AFEFREZERITHLT
BEDOHFHEZTLIENTED, L, B —RE-HOFFAIIHOWTL, H=
THEOHEICERKTHZ E2BE LT L5EICRS,

Article 178 Those who have any objection against the following determinations
may file applications for ruling with the Environmental Dispute Coordination
Commission: permission prescribed in paragraph (1) of Article 21 (including
the case where it applies mutatis mutandis to paragraph (3) of Article 45; the
same shall apply hereinafter); non-permission prescribed in paragraph (1) of
Article 21 because the case falls under the provision of Article 35 (including the
case where it applies mutatis mutandis to paragraph (3) of Article 45; the same
shall apply hereinafter); disposition of decrease of mining areas or mining lease
areas, or rescission of mining right or mining lease right pursuant to the
provision of Article 53 (including the case where it applies mutatis mutandis to
Article 87); and permission or non-permission prescribed in paragraph (1) of
Article 106, or use or expropriation pursuant to the provision of the
Compulsory Purchase of Land Act that is applied under the provision of
paragraph (1) of Article 107. However, as for permission prescribed in
paragraph (1) of Article 21, such applications may be filed only in the case
where the provision of Article 35 is violated.

(AR NE T OHITR)
(Restrictions on Appeal)
FEHEFLE BIROBEICIVEEOHFE LT 22 LN TEDHEITIE, TTHARRE
BIEICE DR TETHZ ENTERN,

Article 179 (1) In the case where an application for ruling may be filed pursuant
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to the provision of the preceding Article, no appeal may be raised pursuant to
the Administrative Appeal Act.

2 ATBARRBEES HNFOHEIL, BIROWZITOE, WTTHAFRO THEARH R X
FEBH VL TET LI ENTEDLEEZHRLIZGEICENT 5,

(2) The provision of Article 18 of the Administrative Appeal Act shall apply
mutatis mutandis to the case where the administrative agency ordering the
disposition has instructed that applications for examination or objections may
be filed because of its mistake concerning the disposition prescribed in the
preceding Article.

3 HIF=FROBEIZLDIEICHOVWTOEEFHRKIZENTIE, WED D HxHliic >
WTORRE ZDREICONWTORROEH L F 252 LB TERN,

(3) As for the application for examination of decisions pursuant to Article 93, any
objection against values among such decision may not be the reason for the
objection against the decision.

4 FHEREFE-HOHEICXIVEH IS EHUIHEOHEIC X 2 oo H XTI
MICET 2HRIC OV TOIREDHFEICB N T, HEOHIEIC OV TORRE Z D
HRICONWTORROBEH &5 52 LB TER,

(4) As for the application for ruling on determinations concerning the use or
expropriation of land pursuant to the provision of the Compulsory Purchase of
Land Act that is applied in accordance with the provision of paragraph (1) of
Article 107, any objection against compensation for loss shall not be the reason

for the objection against the determination.

(FAFE R & & OBR)
(Relations between Application for Examination and Action)

BENTER ZOEERXTZOERICES S mmOBUEIC X505 OEEE L OFF 213,
YA ITHONWTOFREFRKISHTDHRER R TRINE, BETDLZENTE
720N,

Article 180 An action for rescission of disposition pursuant to the provisions of
this Act or those of an order based on this Act may not be filed before the
determination about application for examination concerning the disposition

concerned is made.

FINE  FR]

Chapter VIII Auxiliary Provisions
(FECER)
(Fees)

FEN R RICEIT 28 F, REZHE L TS TED B8O FHE MM Lz

X7 B 7220,
Article 181 The following persons shall pay the amount of fees that are
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prescribed by the Cabinet Order in consideration of actual cost:

— BHARE HOBEIZ L) RIEHEO FRHHOLERORGFE LT 5F

(i) The persons who file applications for extension of duration of their
prospecting rights pursuant to the provision of paragraph (2) of Article 18

=B &S HOBEIC L VI EEOREDO ALY T 5

(i1) The persons who file applications for creation of mining rights pursuant to
the provision of paragraph (1) of Article 21

= FHoAREE HOBEIC X IEHBER OO HEE T 5

(iii) The persons who file applications for increase or decrease of mining
application areas pursuant to the provision of paragraph (1) of Article 36

W B+ —RE—HOBREIC L VI ELHBAOAROLEED M2+ 5%

(iv) The persons who notify changes of names of mining applicants pursuant to
the provision of paragraph (1) of Article 42

F M R _HOBEIC LV EEEBEADOAROLEEO M EZT 2

(v) The persons who notify changes of names of mining applicants pursuant to
the provision of paragraph (2) of Article 42

NOBNUFHEE -HOBHEIC L VI OO HEZ T 55

(vi) The persons who file applications for increase or decrease of mining areas
pursuant to the provision of paragraph (1) of Article 45

€t FHHRHSEFHE -EXIE HOBEIC L IR OB XITE O HEE T 5%

(vii) The persons who file applications for split or merger of digging areas
pursuant to the provision of paragraph (1) or (2) of Article 50

N FHARTAREENHOHEIC LV IREDHFEEZ T HH

(viii) The persons who file applications for decisions pursuant to the provision
of paragraph (4) of Article 66

L BATLEROHEICL DB ET 5%

(ix) The persons who make notification pursuant to the provision of Article 67

+ FLFAKENEOBEIC L HIEMEOFERBBOEROHGEZ T 54&

(x) The persons who file applications for extension of duration of their mining
lease rights pursuant to the provision of paragraph (4) of Article 76

+— FHE+HEERFE-HOHEIZ LV HEHEOREDOBFTORG LT HH

(xi) The persons who file applications for approval of creation of mining lease
rights pursuant to the provision of paragraph (1) of Article 77

+= FEHASEE -EHOHEICL ALK OO RFEE T 58

(xii) The persons who file applications for increase or decrease of mining lease
areas pursuant to the provision of paragraph (1) of Article 78

+= BRAHFOREICLIVIREOHFE LT HHE

(xiii) The persons who file applications for decision pursuant to the provision of
Article 90

+0 FEFREHOBEIZ LY LHON A U KO OFF I OMGEE T 5
=1
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(xiv) The persons who file applications for approval of entry into land or felling
of bamboos and trees pursuant to the provision of paragraph (1) of Article
101

+H FEEAFE-HOBREICLY THOMERA X IZINHOFF O R E T 5%

(xv) The persons who file applications for approval of use or expropriation of
land pursuant to the provision of paragraph (1) of Article 106

R BENTAREE -HOBEIZ L EHHREZ KT 54

(xvi) The persons who make requests for on-the-spot investigation pursuant to
the provision of paragraph (1) of Article 186

(& TE T 7E)
(Correction or Supplement)
FENF R RFEEREIL. BRI HE, W LD oEFmE O X2
SEf LTV E XX, MHYOHIREZM L CEDEIE I EMT DI LN TX S,
Article 182 If applications and notification concerning mining do not come
complete with documents and drawings, the Director of Regional Bureau of
Economy, Trade and Industry may order correction or supplement thereof with

a reasonable time limit.

(SZZ @)
(Notification of Attendance)

FENT =5 RFFEXREIL, S L ITHIEHEORER L IIAEEICET 5 H
JEA U < ITHEE UTILA L ITHIEXIZOWTEMAEDOLER N H H LD 5 & &
X, AEICEET DA, REFH, YL AOME R ZHEE L, JiEHE A,
MR L2 AH D LT D8, WEMER IR I S 2m TN TEDL, A
LIERRZIRET DN TERWE XL, PEMBZED, MEHKRIT, FHEIC
HETLHMBORBEICLD Z EZ2m LR ITNITR B0,

Article 183 The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
may, when he/she finds it necessary to conduct on-the-spot investigation
concerning applications for creation or changes of mining rights or mining
lease rights or mining areas or mining lease areas, designate the personnel to
be engaged in the investigation, matters for investigation, place of attendance,
and date and time of investigation, and order mining applicants, those who
intend to become holders of mining lease right, or holders of mining right or
mining lease right to attend the investigation. If he/she is unable to designate
the date and time of investigation, he/she shall specify a scheduled date, and
order the personnel to be engaged in the investigation to designate the fixed
date.

(AIF)

(Dismissal)
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FENTUSE REEEREIZ. LB 558180 TIE, SLEMORE TIEEI
B2 HEEZ AT LT id e 67220,

Article 184 The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
shall dismiss the applications for creation or changes of mining rights in the
following cases:

— B AEEHOBEICL2MmBEZ TG AEICBN T, REOHEIC LY i
ELTZHIRE ClICREOFEmAZRZM LRV E X,

(1) In the case where the order pursuant to the provision of paragraph (2) of
Article 25 is given, the applicant does not submit the documents pursuant to
the provision thereof until the time limit specified by the provision thereof.

=B HAREFOREICLIMAEZ TG AICBWT, AEOBEICLVIRE LR
HIRE CTIZAGORFFEFELRE LRV E X,

(i1) In the case where the order pursuant to the provision of Article 26 is given,
the applicant does not submit the design specifications pursuant to the
provision thereof until the time limit specified in the provision thereof.

= FHENFT ZROBEICL2MA 2T LB T, AEOBREICIVIEEL
THIRE CIZBEEIFMTEZ L e &,

(ii1) In the case where the order pursuant to the provision of Article 182 is
given, the applicant does not make any correction or supplement until the
time limit specified in the provision thereof.

W RiIRORTEIZL DM EZTTHmAICBW T, EMFTHAEICE L HEO X% AR
THZENTET, IIREFOHEICLIVFEELLEHRIINV EE L s X,

(iv) In the case where the order pursuant to the preceding Article is given, the
applicant is unable to clearly indicate the areas of applications for on-the-
spot investigation or does not attend on the date and time specified in the
provision thereof.

FEINTIESE BB
Article 185 Deleted.

(FEXE DOFHA)
(Investigation of Mining Areas, etc.)

FHEINTARSE BERET 200X SUTFLIE X DO PLZEMEH SUTFLILHEE T DO OF]F LR AL,
A DX SAIMILKNZ SN T, BEHFEXFRIC, TORMBEZEET L2 BT
x5,

Article 186 (1) Holders of mining right or mining lease right and other
interested parties in neighboring mining areas or mining lease areas may
request the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry for
on-the-spot investigation of mining areas or mining lease areas of others.

2 HIHOFEHPFHELKEL LD LT 0HI1T. RFEEE T TED D FRITHEN, HEE
FIZHBELRZ TRH LR TIER B 20,
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(2) Those who intend to request the on-the-spot investigation prescribed in the
preceding paragraph shall submit applications with written statement of
reasons pursuant to the procedures prescribed by the Ordinance of the
Ministry of Economy, Trade and Industry.

3 H—HOEHMHEAIKEL LD LT 2581, AEICET 2 ARLKO M 2524t Lk
L7 5780,

(3) Those who intend to request the on-the-spot investigation prescribed in
paragraph (1) above shall provide the laborers and commodities required for

the investigation.

FENTES HIER
Article 187 Deleted.

(A7)
(Public Notice)
FBENTNE REFEEREIT. ZOBERUIZOERICES MTOREICL D045 %
L7 &3, RFEXEEDTED DL FHICHE, ZOEBEZARLRTILR B0,
Article 188 The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry
shall, when he/she has conducted disposition pursuant to the provisions of this
Act or that of an order based on this Act, publicly notify the gist thereof
pursuant to the procedures prescribed by the Ordinance of the Ministry of

Economy, Trade and Industry.

($871)
(Posting)

FENTILEG BREEXREIL. o+ -85 —H B +HNEKE H, BN+ HEE
SHXFELTSEE SHIIBW AT AR ST, ) . BH T4, BR TS,
FNT=RE-HE L IIEENTNEZOBEIC L2000, F _+HEEHE A,
WU T, B ERE E BN TSRO T T ETE AN T SSFH ILIEIC
BWTHERT H62ET, ) . BHEHLEEE HEH, Et+FFE _H 055
TIHEFLLEEEALE _HOREIC K @M, B ESRE EH, B NSEE
T, B IUSEE T, NSRS I, BEULEE H, BHE/NFEE LS
TEENT =ROBEIC L D245 UTFEN+ERERE GEANHEEO FH T HX T
BARTAEEHHICBWTHERT 5G4 5T, ) & L IUEHEILFHUEE _HOBE
ICEDIEEBOBARDOZM 2T HHAICBNT, HEFRMNZNE &, UTZ DT
TENARP L &%, SN, SLEMET A L ITEUEFT ICh > TIEEES L
LIS S N EFTOFTER D | L O FTA 2 & > TUIX R H L O BT 7E
HOTHEFT, BIAERS XX ZUCHET 2 6 008 R, Eomasa L < iEama Xx
REEDEARAONELZTRTHELEHIZ, ZOERE LEEANZOEEZERICH
LT IERS RV, ZoEAICRWTIE, BRZ20D - T E#RICHEE LA
DOWTHDEEWVHNS U H 288 Lz Bz, 2o L idma XIIREEDOE
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KT, HEHICEELZSD L RRT,

Article 189 When the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and
Industry notifies a disposition pursuant to the provision of paragraph (1) of
Article 21 (including the case where it applies mutatis mutandis to paragraph
(2) or Article 36, paragraph (3) of Article 45 or paragraph (3) of Article 50),
Article 52, Article 55, paragraph (1) of Article 83 or Article 184, gives a notice
pursuant to the provision of paragraph (1) of Article 25, paragraph (2) of
Article 40, paragraph (3) of Article 47 (including the case where it applies
mutatis mutandis to paragraph (2) of Article 64-ii or paragraph (5) of Article
66), paragraph (1) of Article 57, paragraph (2) of Article 91, paragraph (2) of
Article 101 or paragraph (3) of Article 106, gives an order pursuant to the
provision of paragraph (1) of Article 37, paragraph (1) of Article 38, paragraph
(1) of Article 39, paragraph (1) of Article 48, paragraph (1) of Article 49, Article
182 or Article 183, or delivers transcripts of the written decision pursuant to
the provision of paragraph (5) of Article 47 (including the case where it applies
mutatis mutandis to paragraph (2) of Article 64-ii or paragraph (5) of Article
66) or paragraph (2) of Article 94, he/she shall post the description of such
notice, such order and the transcripts of such written decision at the posting
area of the offices of municipality or any facility equivalent to the above in the
location of the address mentioned in the written application or mining registry
in the case of mining applicant, holder of mining right or mortgagee or at the
posting area of the offices of municipality or any facility equivalent to the
above in the location of the digging application area in the case of land owner,
if the other party or the location thereof is unknown, and publish such posting
and the gist thereof in an official gazette. In this case, such notice, such order
and the transcripts of such written decision shall be deemed to have reached
the other party on the day 14 days after the day of commencement of posting or
the day of publication in an official gazette, whichever is later.

(R il 1)
(Compulsory Collection)

FENTILEO D RFEERRIL. L+ =50 B _HOHEIZ L 2 AHE LM
LRWEDRH D E XX, WIREZFEL T, ZNEBRELARTNIZ RS0,

Article 189-2 (1) If there is any person who does not pay the compensation
prescribed in paragraph (3) of Article 53-ii, the Director of Regional Bureau of
Economy, Trade and Industry shall specify the time limit and demand payment.

2 RWEERRIL IEHOBEICEIVERET L L 21T, BRREZET L, 2056
IZHEWT, BMRRICEVIRET & HIRIT, BMRRE2ET L AL ERLTHAME
Pl L7 B TR b,

(2) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall, when
he/she demands payment pursuant to the preceding paragraph, send a demand
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note. In this case, the time limit to be specified by the demand note shall be the
day more than ten days later from the day when the demand note is sent out.

3 MFEXRRIT. F-HOBECLOIFMREZTEENRZOREDOHIRETIZZD
BRIAR D ABEES M Lav & X3, BEBRWLS OBNZE Y. Zhaelind b,

(3) If the person who is demanded to pay the compensation pursuant to the
provision of paragraph (1) does not pay the compensation demanded by the
time limit specified, the Director of Regional Bureau of Economy, Trade and
Industry shall dispose of such nonpayment by the same rules as disposition of
national taxes in arrears.

4 BWEXRRT. FHORECLVEREZ LI ET, ZOBRIRLIAHEED
BREIZHOZHEFN - HAA—E 2 FOFIG T, MHIROB AN ZOMAO R OHTHE E
TORBIZEVFHELEREZBINT 5, HL, BRFEEEETTEDD L EIE, 2
DR Y T2,

(4) The Director of Regional Bureau of Economy, Trade and Industry shall, when
he/she has demanded payment pursuant to the provision of paragraph (1)
above, collect an arrearage charge that is calculated based on the number of
days from the day following the time limit of payment to the day before
payment at a rate of 14.5% per year on the amount of the compensation
demanded. However, this shall not apply if it is prescribed by the Ordinance of
the Ministry of Economy, Trade and Industry.

5 H—HHICHIET D AHE K OFTHO LR B O S BURFE ONEAIE ., ER &L OB
wKSHD LT D,

(5) The order of statutory lien of the compensation prescribed in paragraph (1)
above and that of the arrearage charge prescribed in the preceding paragraph
shall be after the national tax and local tax.

6 [EFLERE (B =+ EFEEEEASTHAE) B _LEOEHNEORTET, £
HIZHUE T 2 A N O UE ORI+ 2 FHOXZEICHEMNT 5,

(6) The provisions of Articles 12 and 14 of the Act on General Rules for National
Taxes (Act No. 66 of 1962) shall apply mutatis mutandis to the delivery of
documents concerning the compensation prescribed in paragraph (1) above and

the arrearage charge prescribed in paragraph (4) above.

(R M O Ar)
(Report and Inspection)

FHEILTR REERREROREERRDRIL. ZOEROREITICSHERREIZB VDT,
PEMEE R L ITHIHEE O ZOEFORMICET 2MELH L, ITZ0EIZ
ZDFEFAE L ITFBICLHBAY | EBEORIE L TIREERZREIEL 2
EMPTED,

Article 190 (1) The Minister of Economy, Trade and Industry and the Director of
Regional Bureau of Economy, Trade and Industry may, to the extent necessary
to enforce this Act, request reports from holders of mining right or mining
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lease right concerning the state of business thereof or have their officials enter
the places of business or offices thereof and inspect the state of business and
books and documents thereof.

2 AHEHOBREICIV EAMEL T OMEIR., ZOH DA RIREEAER L, BEHRAL
ERLARTER G20,

(2) The officials who enters and conducts inspections as prescribed in the
preceding paragraph shall carry a certificate for identification and present it to
the people concerned.

3 F—HOHEIZLL2MEOHEMRIL, LEEEDCTDICHED LN D LML Ttk
DR,

(3) The authority of inspection prescribed in the provision of paragraph (1) above

shall not be construed as the authority approved for criminal investigation.

BhLE &R
Chapter IX Penal Provisions

+ & EOFRFZO—ICHETLEIE. KFEUTOEEE LT+ STHUTO
WL, iz h xR 5,
Artlcle 191 (1) Any person who falls under any of the following items shall be

%

mmH U}[

punished by either imprisonment with work for not more than five years or a
fine of not more than 500,000 yen, or by cumulative imposition thereof:
— FHLEEOHEIGER LIZHE
(1) A person who violates the provision of Article 7
= FEBZOMAEDITHICL Y E - RE HOFF R 2T IE
(i1) A person who receives the permission prescribed by paragraph (1) of Article
21 by means of fraud and other unfair practice
2 ERIT I A SUTHILXIMAZ I8 L 72 1L, LT OEI&IZLT 5,
(2) A person who invades and mines outside his/her mining area or mining lease
area by accident shall be punished by a fine of not more than 200,000 yen.

FEILtE RO WiEE-HE-SONRIRLIEDEZ, HFrmoTEMR L, RE L.

AER L ITEE TS L, IS OEME LT > AEZ L& IR, HEUT
OEELE L IZEHTHU FodlelcitL, T2z 0ifd %,

Article 191-2 A person who knowingly transports, retains, acquires with or
without compensation or mediates or arranges disposal of minerals pertaining
to the offenses specified by item (i) of paragraph (1) of the preceding Article
shall be punished by either imprisonment with work for not more than five
years or a fine of not more than 500,000 yen, or by cumulative imposition
thereof.

BEILT %R EOFFO YT LEE, —FEUTOBRIIILTTHLLIT OFe
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Article 192 Any person who falls under any of the following items shall be
punished by either imprisonment with work for not more than one year or a
fine of not more than 50,000 yen:

— EAFT=RENE (FENFERCBWTERTLIHGE T, ) OBEITER L
=

(1) A person who violates the provision of paragraph (4) of Article 63 (including
the case where it applies mutatis mutandis to Article 87)

=OBATNE (ENFHERICBWTHERT G645, ) OHEITER L THY
EHRER Lo

(i1) A person who, in violation of the provision of Article 64, mines minerals
(including the case where it applies mutatis mutandis to Article 87)

= BEHEAE _HOBEIZ L DMAIER LEHE

(iii) A person who violates an order pursuant to paragraph (2) of Article 100

W HEE HEOREICEDMAICER L THEELEIL Lo

(iv) A person who does not cease his/her business in violation of an order
pursuant to the provision of Article 120

FEHILT =5 EOBRBFO—ICHYT2E L. = MU TOE®IZLT 5,
Article 193 Any person who falls under any of the following items shall be
punished by a fine of not more than 30,000 yen:
— BAFNLEIE LR ENFTERITBWTERT G622 ET, ) OHEIC
E LT
(1) A person who violates the provision of Article 69 or 70 (including the case
where it applies mutatis mutandis to Article 87)
Z FEH_FOBEIOER L TEHFREERE T, IThaz2RLARNOE
(i1) A person who, in violation of the provision of Article 102, does not carry
documents or does not present them
= BENTEFE-HOBEIZLI2WmELZET. IEBORE L LIcE
(ii1) A person who does not report pursuant to the provision of paragraph (1) of
Article 190 or makes a false report
W FELHRE-HOBREICLDMELER, T, IS0k L72E
(iv) A person who refuses, precludes or avoids the inspection pursuant to the
provision of paragraph (1) of Article 190

FEALTSE BEAOREZFE UIEASE LAIAOMREAN, FHAZTOMOREZEE )N,
ZOENNIANOEBIZE L, ilUEOERITAZ LIz L X, 1TAEZENT D54
ZOWENNINCR L TEAREOE S 2R 425, AL, IEAUTIAOREEA,
NE DM DU DY LERAT 22 LT 5720, YiZEBIIx LIBY OEE R E
BRRENZZEDMIAN SO L XL, ZOEAIIANZONTIE, ZORY TZ
[
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Article 194 When the representative of juridical person, agents of juridical
person or individuals, workers or other employees commit any of the violations
specified in the preceding four Articles with regard to the business of the said
juridical person or individual, not only the offender shall be punished but also
the said juridical person or individual shall be punished by the fine prescribed
in the respective Articles. However, if it is proven that the business is fully
watched and supervised to prevent agents of juridical person or individuals,
workers and other employees from committing such violation, this shall not
apply to the said juridical person or individuals.

B R

Supplementary Provisions

1 ZOEBEORATH RIZ, /MO RANGERE L TAEA 2 Z 22 WHIRINICRs VT,
A TCEDD,
(1) The effective date of this Act shall be specified by the Cabinet Order within a
period not exceeding six months from the date of promulgation.
2 EIZRTHERT. BT 5,
(2) The following acts shall be repealed:
PR3l (G =+ JUREEFHE U+ f5)
The Mining Act (Act No. 45 of 1905)
Wekik (HIBEN+ —FEEEE+=5)
The Placer Act (Act No. 13 of 1909)

M Rl (M ANESNALBERE-_E5E_-+75)
Supplementary Provisions [Act No. 220 of June 9, 1951]

Z OEANL, BEEITO BT 5,

This Act shall come into effect as from the day of enforcement of the new act.

M Rl (M ANESNALBERE_E-+25) (#)
Supplementary Provisions [Act No. 222 of June 9, 1951 Extract] [Extract]

(HiA T8I H)
(Effective Date)
Bk ZoO¥EFEE, B FRNEHHA BT 5,
Article 1 This Act shall come into effect as from October 1, 1951.

(RErT O FH=FH)
(Former Conciliation Case)

B =4k ZOERMATRNCEHFT A Z B L 72 iE RIS W TR, RBRERTOFIIC &
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Article 13 With regard to the conciliation cases received by the court prior to the

enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

(MFZ R L 72D NEEHDORTEF)
(Selection of Conciliation Committee Members, etc.)

FHIUE  Z OEEATANCERTOEROHEIC L DT LEIIEEZE LR REZ DR
i, ZOEFEOEAIZOWTIEL, FEOHREIC LSO TLEETEE BT,

Article 14 (1) It shall be deemed that the conciliation committee members who
were selected under the provisions of the previous act prior to the enforcement
of this Act are selected by the provisions thereof.

2 ZOEMHEHITRICEEOREICE DT LERBEER L7 5 XEFOHRMLIX, IO
EREOE IOV TR, FEOHEIZ L DT LT L 27T,

(2) It shall be deemed that the conciliation committee members who are selected
under the provisions of this Act after the enforcement thereof are selected by
the provisions thereof as to the application of the previous act.

3 A HOBEIL, FEFEEOREICERNT 5,

(3) The provisions of paragraphs (1) and (2) above shall apply mutatis mutandis
to the appointment of conciliation chief.

(oo M)
(Application of Penal Provisions)
FrIse T OERRATANC L72AT 21268 281 R0 I >, e 2 0ERT oI
5,
Article 15 With regard to the application of penal provisions to acts committed
prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain
applicable.

MR (WMt N\EtALBERER+HES) ()
Supplementary Provisions [Act No. 57 of July 9, 1953 Extract] [Extract]

1 ZOERZ, AMOAPOER LT+ HEFB LB OMITT 5, L, M
F_HOHEIL, AAREE OEMERORIONIFEAEO BB 5,

(1) This Act shall come into force as from the day on which 30 days have elapsed
from the day of promulgation. However, the provision of paragraph (3) of
Supplementary Provisions shall apply from the first day when the Treaty of
Peace with Japan becomes effective.

2 EEE (WA A AR N ILS) KOS IR ZeE (IR - DU R
t+5) OBEANCE L L, $REERTE (B IR EEE —aiuts) #Hs
DIREIZ L VI OB Z KT 2 2 LM TE DL, JLILRZER RE —HOL
EME L. TOEPNRBROFELIT O FERIL. FRE _HOILE, ZOFEELIZ
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BWTHEBROFEICWEF T 281, FREFE =HOIILTTEHE & 77,

(2) As for the application of the Labor Standards Act (Act No. 49 of 1947) and the
Mine Safety Act (Act No. 70 of 1949), those who may continue to mine minerals
pursuant to the provision of Article 4 of Act for Enforcement of the Mining Act
(Act No. 290 of 1950) shall be deemed as the holders of mining right prescribed
in paragraph (1) of Article 2 of Mine Safety Act, and the workplaces where they
conduct the business of mining shall be deemed as the mines prescribed in
paragraph (2) thereof, and those who are engaged in the business of mining at
such workplaces shall be deemed as the mine workers prescribed in paragraph
(3) thereof.

MR (R NENA+=ZRBEE-E5-5]) )
Supplementary Provisions [Act No. 202 of August 13, 1953 Extractl
[Extract]

1 ZOoOEEP, BoE=k BoEER AR BoE S-S0 NE—HIE
I = H 5O 15— RO IO SUERE W OB RIS JUE O BLE 1T D
“HNEA—RPL, TOMOKRE (LT [ZOMORE] Lo, ) Z8mdA
MHREIT L. £ OMOBERHE I, Bk, HBHIE HoHLT KB,
Bo-H _t+—5%0ON, HF-H _+—FD+ =, %‘bEIT_EH“#?k@#&U\ FEtEE+A
RO ZOUIEREN NI RO HLE LIS OFLE L, BB )RSy (iR PR g
SR D TTHTAT RABLOIE ABLE K OVENDAT 9 FREICKT D FEBUTH O TIL, B
“HNE-A-HORTDEEFE D) OMBGBNOEMT 5,

(1) In this Act, the revised provisions in Articles 303, 307 and 310, paragraph (1)
of Article 321-iv, paragraphs (1) and (2) of Article 321-v, and the provision of
paragraph (9) of Supplementary Provisions shall come into force as from
January 1, 1954, and other provisions (hereinafter referred to as "other
provisions") shall come into force as from the day of promulgation. Of other
provisions, those provisions other than the revised provisions in Articles 9, 10
and 15, item (xi) of Article 292, Articles 321-viii and 321-xiii, Article 742-ii,
776-11 and the provisions of Supplementary Provisions shall start applying to
the local tax to be imposed for fiscal 1953 (the taxes involved in the corporate
income tax imposed on the Central Society of Fishing Vessel Insurance
Association and the enterprise tax on the businesses conducted by juridical
persons to be paid in fiscal year in which January 1, 1953 was included).

B R (EME+HESA=Z+HARERFE=TLE] )
Supplementary Provisions [Act No. 39 of June 30, 1955 Extract] [Extract]

1 ZOERFE, Bi=t+FtH 22677 5,
(1) This act shall come into force as from July 1, 1955.
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13 HIHEOHEIZ L DBEROREA Z I8 DIEFROBEIX. 2 OEEOITERIC
U T 2IERBIZOWTHEHA T 5, 7272 L, Y& ORH XIL—H T Z DEFED
SEATRIO ISR IET 2 b DIZ DWW T, ZRBUERTOBINZ L D,

(13) The provisions of the Act listed in each item of the preceding paragraph
after the revision pursuant to the preceding paragraph shall be applied to the
arrearage charges to be collected after the enforcement of this Act. However,
with regard to all or part of such arrearage charges caused prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

Mt Rl (BER=t+FE+_A+LBEREFEL+=5]
Supplementary Provisions [Act No. 193 of December 19, 1955]

(W17 H)
(Effective Date)
W—4k ZOWE/T. BRME+—F A — AL iETT 5,
Article 1 This Act shall come into force as from February 1, 1956.

(U7 V8RO R Y T AFLOHEER)
(Mining of Uranium Ore and Thorium Ore)

B g ZOERORATOBRIICY T A LIE MY U AR AR L TV D E UTE
DEMENIT, ZOEROKEATO B 226 = A MIE. TERTOBFNC XV £ O &Mk T 5
ZENTE D, ZOEEOKATO RS = A LIPS Y IR EE LT O AN 24 5%
PR IXBIZDOWT T T T MY v AR AR B E T O EMEORED A L2
AIZBWNWT, HEORTE LIIARFF A o@EME =T 5 E T, SLEEFEN+=F0H
BN LD THANZO ) Z KD E T, XU EMEDOREDREN H D E T, Hiti
FED XIRIZHOWT, FREEE T 5,

Article 2 Any person or his/her successor who actually mines uranium ore or
thorium ore prior to the enforcement of this Act may continue to mine them for
three months from the day of enforcement of this Act as the provisions then in
force shall remain applicable. In the case where such person or his/her
successor files an application for creation of mining right for uranium ore or
thorium ore in the digging area concerned, the same shall apply to such
application area until the application is dismissed, a notice of non-permission
1s received, the permission ceases to be effective under the provisions of Article
43 of the Mining Act, or the creation of mining right is registered.

(B SEHE)

(Right of Priority)
B ZOEEORATOHDOKRAUMMNLIEHRE Y 7 VI LIE MY U AL 4
BLTWDLHEXIIZEDOEMNN ZOEEOTEITOHNG ZHUNICT 7 VHEXIE Y
ULPLE BRI E T DL EMEDORR EDO MELY LT & &k, SRz owW T, £
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DFEIVL, SEEFR _+HEROBEITH»DL T, MoHE (ZOEEORATANIC L

A S ORI ME S 23 2 OFRIRFL X & BMHE L C Lo BRIBMEOR E DO HEA R, ) 12X

L@%%%ﬁ?é%®&L\W0 LR TIUSE I, BRSBTS
=FERAOHE =+ RoBEIL. FOHBEIZIZ, EH LRV,

Artlcle 3 If a person or his/her successor who continues to mine uranium ore or
thorium ore six months prior to the enforcement of this Act files an application
for creation of mining right for uranium ore or thorium ore within three
months from the day of enforcement of this Act, such person shall have the
right of priority to other applications (except for the applications filed before
the enforcement of this Act and the applications for creation of digging right
filed by holders of prospecting right redundantly in their prospecting areas) in
such digging area, notwithstanding the provision of Article 27 of the Mining
Act, and the provisions of paragraph (2) of Article 14 and Articles 16, 29, 30
and 32 of the Mining Act shall not apply to such application.

FUSE ZOERORAITORDO—FLURINO5I&EHE U7 VA LIX M Y v AFLOE
BaeAMET 5 EHOBERICET M ZA L TWDLE (EHOAFE LIRS, ) X
(TE DAMEND Z OEFRORATO NS ZAUNICY T CHXIT ) v A2 R &
TOWEMEOREDO L E Lc & 1T, UERMZITHEST 22 LA TE 2 1o Xk
Gomfi ZOFIZ, BEEFE LSO EIC» 2D LT, MOHE (Fig&0H

(KD HE, Z OEEOATANC U7z MR ORIEEE 3 2 ORIEHLX & HE L T
Lt%%%® REDOHBAERS, ) I LEXELZATL2b0 L L, o, SZEES
FPUSRE I, BHASK B E B PRAUE = SRoBUER. TOHE
X, WALV, 2L, U EHORIRICOWTHIZOBREIZ LD v T 83U
FU D LHRE B E T OHEMEORED NI A Sl L X, FESHRE B
ZHNREREFE=FROBREIZHOW TR, ZORD TR,

Article 4 If any person or his/her successor who continues to possess the right of
use of land for acquisition of uranium ore or thorium ore (except for the owner
of land) files an application for creation of mining right for uranium ore or
thorium ore within three months from the day of enforcement of this Act, such
person shall have the right of priority to other applications (except for the
applications filed pursuant to the provision of the preceding Article, the
applications filed before the enforcement of this Act and the applications for
creation of digging right filed by holders of prospecting right redundantly in
their prospecting areas) in the area of land where such right can be exercised,
notwithstanding the provision of Article (27) of the Mining Act, and the
provisions of paragraph (2) of Article 14 and Articles 16, 29, 30 and 32 of the
Mining Act shall not apply to such application. However, if the application for
creation of mining right for uranium ore or thorium ore in the area of such land
as prescribed in the preceding Article is permitted, this shall not apply to the
provisions of Articles 16, 29 and 30 of the said Act.
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FHE THOFTAEEN ZOEFRERORITO RO ZHUNIZY 7 VXIT MY U AL %
HEY & T EMOREDHE AL LT & &1L, TOFA T 2 1o KEIZ >\ T,
ZOHFIL, HEEFE T LEFOREICH0bL T, MMOHEE (B 53T D5E0H
N XL D HE, Z OEREOREATANC U7z HE R OFRIEHEE 8 € OFRIEILIX L HEE L T
LT IEME DR E D HEA RS . ) 16 LIERHEEZ AT 200 L L, 2o, JLZEIES
USRS —HAOHE =+ FOHET, TOHBIIE. wH LRV,

Article 5 If a landowner of land files an application for creation of mining right
for uranium ore or thorium ore within three months from the day of
enforcement of this Act, such person shall have the right of priority to other
applications (except for the applications filed pursuant to the provisions of
Article 3 and 4 above, the applications filed before the enforcement of this Act
and the applications for creation of digging right filed by holders of prospecting
right redundantly in their prospecting areas) in the area of land owned by
him/her, notwithstanding the provision of Article 27 of Mining Act, and the
provisions of paragraph (2) of Article 14 and Article 32 of the Mining Act shall
not apply to such application.

(AT 2 Xk HES)
(Applications for Overlapped Areas)

FNSE PHREE =S AL UL OBEIC L RAIEMEDRRE DO HFEEZ L, £ O E DB &k
EARTENZORBIIX EEEL T T VUL MY U LA BRY & D ERIEHE DX
EOHEEZ Lzl &1L, ZOBEMET DO TIE, JLEEE HAFROE =15
OFUEX, BWH LR,

Article 6 (1) If a person, who filed an application for creation of prospecting right
pursuant to the provision of Article 3 or 4 of Supplementary Provisions and
obtained the registration of creation, files an application for digging right for
uranium ore or thorium ore redundantly in his/her prospecting area, the
provisions of Articles 16 and 30 of the Mining Act shall not apply to the
overlapped area.

2 HI=FROBUEICIVRIBHEOREO L L, £ OREDBERZFTE N Z ORI
X DO Z BT XIIZHOWT T T UL MY U AGLE B & 3 58I DR E D
M2 Lo & & 0d, SREEHHURE _HoBEIL, B L2,

(2) If a person, who filed an application for creation of prospecting right pursuant
to the provisions of Articles 3 to 5 above and obtained the registration of
creation, files an application for creation of digging right for uranium ore or
thorium ore in the area that includes all of the prospecting area, the provision
of paragraph (2) of Article 14 of the Mining Act shall not apply.

Huak MRS =45 L IEEBB ISR OREIT K 5 HE3EME O RE O HBEIZ LR 2 a2k X s
L <ITHERIZATRE T 2 2 L 28 T& 2 £Hi o0 IO RIS =48, SIS L < 1TATS
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F—HOBEIZL D ZOREDOHEL L, £ OREDBEREFT-HLEMEOILX & HHE
L. 220, [AHEOIIRFICHFT 280 % BRY &3 238l X ORIgHEL S € O EET
L EBEE L TCRIBHEOBN E > TW AW E B & T 5 8IBHE OB E O HE %
L7z & EiE, ZOHEBETLHAITHONTIE, FLHEEFHASFLOE =+FOHE,
LR,

Article 7 If a holder of prospecting right, who is in the digging area involved in
the application for mining right pursuant to the provision of Article 3 or 4 of
Supplementary Provisions or in the area of land where the right can be
exercised, or in the prospecting area that overlaps the mining area where
he/she filed an application for creation of mining right pursuant to the
provision of Article 3 or 4 of Supplementary Provisions or that of paragraph (1)
of the preceding Article and made registration of the said right and that is
aimed at the minerals occurring in the same type of ore deposit as the subject
of prospecting right, filed an application for creation of digging right for the
minerals as the subject of prospecting right redundantly in the overlapped area,
the provisions of Articles 16 and 30 of the Mining Act shall not apply to the

overlapped area.

(EET DILX DOILEMESE)
(Mining Right, etc. in Overlapped Mining Area)

FINR BREMEE L. T OIXNMANE =23 L IEBUKROBUEIC L DI ZEME DR E
ORI AR DR ER X L < ITHEM 24T 2 2 &8 T& 2 o> s ST RIS =
Gy BNUEE L IIEAEE - HOMTICL Y ZORTEOHEEZ L, £ O E DBk
EERTOLEMOIX EEET L XX, TOEEHETIHDICONTL, SLEEFE LS
DHEZ PO, U VST MY U AR L, MOBETL2 2 enTER
VY,

Article 8 (1) If the mining area of a holder of mining right overlaps the digging
area involved in the application for creation of mining right pursuant to the
provision of Article 3 or 4 of Supplementary Provisions or the mining area of
the mining right of which the creation is registered by filing an application
pursuant to the provision of Article 3 or 4 or paragraph (1) of Article 6, he/she
may not mine and acquire uranium ore or thorium ore in the overlapped area,
notwithstanding the provision of Article 5 of the Mining Act.

2 HIEICHET 256 0I1ED0, JLEMES L. ZOEEOITO R D ZHRIL, ¥
EERROREIIH PO LT, TOIZEED B L RO TV LY & ORI
FT2U 7 ALY U AFRERE L, RKOBIET 52 LA TE R,

(2) In addition to the case prescribed by the preceding paragraph, a holder of
mining right may not mine and acquire uranium ore or thorium ore that occurs
in the same type of ore deposit of the mineral as subject of the mining right for
three months from the day of enforcement of this Act, notwithstanding the
provision of Article 5 of the Mining Act.
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FIL MR =28, HUEXITHEANRE —HOBEIZ XV JLEMORED HEZ L,
LT OREDBERAGT-E L. TOIXNT T CEXAL Y U LFEE RIFEDOFIR FIAFE
TOHME RN E T OMAOIKX L EH ST L L XL, ZOEET HEHHICTHONTIL,
BEEFELROREIT IO, 7T 8T N U AFLLAOE E R L. &
OHST2 2 ERTERN,

Article 9 As for a person who filed an application for creation of mining right
pursuant to the provision of Article 3 or 4 or paragraph (1) of Article 6 of
Supplementary Provisions and obtained the registration of creation, if his/her
mining area overlaps other's mining area that is aimed at the minerals that
occur in the same type of ore deposit as uranium ore or thorium ore, any
mineral other than uranium ore or thorium ore may not be mined and acquired

in the overlapped area notwithstanding the provision of Article 5 of the Mining
Act.

(Fhite Je OR2E)
(Consultation and Decision)

FHa WMAIBB = BURXITHEARFE -HOREIZL Y ZTOREOHEALZ L, £D
RE DGk G- ILEMEDFEIX & 7 T G N U U LGE & RO PR P47 5 81
Waz AW LT HUEEOIXDNERT 525GV, SEEEIL. T0EETD
HAICBWTHEMEZ R L LD L9 5 & &%, MoFEEMHES & WiE LT s R
VY,

Article 10 (1) If a mining area, where an application for creation of mining right
is filed pursuant to the provision of Article 3 or 4 or paragraph (1) of Article 6
of Supplementary Provisions and the creation is registered, overlaps another
mining area, of which the mining right is aimed at minerals that occur in the
same type of ore deposit as uranium ore or thorium ore, the holder of mining
right, when he/she intends to mine minerals in the overlapped area, shall
consult with the other holder of mining right.

2 HAHHOWHEZT LI ENTET, IHERTDR VW E ST, FREMEE L. RFE
KREDOREZHHFET LI ENTE D,

(2) If the consultation prescribed in the preceding paragraph cannot be held and
no agreement is reached, the holders of mining right involved in the
consultation may file an application for decision of the Director of Regional
Bureau of Economy, Trade and Industry.

3 WEEEFENERE ZHEHNGHEANEE TORET, ATEOREICHENT 2,

(3) The provisions of paragraphs (2) to (6) of Article 47 of the Mining Act shall
apply mutatis mutandis to the decision prescribed in the preceding paragraph.

(i fE )

(Compensation)
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Ft—5% ZOEEOMITOER., V7 @A LI N VAR EZHIHEL TWDHE XTI Y
FUHAE LI N U LALAZHE T2 OB HICET 2N EZ AL THLHEND

FISUTEE I X RE AT T D BT # 1X, RIS =45, BIUSEUIE N
RF—HOHEIZ X VHEMORTEDOHEZ L, £ OREDHEKZFTE KL T,
U7 U AE N Y U APEOREBRICOWTHY OMESZFERTH LN TE 5,

Article 11 (1) A landowner, who receives by contract or by practice compensation
from those who mine uranium ore or thorium ore or those who have the right of

ED

P

use of land for uranium ore or thorium ore, may demand those who file an
application for creation of mining right pursuant to the provision of Article 3 or
4 or paragraph (1) of Article 6 of Supplementary Provisions and obtain the
creation to pay reasonable compensation for mining of uranium ore or thorium
ore.

2 FAIHEOLBEICBWN T, EHOFTAH X, SEEHEEICX LT flifESIZ OV THY
ODHEEEREITRE L 2RI N TE D,

(2) In the case specified in the preceding paragraph, the landowner may request
a holder of mining right to provide a reasonable security with respect to
compensation.

3 HIHDOBEIZBW TR, SREMER L. ELREANRTNE, ZTOREZHD
ENRTERU,

(3) In the case specified in paragraphs (1) and (2) above, a holder of mining right
may not refuse acceptance of such demand and request without justifiable
grounds.

4 THOFEEZX, AEOKEEGLZENTERNVWE XTI, REFEEREOREZ
HEETHZ LN TED,

(4) The landowner may, if he/she cannot obtain the acceptance prescribed in the
preceding paragraph, file an application for decision of the Director of Regional
Bureau of Economy, Trade and Industry.

5 PRZEEHENA-LERE _HNOHEANEE TOREIL, ATEOREICHERT 5,

(5) The provisions of paragraphs (2) to (6) of Article 47 of the Mining Act shall

apply mutatis mutandis to the decision prescribed in the preceding paragraph.

M R (ERm=4=F+"A+HEBEFEt+NE)
Supplementary Provisions [Act No. 174 of December 12, 1958]

COERIX, AMOBNPLERE LT HHAZRE L AT 5,
This Act shall come into force as from the day on which 20 days have elapsed

from the day of promulgation.

Mt Al (BBR=+NERA —+RAEBEEEFEN+HAE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 148 of April 20, 1959 Extract]
[Extract]
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(781 H)
(Effective Date)
1 ZOWERT. BERBIOE (B =+ UEERFEEN+E5) OfifTo )bt
%o
(1) This Act shall come into force as from the day of enforcement of National Tax
Collection Act (Act No. 147 of 1959).

(AR D S BUREME DAL O BOEIZ B9 2 fa Hy i)
(Transitional Measure for Revision of the Order of Statutory Lien of Public
Dues)

7 BEOBUEIC L DBER OFES (U O SE IR HE D NARLIZ AR 2 840 1R
Do ) OBUEIE, Z OEREORATERICERBIGESR 45+ 5 ICHUET D miil#h
FHC K DR Y FHNBE SN DHEAICHOWVWTHA L, 2 OEHEORITATIZ Y4 i%8L Y
FREDBHIE SN TV D HEEITIT 5 YULIES OBUEITHLIE T 5 U4 0 Je Bk HE D JIE
FLIZDOWTIE, RBHERTOBIC L D,

(7) The provisions of respective laws and regulations after the revisions pursuant
to the provisions of Chapter 2 (limited to the part pertaining to the order of
statutory lien of collected money) shall apply only to the case where dividends
distribution procedure is commenced by the procedures for compulsory
conversion into money as prescribed in item (xii) of Article (2) of the National
Tax Collection Act. With regard to the order of statutory lien of collected
money prescribed in relevant laws and regulations in the case of such
dividends distribution procedure was commenced prior to the enforcement of
this Act, the provisions then in force shall remain applicable.

M R (BR=+tHEZH=+—BREEEE+REE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 55 of March 31, 1962 Extract]
[Extract]

(it T4 H )
(Effective Date)
1 Z ok, BR=EENA — B RifTY 5,
(1) This Act shall come into force as from April 1, 1962.

Bt Rl (BEF=+tENA ZBEREANTLEE] (¥
Supplementary Provisions [Act No. 67 of April 2, 1962 Extract] [Extract]

(haf 781 H)
(Effective Date)
B4 ZoEMEE, BREFEENA B2 DTS,
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Article 1 This Act shall come into force as from April 1, 1962.

Mt Rl (BFf=t+tELANBEEFEEES] ()
Supplementary Provisions [Act No. 105 of May 4, 1962 Extract] [Extract]

1 ZoE#E, MMOANPLERLT=A%2 22 R2WEFANICESWTES TED S H
MO HETT T 5,

(1) This Act shall come into force as from the day specified by the Cabinet Order
within a period not exceeding three months from the day of promulgation.

M Al (ERm=4+tFEEZA+AREREFEN+S] ()
Supplementary Provisions [Act No. 140 of May 16, 1962 Extract] [Extract]

1 ZOERT, Bi=+tFE+A A0 T 2,

(1) This Act shall come into force as from October 1, 1962.

2 ZOERIZELIBEROBEIL., ZOMANCFRNOED N D HHGERE. 2Dk
BOMATANCA U FHICOEMAT 5, 2720, ZOBERICL D YEROBEIC Lo
THEUB N 2T,

(2) Provisions after the revision prescribed by this Act shall apply to the matters
caused prior to the enforcement of this Act, unless otherwise provided for in
Supplementary Provisions thereof. However, any effect caused by the
provisions prior to revision shall not be precluded.

3 ZOERORATORIIRE L TWDRRRICOWTIE, HEFRERETLZ LN
TERVWEEZED D ZOERIZLDIBEROHEIII 1D LT, RBUEROFIZ LD,

(3) With regard to actions actually pending prior to the enforcement of this Act,
the provisions then in force shall remain applicable notwithstanding the
provisions after the revision of this Act that prescribes that such actions may
not be filed.

4 ZOEEORITORBICRE L TV DFROEEEIZ OV T, HEE L a8 %k
ETDEDOZDERIC L DBIERDOBEIZ D b3 RBUERTOBNZ L D,

(4) With regard to the jurisdictions of actions pending prior to the enforcement of
this Act, the provisions then in force shall remain applicable notwithstanding
the provisions after the revision of this Act that designate such jurisdictions as
exclusive jurisdictions.

5 ZOEEOKATOBREIC Z OIERIC X 5 WIERTOHEIC L 5 HFFHIM A ET LT
DLy AT FRRAT BT 2R A O HEFR I IC DWW TiE, ZeBRERioflic L 5, =72 L.
Z DIERIZ K D BOER OBLUEIT & 5 HER IS Z OERIC KD WIERTOREIC L 5 H
R L 0 WG EIZIR D,

(5) With regard to the time limit for filing an action concerning dispositions or
determinations of which the time limit for filing an action as prescribed in the
provisions before the revision of this Act was actually in progress prior to the
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enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.
However, this shall apply only to the case where the time limit for filing an
action as prescribed in the provisions after the revision by this Act is shorter
than the time limit for filing an action as prescribed in the provisions before
the revision by this Act.

6 ZOEBOMATANC ST ATERIZE T 2 B EEHFRR T, ZOERICEI UL
FIZE D HFHHENED DD Z & L RO b DIZHOWTOHEFRHIRIL, Z DEHED
MEATDOHNBEET D,

(6) With regard to party actions concerning dispositions or determinations made
prior to the enforcement of this Act, the time limit for filing an action
concerning the actions of which the time limit for filing an action is specified
by the revision by this Act shall be commenced from the day of enforcement of
this Act.

7 ZOERORATOBRIIRE L TV D5 ATEROBEE L OFF 222\ TE, 4
HIEEBAROYBEEO— 2 G L THFO ZOERICLDIWEROBEIII PO D
T RBRERTOBNC X D, 72720, HHPNE, JREOHRITICED, REZ LD T,
UL R T Y FEEFRICELET DL L2 T 2N TE 5,

(7) With regard to an action for rescission of disposition or determination
actually pending prior to the enforcement of this Act, the provisions then in
force shall remain applicable notwithstanding the provisions after the revision
by this Act that designates one party of such legal relationship as a defendant.
However, the court may allow such action to be changed to a party action upon
decision by the request of plaintiff.

8 HIHIIELEOLAITIE., ITBEHEFFRES HN\SRBRELOE —+—&E _H1 DL
FHHE COBELZHENT 5,

(8) In the case specified in proviso of the preceding paragraph, the provisions of
the second sentence of Article 18 and paragraphs (2) to (5) of Article 21 of the
Administrative Case Litigation Act shall apply mutatis mutandis.

MR (ERmE+ESEUA+EBEREEANT—F) (¥
Supplementary Provisions [Act No. 161 of September 15, 1962 Extract]
[Extract]

1 ZOEAE, B =t tEE+HA B 6T 5,

(1) This Act shall come into force as from October 1, 1962.

2 ZOERICELZBEROHEIL. ZOMANCFNOED RO H5HEERE. 2D
BEOFEATRINC SAVTZATEBIT O/Sy. Z OIEFEORATHTIC S HES IR DITBUT DR
YEZZ O Z OIERORAITRNCA U FHIZOWTHLEMAT 5, 2720, ZoEFIC
X DWERTORTEIZ LS TE LR 128 720,

(2) Provisions after the revision by this Act shall apply to the disposition of
administrative agencies before the enforcement of this Act, inaction of
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administrative agencies pertaining to applications filed before the enforcement
thereof, and other maters caused before the enforcement thereof, except as
otherwise provided by Supplementary Provisions thereof. However, the effect
caused by provisions before the revision by this Act shall not be precluded.

3 ZOERORATRNRE SRR, FA DR, HEE 0 B TE OO AR L
T (BAF TEREE] LW o, ) IZ2o0WTE, ZOERORITHR S, ZRBIERTOFNIZ X
5o ZOEHEORATANC SNZFRREORR, REZ OO (LIF TERE] L
W, ) XX Z OEEOREATANCRE S NIZHFEEIC O E ZOEFROITHRIZSND
HHFICE DI D D56 OFEEICONTS, FAkkE T 5,

(3) With regard to the petitions, applications for examination, objections and
other appeals (hereinafter referred to as "petitions, etc. ") filed prior to the
enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain applicable.
The same shall apply to the determination, decision and other disposition
(hereinafter referred to as "determination, etc. ") of petitions, etc., which were
filed prior to the enforcement thereof, or petitions, etc. filed in the case of
objection against judgment, etc. made after the enforcement thereof concerning
the petitions, etec. filed prior to the enforcement thereof.

4 FIEICHET 2% T, ZOEEOBITHRITATEARRFEEIC L D2 RIRPLTE
THZEWMTEDLZ L ERDUGITHRD b OIX, FELSADEFREOBEHIZ OV T,
AT IRGEEIEIC LD ANRFSL T EHRT,

(4) As for petitions, etc. prescribed in the preceding paragraph, the petitions
pertaining to the disposition, against which appeals may be entered by the
Administrative Appeal Act after the enforcement of this Act, shall be deemed
as appeals entered by the Administrative Appeal Act for the application of acts
other than the said Act.

5 H_HOBUEIZEIY ZOEFRORATRIZSNDEADER, BFEOH L TE OO
AR S TOBRFEIZONTE, ITEARREEIEICLDANRFLTET LI LENTE
AT

(5) As for determination, etc. of applications for examination, objections and
other appeals to be filed after the enforcement of this Act pursuant to the
provision of paragraph (3) above, no appeal may be entered under the
Administrative Appeal Act.

6 ZOEROATHNC SAATEIT O/ T, ZOERIC K D WIERTOBUEIZ LV FF
EZTLHZENTELH LD LI, 2o, TOREHENED LN TWRNDIZH
DIZDONT, fTEHAREEBEICLDARPNLTETH 2 N TEHHIMIZ. ok
DOIEITO H M HRRET 5,

(6) As for the disposition of administrative agencies before the enforcement of
this Act, for which petitions, etc. may be filed pursuant to the provisions before
the revision by this Act and of which the period of filing was not specified, the
period during which appeals may be entered under the Administrative Appeal
Act shall be commenced from the day of enforcement of this Act.
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8 Z OIEEDORIATANG L7AT RISk 2 51O I oW T, ZRBIERTOBIC X 5,
(8) With regard to the application of penal provisions to acts committed prior to
the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain
applicable.
9 HINEHIZEDDHDODIED, T OEFEORATIZEE L CHERFEAEIL, Ba TE

D5,
(9) In addition to what is provided for in the preceding eight paragraphs, the

transitional measures required for the enforcement of this Act shall be
prescribed by the Cabinet Order.

10 ZOEFRKOITEERRAEORATIC O BIRIEHEOBEHEICET 58 (I
= F+tEFEEEFEEUA+ ) IZFE—OERICOWTOREREN S L5EITB VT,
BRLERIL, ZOEBICE S TETIE S, RO TITEEMFFRIEOATIC S B8
RO FIRE T BB LS THESNDI LD LT 5D,

(10) If this Act and the Act Concerning Organization, etc. of Relevant Acts for
Enforcement of Administrative Litigation Act (Act No. 140 of 1962) have the
revised provisions concerning the same act, such act shall be revised first by
this Act, and then revised by the Act Concerning Organization, etc. of Relevant

Acts for Enforcement of Administrative Litigation Act.

M Rl (BfMU+ZHEARNA+ZHERE=1TA5F] )
Supplementary Provisions [Act No. 36 of June 12, 1967 Extract] [Extract]

1 oW, BESETEBIEOMTO B AT 5,
(1) This Act shall come into force as from the day of enforcement of the

Registration and License Tax Act.

MR (RNt —FEtH _+—BREREE+REE)
Supplementary Provisions [Act No. 75 of July 21, 1967]

ZOERE (FE—FEW< ) 1F. WEEOKTO B BH{TT 5,
This act (except for Article 1 thereof) shall come into force as from the day of

enforcement of the revised act.

Mt Rl (BEFU+EENA —BEREL=5F) ()
Supplementary Provisions [Act No. 13 of April 1, 1970 Extract] [Extract]

(HEA739 H )
(Effective Date)
F—2k ZOEHEIT. AMMOANSHETT S,
Article 1 This Act shall come into force as from the day of promulgation.
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(H ML A 2 X 8 1) - Al e B R i VA 58 O — B I (A O R D)

(Transitional Measures for Partial Revision of the Act on Temporary Measures
concerning Interest Subsidies for Financing of Construction of Ocean-Going
Ships)

UGS FHARSR BRI OE +—FROBEIC XL 2BER ORI T HIEFROHE
X, FEAT B ORTHLRIZERRT 5 2 b OFEICHLE T 2 I BRI AR 5 JEH B O F D
FHRICOWTHEH L. R HAENCER U7z 3% BRI AR 2 ZE @ DB D FHRIZ DN T
X, RBUERTOFNZ X 2,

Article 4 The provisions of the following acts after the revision pursuant to the
provisions of Articles 6, 20 and 21 shall apply to the calculation of the amount
of arrearage charges concerning the payment time limit prescribed in these
provisions, which arrives on and after the day before the date of enforcement.
With regard to the calculation of the amount of arrearage charges concerning
such payment time limit that arrived before the date, the provisions then in
force shall remain applicable.

— kO W

(i) and (ii) Omitted.

= REEFEE/NH GO FINIE

(iii) Paragraph (4) of Article 89-ii of Mining Act

M Bl (BEFE+EEASNA=ZHEEER 5] @)
Supplementary Provisions [Act No. 52 of June 3, 1972 Extract] [Extract]

(BT B %)
(Effective Date, etc.)
Bk O, AMOBENLERLT=+HEZ 2 2WEANICE W TES TFE
DL HANLIITT %,
Article 1 This Act shall come into force as from the day specified by the Cabinet
Order within a period not exceeding 30 days from the date of promulgation.

(EHFHREE B TP RAFEELZB R LIS EICEAT 26 E)
(Transitional Measures on Disposition, etc. by Land Coordination Committee
or Central Public Pollution Investigation Commission)

FHANS ZOEEORITANC Z OERIC K D2WERTOEFEOBEIZ LY LHIFHEEE
EXFHFPRAFFEEZBEN LIS ZEDOMOITRIT, IR THEOEDEZTDHH 0
ZRE ., ZOERXIIZOERICEDWEROEROMYBREIC LY, AFEEHESE
BAB LTS Z OMDITh & BT,

Article 16 (1) The disposition and other acts committed by the Land
Coordination Committee and the Central Public Pollution Investigation
Commission pursuant to the provisions of the acts before the revision by this
Act prior to the enforcement thereof shall be deemed as the disposition and
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other acts committed by the Environmental Dispute Coordination Commission
pursuant to reasonable provisions of this Act or other acts after the revision by
this Act, except as otherwise provided by the Cabinet Order.

2 ZOEROKATORRBUC Z OEEIC X2 BEROEROREIZ L HHFREZE S
ITHFRAFEFEZESICH L TSN TV D HEEZOMD FFiX, BS THEDOED
ZTLHb0ERE, ZOERXILIZOERICEDIWEROEROMEAHEICLD . &
EEPFEEFEERIZH L TCEINT TRt E #2727,

(2) The applications and other procedures actually filed with the Land
Coordination Committee or the Central Public Pollution Investigation
Commission pursuant to the provisions of the acts before the revision by this
Act prior to the enforcement of this Act shall be deemed as the procedures filed
with the Environmental Dispute Coordination Commission pursuant to
reasonable provisions of this Act or other acts after the revision by this Act,
except as otherwise provided by the Cabinet Order.

Mt Bl (BME+F=E=FENA _+NEEEE_TEE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 27 of April 24, 1978 Extract] [Extract]

(W T B )
(Effective Date)
1 ZOoOERT. OB EITT 5, 72720, F—RPAREEOE EFMIZET 5

ERE T —RBE-HOWERE, B 5% F=5 BLRLTESZORE. HHL
FPREHER A ERFE —HOWEHE., H _FRTENFREE =+ —FKE—HOY
EHE, R EEEHN R -HAOE T HOBERE, F 4
Piﬁt%?ﬁ%IEH“%%—IE&U%ZIE@E&E%QE NS IEIREN L AR
HOWIEREN I LR MR OBE =TFOBREIL, WML+ =F5L] —H b
179 %,

(1) This Act shall come into force from the day of promulgation. However, the
revised provision of paragraph (1) of Article 11 of Act on Real Estate
Appraising and Valuation in Article 1 of this Act, the provisions of Articles 2, 3,
5 and 6, the revised provision of paragraph (1) of Article 107 of the Patent Act
in Article 19 of this Act, the revised provision of paragraph (1) of Article 31 of
the Utility Model Act in Article 20 of this Act, the revised provisions of
paragraphs (1) and (2) of Article 42 of the Design Act in Article 21 of this Act,
the revised provisions of paragraphs (1) and (2) of Article 40 of the Trademark
Act in Article 22 of this Act, the revised provision of paragraph (2) of Article 5
of the Guide Interpreter Act in Article 28 of this Act, and the provisions of
Articles 29 and 30 shall come into force as from May 1, 1978.

B ORI (ERAETNE=ZA=Z+EEEREES] ()
Supplementary Provisions [Act No. 5 of March 30, 1979 Extract] [Extract]
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(A7 7))
(Effective Date)
1 ZOEfET. REFITE (WAL UEERFENS) offTro B (B L+ fE+
A—H) »blftrd 5,
(1) This Act shall come into force as from the day of enforcement (October 1,
1980) of the Civil Execution Act (Act No. 4 of 1979).

(%l i ()
(Transitional Measures)

2 ZOEBRORATANCH LI T O REFHAT, EIEHELIRME O FAT M ORRE D FER 1T
DWTIE, RBUERTOHFNZ X 5,

(2) With regard to the cases of civil execution, execution of enterprise mortgage
and bankruptcy filed before the enforcement of this Act, the provisions then in
force shall remain applicable.

3 HTEOFEITE LPITE 23321 2 FEE M OSHA XTEE 252 1T 2 E I OIS0
TiE, REOHEICH D BT, EEmEHFTHAOED H & ZAHIT XD,

(3) The amount of fee or payment to be received by or the amount of expenses to
be reimbursed to a court execution officer concerning the cases specified in the
preceding paragraph shall be prescribed by the Rules of the Supreme Court
notwithstanding the provision of this paragraph.

M Rl (BRE+ANERA+HLVBEREN+ES])  (#)
Supplementary Provisions [Act No. 45 of May 19, 1981 Extract] [Extract]

(hef T3 B )
(Effective Date)
1 ZoOEREE, AfHOHANSEITT 5,

(1) This Act shall come into force as from the day of promulgation.

Mt Al (BBRE+IVEEREA —BEEE_+=5) @)
Supplementary Provisions [Act No. 23 of May 1, 1984 Extract] [Extract]

(HEA739 1)
(Effective Date)
1 ZOEAIE, AHOENLREE LT HEEZREB LB DT 5,
(1) This Act shall come into force as from the day on which 20 days have elapsed
from the date of promulgation.

B Rl (PRAEFE+—A+ZHERFENTLE]  (#)
Supplementary Provisions [Act No. 89 of November 12, 1993 Extract]
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[Extract]

(ME4739 1)
(Effective Date)
F—a4  ZOERIL TBEFERIE CERILAEERFN D) ORifTo A2 6179 %,
Article 1 This Act shall come into force as from the day of enforcement of the
Administrative Procedures Act (Act No. 88 of 1993).

(FEMED S VT ARSI BE T 2 Rk H &)
(Transitional Measures on Adverse Disposition Resulting from Consultation,
etc.)

g ZOERORATINETIZE D EFRS L OMOGEH OB LITBFi
LB+ ZRICHIE T D XU R OB S O 50 Fie £ Do B RBR D72 D F
B Y T2 T2 D _XE Z L OFMEDOMORDO D INTZHEITB W TIL, Hi%
A& DO R DITSR D AR O FHelZ B L TiX, Z OERIC L 2 BIER O BEf%k
EROBREICH»D LT, RBUROFNZ X 5,

Article 2 In the case where the procedures for provision of opportunities for
hearing or explanation pursuant to Article 13 of the Administrative Procedures
Act and other procedures equivalent to the procedures for statement of
opinions are consulted with and requested to councils and other council system
organs pursuant to laws and regulations prior to the enforcement of this Act,
the provisions then in force shall remain applicable with regard to the
procedures for adverse disposition resulted from such consultation and other

requests notwithstanding the provisions of concerned acts revised by this Act.

(FTHNZRE 9 o Rt )
(Transitional Measures on Penal Provisions)
Fr=5% ZOBEBEOATANG L7728 2 E1HIO@E I 2V TiE, 2R BIERTO B
W2k 5,
Article 13 With regard to the application of penal provisions to acts committed
prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain

applicable.

(TERZBE 4 2 BUE OBEBITA O Bl i E)
(Transitional Measures on Reorganization of Provisions Concerning Hearings)
FHUSE  ZOEEORATENEROBIEIZ X 0 ITO - HEE ., FEEE L < I3 <
(RRREFIARD b D &R, ) IETNH DD DFHIL, T OERIC L HUE
BOBREREOMYHEEICL VTR L O L T,
Article 14 It shall be deemed that the hearings or public hearings (excluding
those pertaining to adverse disposition) held pursuant to the provisions of
concerned acts prior to the enforcement of this Act or the procedures for them
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are conducted in accordance with the reasonable provisions of concerned acts
revised by this Act.

(BB ~DZFEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
BHHE HAB ZRZNORIERETIZED D bODITN, T OEROKATICE L THE
IR EIL, Bm TED D,
Article 15 In addition to what is provided for from Article 2 to the preceding
Article of Supplementary Provisions, the transitional measures required for
the enforcement of this Act shall be prescribed by the Cabinet Order.

M Rl (PRWVE+—AZ+—BBEEEREE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 105 of November 21, 1997 Extractl]
[Extract]

(W17 H)
(Effective Date)
1 ZOERIZ. XMMOBANSHITT 5,
(1) This Act shall come into force as from the day of promulgation.

Bt Rl CERRTENA Z+ 0B EREN+NE] (3]
Supplementary Provisions [Act No. 44 of April 24, 1998 Extract] [Extract]

(MEA73 7))
(Effective Date)
F—4 ZOERIE EERHHEEH RS HATT D,
Article 1 This Act shall come into force as from July 1, 1998.

B Al (ER+—HFEA+NEBEEREN+=5) )
Supplementary Provisions [Act No. 43 of May 14, 1999 Extract] [Extract]

(HiA T8I H)
(Effective Date)
F—k ZOERIT. ITBHEREORA T 2IE MO AR T 1M CEl+—F L
O+ "4, LR MERABIE &), ) ORfTOH»SHEITT 5,
Article 1 This Act shall come into force as from the day of enforcement of the Act
on Access to Information Held by Administrative Organs (Act No. 42 of 1999,
hereinafter referred to as "Information Disclosure Act").

MRl (PR+—EtLtA+ANEERFE S]] ()
Supplementary Provisions [Act No. 102 of July 16, 1999 Extract]
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[Extract]

(ME4739 1)
(Effective Date)

5 ZOEREIE, AREO A SOET HiEE CElt—FERE NN\ E) ©
ITOAPBIEITT 5, 7275 L, ROEBEZITEITHHEIL. UGS FITEDDLHND
179 %,

Article 1 This Act shall come into force as from the day of enforcement of the Act
on the Partial Revision of the Cabinet Act (Act No. 88 of 1999). However, the

provisions listed in the following items shall come into force as from the day

it
it

specified by each item concerned.

MR RE -EEOE R, BHUEFHE =H, =% F o HAKIEOIC
F=+RO#E AMOHR

(i1) The provisions in paragraphs (1) and (5) of Article 10, paragraph (3) of
Article 14 and Articles 23, 28 and 30 of Supplementary Provisions shall come

into force as from the day of promulgation.

(BB D& 7751k )
(Succession of Status of Officials)

=k ZOEBROITOBRBUCIERTOMRBT, EBE. INEE. NEE. GhE. &

AR RMOKPES . WP B . BB, s, EsE TAnE CUF
ZORIZBWT MERTOFE ] Lo, ) OE (EZATEGHMRE (B =4k
BHEEH _+5) FNROFEERFOSRUIZERKOVOER, TRKSHEOZEA,
HARTEEEFESOSELOEZEITNIC ZDICHETHIEL L THSTEDD D
DxERS, ) THHFIX, INIFHESTEREONRWRY | F—0#EEEEEL S > T,
ZOERORATHRONER., MBE. EBE. /NEE. WA, SGHRYE . BAT7
BAE. BMOKES, BREEXE. BLmEdadsn LUIRESE UTZoRICEBNT
DAL WD, ) XEIHICEINLDE R LB 5 5, Z oEROET
OB YR E 28T 2 WERTOFE XX ZNICEPNL D E R L < 3B O Y O
BA XL ZICEPNLTRAE LB L L TBA TED LS DD DA &
BHLDET D,

Article 3 Persons who were actually the officials of the former Prime Minister's
Office and former Ministries of Justice, Foreign Affairs, Finance, Education,
Health and Welfare, Agriculture, Forestry and Fisheries, International Trade
and Industry, Transport, Posts and Telecommunications, Labor, Construction,
or Home Affairs (herein after referred in this Article as "Former Office and
Ministries") before the enforcement of this Act (except for presidents,
chairpersons and members of the councils, etc. specified by Article 8 of
National Government Organization Act (Act No. 120 of 1948), the members of
the Central Disaster Prevention Council, the chairperson and members of the
Japanese Industrial Standards Committee, and other similar persons specified
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by the Cabinet Order) shall be reasonable officials of the organs that are
prescribed by the Cabinet Order and are equivalent to Former Office and
Ministries they formerly served among the Cabinet Office and Ministries of
Internal Affairs and Communications, Justice, Foreign Affairs, Finance,
Education, Culture, Sports, Science and Technology, Health, Labour and
Welfare, Agriculture, Forestry and Fisheries, Economy, Trade and Industry,
Land, Infrastructure, Transport and Tourism, and the Environment (herein
after referred in this Article as "New Office and Ministries") after the
enforcement of this Act or departments and bureaus formed in New Office and
Ministries on the same working conditions unless other appointments are
announced.

(BN E 8 2 & 1)
(Transitional Measures Prescribed Separately)
BEtE BEDPDLAIRECTICHET 2 bODIED, ZOEROHEITICIENLE L 722
LROEHEE L. BICTERTED D,
Article 30 In addition to what are provided for from Article 2 to the preceding
Article, other transitional measures required for the enforcement of this Act
shall be prescribed separately by other acts.

MR (ER+—8F+ A+ ZBEEEEEAN+TE) (¥
Supplementary Provisions [Act No. 160 of December 22, 1999 Extract]
[Extract]

(WA 751 H)
(Effective Date)
H% COWER EORROEZERRS, ) E PR ZE AR DO 5,
Article 1 This Act (except for Articles 2 and 3) shall come into force as from
January 6, 2001.

M Al (PRt MESA+ZHEEEEAN+RE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 65 of June 12, 2002 Extract] [Extract]

(HiA T8I H)
(Effective Date)
B4 ZOWEEIE, B HEE-ARNBENLIITT 5,
Article 1 This Act shall come into force as from January 6, 2003.

(F1 R o038 FHIZ B 9 % ik H )
(Transitional Measures on Application of Penal Provisions)
FINFLS ZonEfd (RS —RE S ICBIT2REICH > TE, SEBE, UTFZoD
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RIZBWTRE L, ) ORATANZ L72ATRA LRI OMAIOBEIZ LV 2B 1ErTo Iz X
L2 L ENDIHEEITBIT D ZOEREORMATHERIZ LIATAITRT 23 omE I >n
TIE, BRBUERTOBNZ L 5,

Article 84 With regard to the application of penal provisions to acts committed

it}
B
X

after the enforcement of this Act in the case where the provisions then in force
shall remain applicable pursuant to the provisions of Supplementary
Provisions with regard to acts committed prior to the enforcement of this Act
(or relevant provisions in the provisions listed in each item of Article 1 of
Supplementary Provisions, and the same shall apply hereinafter in this
Article), the provisions then in force remains applicable.

(& Dt ORI HE B D By ~D RAE)
(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Order)
BN+THE ZOMANCHET 2 bODIED, 2 OEHEOHEITICE L LE 220 HE X,
A TCEDD,
Article 85 In addition to what are provided for in Supplementary Provisions
thereof, other transitional measures required for the enforcement of this Act
shall be prescribed by the Cabinet Order.

(k&)
(Review)

FINEARS BN, T OBEORATER LE 2R L7258 128 TR F R A
EREPE SIS VEDORATIRDL, FSRBFBEHOLMEL IR L, It ESREES &
FE—HICHET HDMAEREETE, @lpim i ES &% ILEICHET 24
P SIS E BB DM E IC DWW TG 2 N2, RERH L LROD L &I, £
DFERICESVWTHEDOHELZHT 26D LT 5,

Article 86 When five years have passed since the enforcement of this Act, the
government shall review the systems pertaining to protective trusts prescribed
in paragraph (11) of Article 2 of the New Act on the Transfer of Corporate
Bonds, etc. and clearing against for financial instruments prescribed in
paragraph (29) of Article 2 of Financial Instruments Trading Act, taking into
account the state of enforcement of the New Act on the Transfer of Corporate
Bonds, etc., Financial Instruments Trading Act and changes in socioeconomic
situations, and shall, when it finds it necessary, take necessary measures
based on the results of review.

MRl (PRTNEFZA+H=RBEEEE+T+25) ()
Supplementary Provisions [Act No. 152 of December 13, 2002 Extract]
[Extract]

(it T4 )
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(Effective Date)

F—a T OERIL ITBEFEREICBT DEHIBEE O ORI T 2EE Rk
WARERE E L+ —5) OMITORNLHEITT 5,

Article 1 This Act shall come into force as from the day of enforcement of the Act
on Use of Information and Communication Technology in Administrative
Procedures, etc. (Act No. 151 of 2002).

(FTRNZ BT 2 Rkl HE )

(Transitional Measures on Application of Penal Provisions)
BIUZE  ZOEROREATANG L7AT 81259 2 51RO I > W T, ZRIBUERTOHFIZ
X5,

Article 4 With regard to the application of penal provisions to acts committed

HLIU

prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain

applicable.

(Z DL ORI E DB ~D EAT:)
(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Order)
B FBI=RICEDDSODIEN, ZOHEEORATICE LBl EIX, B5T
ED D,
Article 5 In addition to what are provided for in the preceding three Articles,
other transitional measures required for the enforcement of this Act shall be
prescribed by the Cabinet Order.

M R (CPR+AEERZAZ=Z+HERFRLTNE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 54 of May 30, 2003 Extract] [Extract]

(ME4 731 7))

(Effective Date)
&k ZOERIE. ERAANENH — BT 5,
Article 1 This Act shall come into force as from April 1, 2004.

(FTHI O 2 BE 2 RRs )
(Transitional Measures on Penal Provisions)
—FN\E ZOEFEORATANC L2 T 2159 2 8100 HIZ- DWW TiE, ZR3B1ERT D
Bz &2

Article 38 With regard to the application of penal provisions to acts committed
prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain

applicable.

(& DO ORI E D B ~DRAT)

(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Order)
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FHoHNE ZOBEBICHET 2 HO0IED, I OEBEOREITICAE O M B 22 R E T
A TED D,

Article 39 In addition to what are provided for in this Act, other transitional
measures required for the enforcement of this Act shall be prescribed by the
Cabinet Order.

(K )
(Review)

FIUHS BUFIX, ZOEROBITER LFEZ 08 L72HEICB 0T, ZOERICE D
E#% DOREDEMARDL., HSRFFHOBMFELBREL, ZOEEICLDIWERDOE
RIGEHIEEIZ OW TR 22, RERDH D LRBO L L T, ZORMRITESWTIE
DIFEZHT DD LT D,

Article 40 When five years have passed since the enforcement of this Act, the
government shall review various financial systems after the revision by this
Act, taking into account the state of the enforcement of the provisions revised
by this Act and changes in socioeconomic situations, and shall, when it finds it

necessary, take necessary measures based on the results of review.

Mt Al PR+ HEEHEA=Z+HHEEEASR+—F) )
Supplementary Provisions [Act No. 61 of May 30, 2003 Extract] [Extract]

(W17 H)
(Effective Date)
F—ak  ZOERIE CEREARENHA BB 5,
Article 1 This Act shall come into force as from the day of enforcement of the Act

on the Protection of Personal Information Held by Administrative Organs.

(& D OFEMHE E D B ~DERAL)
(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Order)
FIUSE A RICEDDHODIEN, T OEFEORATIZE L LB B E X, Bs T
ED D,
Article 4 In addition to what are provided for in the preceding two Articles,
other transitional measures required for the enforcement of this Act shall be
prescribed by the Cabinet Order.

B Al (PR ASESALBEREENTNE] (#)
Supplementary Provisions [Act No. 88 of June 9, 2004 Extract] [Extract]

(fef T3 B )
(Effective Date)
- ZOERIT. AHOANSERE L THEZBZ 2 WEHENICBWTES TED
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HH (LLF THATH] EWwWoH, ) 226hEfTd 5,
Article 1 This Act shall come into force as from the day specified by the Cabinet
Order (hereinafter referred to as "date of enforcement") within a period not

exceeding five years from the date of promulgation.

(EN R O3 2 B3 2 #al 5 )
(Transitional Measures on Penal Provisions)

FEH=tHSE ZOEROATANC LT A ONZ Z OMAIOBEIZ KL 0 22 31EmT 0 6
LD ENDIGEROBRBEONE2HTHI L EEINDGEITBIT DI DIE
BEOREATRIZ LIAT 218 D ERI OB AIZ W TR, RBRERTOBNIC X 5,

Article 135 With regard to the application of penal provisions to acts committed
after the enforcement of this Act in the case where the provisions then in force
shall remain applicable pursuant to the provisions of Supplementary
Provisions with regard to acts committed prior to the enforcement of this Act
and the provisions are still effective, the provisions then in force shall remain

applicable.

(& Dt ORI B D By ~D EAE)
(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Order)
FE T ASE ZOMHANCHEET Db ODIE0, T OERORATIZEE L LB 2R m i E
X, A CTED D,
Article 136 In addition to what are provided for in Supplementary Provisions
thereof, other transitional measures required for the enforcement of this Act
shall be prescribed by the Cabinet Order.

(k&)
(Review)

FE -t ES BFIE. ZOEREOITEAFEZRE LICEEICZBWT, ZOEEICE
D YIER OHE D ERRIL, HERFHFBOBMFLZBHRE L. ZOERICKDUER
DRAFE DI GNAR D RFEHIEZIZ OV THFI ZMA, LEPDHD LB DL LT, £
DFERICESVWTHEDOHELZHT 26D LT 5,

Article 137 When five years have passed since the enforcement of this Act, the
government shall review settlement systems for stock transactions and others
after the revision by this Act taking into account the state of the enforcement
of the provisions revised by this Act and changes in socioeconomic situations,
and shall, when it finds it necessary, take necessary measures based on the

results of review.

B Al (PERTAEASALBBEEENTNS]  (#)
Supplementary Provisions [Act No. 84 of June 9, 2004 Extract] [Extract]
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(BATH H)
(Effective Date)
Bk ZOERIE, AMORNLERE L T FEEBX R WHEANIZB W TES TED
2 HMNBHIATT %,
Article 1 This Act shall come into force as from the day specified by the Cabinet
Order within a period not exceeding one year from the date of promulgation

(&)
(Review)

B BUMIE, ZOERORATER L 20 L2 5E I8V T, HEORAT ORI
IZOWTHREZMZ, LERHDERDD L EIX, TOMRICESWTEOHE L
wTOHLDET D,

Article 50 When five years have passed since the enforcement of this Act, the
government shall review the state of enforcement of new acts and shall, when

1t finds it necessary, take necessary measures based on the results of review.

M Al (PRTAESANLBBEEELTNE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 94 of June 9, 2004 Extract] [Extract]

(AT 51 7 )
(Effective Date)

& ZOE/RIE, EERHEFREMNA BT 5, 2L, MAEEEREOE -
FNKOBEIZAMOANG, MAIELNRE —EHASHLHE TROFELENLE+
—IHE T, FHHFIWRITHEASFOBE TR ASNE+HH— B BHT 2,

Article 1 This Act shall come into force as from April 1, 2005. However, the
provisions of Articles 7 and 28 of Supplementary Provisions shall come into
force as from the day of promulgation, and the provisions of paragraphs (1) to
(5) and (9) to (11) of Article 4 thereof and those of Articles 5 and 7 thereof shall
come into force as from October 1, 2004.

(BL53 2 B9 2 it A &)
(Transitional Measures on Disposition, etc.)

B ARNE ZOEREORATRNCSIERT OZENENOER (ZIZES<mTEET,
UTZDRIZBWTRL, ) OBEICEI > TLELAS . Fht OoIT4 Th-> T,
WIE#RDZNZNDERDOREITHEORERH 2 b DIE, Z OMANIHIB O E D 53
bHHbDERE, WEBRBDZNENOEROHYDHEICL > TLEbD L BT,

Article 26 The disposition, procedures and other acts committed pursuant to the
provisions of respective acts (including the orders based on such acts; the same
shall apply hereinafter in this Article) before the revision prior to the
enforcement of this Act, which are covered by reasonable provisions in the
provisions of respective acts after the revision, shall be deemed to be
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committed by reasonable provisions of respective acts after the revision, except

as otherwise provided by Supplementary Provisions thereof.

(E1HI 0 A IZ B3 2 fR i)
(Transitional Measures on Application of Penal Provision)
Btk ZOEBROKATRNC LT A3 28l HIZ WX, ZRBIERTO
iz & 5,
Article 27 With regard to the application of penal provisions to acts committed
prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force shall remain

applicable.

(B ZAE)
(Delegation to Cabinet Order)
BT NE ZOMANZED D HODIED, T OEREOREITIS O LB 78 A E
BESTEDD,
Article 28 In addition to what are provided for in Supplementary Provisions
thereof, other transitional measures required for the enforcement of this Act
shall be prescribed by the Cabinet Order.

(k&)
(Review)

IR BURIR. 2 OEEORATER LAFEZRE L7281\ T, Bk LRk D
AT ORI ZIRZ L, BENH D LD D L &I1E, bR ZEDOHEIC OV TRRE
Az, ZORERICESDW TR EREEZHET 2D LT 5,

Article 29 When five years have passed since the enforcement of this Act, the
government shall review the provisions of the New Mine Safety Act taking into
account the state of the enforcement of the New Mine Safety Act, and shall,
when it finds it necessary, take necessary measures based on the results of

review.
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